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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz-yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym teks$cie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktorym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

—

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do in-
nych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody zwie-
kszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢é prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo os6b

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sig przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji

f

~

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwo$é zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s3 one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

—
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4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;j.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktérego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywac¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosc i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia » W razie zablokowania sie narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié elektronarzedzie. Nalezy by¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony- przygotowanym na wysokie momenty
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze- reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro- robocze moze sie zablokowac, gdy:
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji. — elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.
5) Serwis

» Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zadbaé¢
stabilng pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczeristwo

urzadzenia zostanie zachowane. » Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.

Zamocowanie obrabianego przedmiotu

R, N . w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

pracy z wiertarkami » Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy

> Narzedzia uzywa¢ z dodatkowymi poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
rekojesciami dostarczonymi z narzedziem. Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢
Utrata kontroli moze spowodowac osobiste i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
obrazenia operatora. narzedziem.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych
narzedzie robocze mogtoby natrafi¢ na
ukryte przewody elektryczne lub na wtasny

przewod zasilajacy, elektronarzedzie OpIS funkclonowanla

nalezy trzymac za izolowane powierzchnie Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
rekojesci. Kontakt z przewodem sieci z6wki i przepisy. Btedy w
zasilajacej moze spowodowac przekazanie przestrzeganiu ponizszych
napiecia na czesci metalowe wskazéwek moga spowodowaé
elektronarzedzia, co mogtoby spowodowacé porazenie pragdem, pozar i/lub
porazenie pradem elektrycznym. ciezkie obrazenia ciata.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow Nalezy otworzy¢ rozktadang strone z rysunkiem
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry- urzadzenia i pozostawic¢ ja roztozong podczas

tych przewodow zasilajacych, lub poprosi¢ czytania instrukcji obstugi.
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru

i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociggowego
powoduje szkody rzeczowe.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do
wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i
tworzywach sztucznych. Elektronarzedzia, ktére
posiadaja regulacje elektroniczng i mozliwos¢
zmiany obrotow w prawo/w lewo, nadaja sie tez
do wkrecania i gwintowania otwordow.

2609 932 789 | (8.12.10) Bosch Power Tools
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Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentédw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski*
Tuleja przednia
Tuleja tylna
Przycisk blokady wtgcznika/wytacznika

a b wN

Gatka wstepnego wyboru predkosci
obrotowej (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Witacznik/wytacznik

7 Przetacznik kierunku obrotow
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 Przetacznik biegow
9 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci

10 Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Ogranicznik gtebokosci

12 Rekojesc¢ (pokrycie gumowe)

13 Klucz do uchwytu wiertarskiego*

14 Uchwyt wiertarski z wiericem zebatym*

15 Koncowka wkrecajaca (bit)*

16 Uniwersalny uchwyt na koncéwki
wkrecajgce*

17 Sruba zabezpieczajaca dla
szybkozaciskowego/zebatego uchwytu
wiertarskiego

18 Klucz widetkowy**

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment
wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.

**dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie
dostawy)

—

Polski | 9

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie
z norma EN 60745.

Mierzony wg skali A poziom ci$nienia akustycz-
nego, emitowanego przez urzadzenie wynosi
standardowo 79 dB(A). Niepewno$¢ pomiaru
K=3 dB.

Poziom hatasu na stanowisku pracy moze prze-
kroczyé 80 dB(A).

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa
z trzech kierunkéw) oznaczone zgodnie z
EN 60745 wynosza:

Wiercenie w metalu: poziom emisji drgan
a,=8,5 m/s?, niepewnosé K=4,0 m/s?,
Wkrecanie: poziom emisji drgan

a,<2,5 m/s?, niepewnosé K=1,5 m/s?,
Gwintowanie: poziom emisji drgan
a,<2,5 m/s?, niepewno$é K=1,5 m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedura pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac¢ podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.
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Dane techniczne

Wiertarka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Numer katalogowy 06011685.. 06011690.. 06011695..

Moc znamionowa W 500 550 550

Moc wyjsciowa W 270 285 285

Predko$¢ obrotowa bez obcigzenia

- 1. bieg min?t 0-1150 1000 0-1000

- 2. bieg min’t 0-2100 1900 0-1900

Znamionowa predkos¢ obrotowa

- 1. bieg min’t 0-800 550 0-550

- 2. bieg min?t 0-1500 1000 0-1000

Nominalny moment obrotowy

(1./2. bieg) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

@ szyjki wrzeciona mm 43 43 43

Wstepny wybor predkosci obrotowej ° -

Regulacja predkosci obrotowej ° -

Bieg w prawo/w lewo ° -

maks. @ wiercenia (1./2. bieg)

— Stal mm 10/6 13/8 13/8

— Drewno mm 25/15 32/20 32/20

— Aluminium mm 13/8 20/12 20/12

Zakres mocowania uchwytu

wiertarskiego mm 1-10 1-13 1-13

Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9

Klasa ochrony [/ B/ [o/1n

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego
i w przypadku modeli specyficznych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Nalezy zwracaé uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe
poszczegoélnych elektronarzedzi moga sie réznic.

. P Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Deklaracja zgodnosci

1azg c € Senior Vice President Head of Product
Os$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze Engineering Certification

produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,

odpowiada wymaganiom nastepujacych norm g % -
i dokumentéw normatywnych: 7/&. W% 7. V 9 Lta

EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:

2004/108/WE, 2006/42/WE. Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
’ D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Dokumentacja techniczna: 22.11.2010

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

2609 932 789 | (8.12.10) Bosch Power Tools
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Montaz

Uchwyt dodatkowy (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 10.

Aby modc zajaé stabilng i niemeczaca pozycje

pracy, mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodat-

kowy 10.

Po przekreceniu dolnej cze$ci uchwytu dodatko-
wego 10 w kierunku przeciwnym do kierunku
ruchu wskazéwek zegara, nalezy wychyli¢ uch-
wyt dodatkowy 10 na zadang pozycje. Nastepnie
ponownie dokreci¢ dolng cze$¢ uchwytu dodat-
kowego 10 w kierunku zgodnym z ruchem
wskazowek zegara.

Ustawianie glebokosci wiercenia

Ogranicznikiem gtebokos$ci 11 mozna ustali¢
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisnac¢ przycisk nastawczy ogranicznika
gtebokosci 9 i wsungé ogranicznik do uchwytu
dodatkowego 10.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 11 musza by¢
zwrécone do dotu.

Wyciggna¢ ogranicznik gtebokosci wyciggnaé na
tyle, by odlegtos¢ pomiedzy koricdwka wiertta,
a konicéwka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Wymiana narzedzi

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy
uzywac rekawic ochronnych. Podczas
dtuzszej pracy uchwyt wiertarski moze sie
mocno nagrzac.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
(zob. rys. B)

Przytrzymac tylna tuleje 3 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 i obréci¢ przednia
tuleje 2 w kierunku @ na tyle, aby mozliwe byto
osadzenie narzedzia roboczego. Osadzi¢
narzedzie robocze.

—
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Przytrzymac tylna tuleje 3 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 i recznie mocno
przekreci¢ przednia tuleje 2 w kierunku @, az do
zatrzasniecia, ktéremu towarzyszy¢ bedzie
styszalny dzwiek. Uchwyt wiertarski jest w ten
sposéb automatycznie blokowany.

Ponowne zwolnienie blokady nastepuje po
przekreceniu w przeciwnym kierunku — w celu
wyjecia narzedzia roboczego — przedniej tulei 2.

Uchwyt wiertarski z wiencem zebatym
(zob. rys. C)

Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wienncem zebatym
14 obracajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie
narzedzia roboczego. Wtozy¢ narzedzie robo-
cze.

Wtozy¢ klucz 13 w odpowiednie otwory uchwytu
wiertarskiego z wiericem zebatym 14 i
unieruchomié¢ réwnomiernie narzedzie robocze.

Narzedzia do wkrecania srub (zob. rys. D)

Przy uzyciu wktadki bit 15 nalezy zawsze uzywac
uniwersalnego uchwytu wktadek bit 16. Nalezy
uzywac tylko wktadek bit pasujacych do thow
Srub.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Usuwanie sruby zabezpieczajacej

Szybkomocujacy uchwyt wiertarski 1, a takze
zebaty uchwyt wiertarski 14 jest zabezpieczony
na wrzecionie wiertarki przed niezamierzonym
odkreceniem sie za pomoca specjalnej sruby
zabezpieczajacej 17. Otworzy¢ catkowicie
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1 wzglednie
zebaty uchwyt wiertarski 14 i wykreci¢ $rube
zabezpieczajaca 17, obracajac nig w kierunku
zgodnym z ruchem wskazéwek zegara. Nalezy
wzigé pod uwage, ze sruba zabezpieczajaca
posiada lewy gwint.

Jezeli $ruba zabezpieczajaca 17 nie daje sie
wykrecic¢, przystawi¢ srubokret do tba sruby i
odblokowwaé srube uderzajac w uchwyt
Srubokreta.
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Demontaz uchwytu wiertarskiego z wiericem
zebatym (zob. rys. E)

Demontaz zebatego uchwytu wiertarskiego 14
odbywa sie za pomoca klucza widetkowego 18
(rozwartosc¢ klucza 17 mm), przystawianego w
przeznaczonym do tego celu miejscu na
wrzecionie wiertarki.

Potozy¢ elektronarzedzie na stabilnym podtozu,
np. na stole roboczym. Wtozy¢ klucz 13 w jeden
z trzech otwordw zebatego uchwytu
wiertarskiego 14 i zwolni¢ uchwyt wiertarski 14,
przekrecajagc powstata w ten sposob dzwignie w
kierunku przeciwnym do ruchu wskazowek
zegara. Zaklinowany uchwyt wiertarski mozna
zwolni¢ lekko uderzajgc w trzonek klucza 13.
Usuna¢ klucz 13 z zebatego uchwytu
wiertarskiego i catkowicie odkreci¢ uchwyt.

Demontaz szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego

Aby zdemontowac szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski 1 nalezy umocowac klucz
szes$ciokatny w szybkozaciskowym uchwycie
wiertarskim 1 i przytozy¢ klucz widelkowy 18
(SW 17) do powierzchni na klucz na wrzecionie.
Elektronarzedzie nalezy potozy¢ na stabilnym
podtozu, np. na stole roboczym. Przytrzymac
mocno klucz widetkowy 18 i zwolnié
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac
kluczem szesciokatnym w kierunku odwrotnym
do kierunku ruchu wskazéwek zegara.
Zakleszczony szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski mozna zwolni¢ lekko uderzajac w
trzpien klucza szes$ciokatnego. Wyja¢ klucz
szes$ciokatny z szybkozaciskowego uchwytu
wiertarskiego i catkowicie odkreci¢ uchwyt.

Montaz uchwytu wiertarskiego

Montaz uchwytu wiertarskiego
szybkozaciskowego/z pierscieniem zebatym
nastepuje w odwrotnej kolejnosci.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety

momentem dociaggajacym o ok. 15 Nm.
Wkreci¢ $rube zabezpieczajaca 17 obracajac ja
w kierunku przeciwnym do kierunku ruchu
wskazowek zegara, do szybkomocujacego
uchwytu wiertarskiego/uchwytu wiertarskiego

—

z wieicem zebatym. Za kazdym razem nalezy
uzy¢ nowej $ruby zabezpieczajacej, gdyz gwint
pokryty jest specjalng masa klejaca, ktorej
dziatanie zatraca sie przy wielokrotnym uzyciu.

Odsysanie pytéw/wiérow

» Pyty niektorych materiatow, na przyktad
powtok malarskich z zawartosciag otowiu,
niektdérych gatunkéw drewna, mineratow lub
niektérych rodzajéw metalu, moga stanowié
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektére rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-

czyny uwazane sa za rakotworcze,

szczegdblnie w potaczeniu z substancjami do

obrébki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

- Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiazu-
jacych w danym kraju przepisow, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrébki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na
stanowisku pracy. Pyty moga sie z tatwoscia
zapali¢.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci! Na-
piecie zrodta pradu musi zgadzac¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé rowniez do sieci 220 V.
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Ustawianie kierunku obrotéow
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Przetacznikiem obrotéw 7 mozna zmieni¢ kieru-
nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wtaczniku/wytaczniku 6 jest to jednak nie-
mozliwe.

Obroty w prawo: Do wiercenia i wkrecania $rub
nalezy nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 7
w prawo do oporu.

Obroty w lewo: Do luzowania wzgl. wykrecania
$rub i nakretek nalezy nacisna¢ przetacznik
kierunku obrotéw 7 w lewo do oporu.

Mechaniczne przetaczanie biegéow

» Przetacznik biegéw 8 moze by¢
uruchamiany zaréwno przy wytaczonym jak
i przy pracujacym elektronarzedziu.
Przetaczanie biegéw nie powinno jednak
mie¢ miejsca przy petnym obciazeniu ani
przy maksymalnej predkosci obrotowej
elektronarzedzia.

Za pomoca przetacznika biegéw 8 mozna
wybieraé¢ 2 zakresy predkosci obrotowych.
Bieg I:

Niski zakres predkosci obrotowej — do pracy z
duza srednica wiercenia lub do wkrecania.
Bieg IlI:

Wysoki zakres predkosci obrotowej — do pracy z
mata $rednica wiercenia.

Jezeli przetacznik biegdw 8 nie daje sie obrocic
do oporu, nalezy nieznacznie poruszyc¢
wrzecionem napedowym z wierttem.

Wstepny wybor predkosci obrotowej

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Przy pomocy pokretta regulatora mozna
dokonac regulacji predkosci 5 obrotowej (takze
w czasie biegu).

Wymagana predkos$¢ obrotowa zalezna jest od
rodzaju materiatu do obrdébki i przekroju
narzedzia. Optymalne nastawienie prosimy
wykry¢ w probie praktyczne;j.

—
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Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisng¢
wtacznik/wytacznik 6 i przytrzymaé w tej
pozycji.

W celu unieruchomienia wcisnietego
wtacznika/wytacznika 6 nalezy nacisnaé
przycisk blokady 4.

W celu wylaczenia elektronarzedzia, nalezy
zwolni¢ wtacznik/wytacznik 6, lub gdy jest on
unieruchomiony przyciskiem blokady 4,
nacisnac¢ krétko wiacznik/wytacznik 6, a
nastepnie zwolnié.

Ustawianie predkosci obrotowej
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Predkos$¢ obrotowa wtaczonego elektronarze-
dzia moze by¢ regulowana bezstopniowo, w
zaleznosci od sity nacisku na wtacznik/
wytacznik 6.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 6 oznacza

niska predko$¢ obrotowa. Wraz ze zwigkszaj-
acym sie naciskiem predkos$¢ obrotowa rosnie.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przyktadaé¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/sruby. Obracajgce sie
narzedzia robocze moga zeslizgnaé sie z na-
kretki lub z tba $ruby.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko
ostrych wiertet HSS, znajdujacych sie w
doskonatym stanie technicznym (HSS=stal
szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
skrawania). Odpowiednig jakos$¢ gwarantuje
program czesci zamiennych firmy Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna
bez wysitku naostrzy¢ wiertto krete o $rednicy
2,5-10 mm.

Do szczegdlnie precyzyjnych prac nalezy
uzywac stojaka wiertarskiego (wyposazenie
dodatkowe).

Bezpieczne zamocowanie obrabianego
materiatu jest mozliwe dzieki imadtu
maszynowemu, dostepnemu jako wyposazenie
dodatkowe. Mozna w ten sposdb zapobiec
przekreceniu sie obrabianego elementu i
unikng¢ spowodowanych tym wypadkdw.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciaggna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

Jesdli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamoéwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czeséciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

—

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowiazujacymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi do
odpaddéw z gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym,
wyeliminowane, niezdatne do
uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

2609932789 (8.12.10)
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Bezpeénostni upozorném’ c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje

- - - _ nebezpeci zasahu elektrickym proudem.
VSeobecna varovna upozornéni pro

cv s d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
elektronaradi ) Dbej » hep jte jej

noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k

Ctéte vechna varovna upo- vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
zornéni a pokyny. Zanedbani kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn( hran nebo pohyblivych dila stroje.
mohou mit za nasledek zasah elektrickym Poskozené nebo spletené kabely zvysuji
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni. riziko zasahu elektrickym proudem.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do e) Pokud pracujete s elektronaradim
budoucna uschovejte. venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
Ve varovnych upozornénich pouZity pojem vaci kabely, které jsou zpusobilé i pro
,elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a kabelu, jeZ je vhodny pro pouZiti venku,
na elektronafadi provozované na akumulatoru snizuje riziko zasahu elektrickym
(bez sitového kabelu). proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-

1) Bezpecnost pracovniho mista naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte

a) Udrzujte Vase pracovni misto &isté a proudovy chranié. Nasazeni proudového
dobre osvétlené. Neporadek nebo chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést proudem.

k Urazdm. .

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi 3) Bezpecnost osob
ohrozeném explozi, kde se nachazeji a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach. délate a pristupujte k praci s elektro-
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou nafadim rozumné. NepouZivejte Zadné
prach nebo pary zapalit. elektronaradi pokud jste unaveni nebo

pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete

ztratit kontrolu nad strojem. b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. NosSeni osobnich ochran-

2) Elektricka bezpecnost nych pomdcek jako maska proti prachu,
a) PFripojovaci zastréka elektronafadi musi bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-

licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronafadim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko zasahu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi

povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to maze
vést k uraziim.
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.

Zajistéte si bezpecény postoj a udrzujte

vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-

naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

Noste vhodny odév. Nenoste Zadny

volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a

rukavice udrzujte daleko od pohybuji-

cich se dili. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

f

~

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu uréené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat

v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pricinu ve
Spatné udrZzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynu. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro vrtacky

» Pouzivejte pfidavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly m(ize vést ke
zranénim.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sit'ovy kabel,
pak drzte elektronaradi na izolovanych
plochach rukojeti. Kontakt s vedenim pod
napétim muze privést napéti i na kovové dily
elektronaradi a vést k uderu elektrickym
proudem.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhle-
dani skrytych rozvodnych vedeni nebo
pFizvéte mistni dodavatelskou spolec¢nost.
Kontakt s elektrickym vedenim muze vést k
pozaru a elektrickému uderu. Poskozeni ply-
nového vedeni mlze vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zpisobi vécné
Skody.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfici.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecény postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.

2609932789 (8.12.10)
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> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektro-
naradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mGze
vzpfricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-
naradim.

Funk¢ni popis
Ctéte véechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim

stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu

k obsluze otevfenou.

Urcené pouziti

Elektronaradi je ur¢eno k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a umélé hmoty. Elektronaradi s
elektronickou regulaci a chodem vpravo/vlevo je
vhodné i ke Sroubovani a rezani zavita.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje

na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
1 Rychloupinaci sklicidlo*

Predni objimka

Zadni objimka

Aretacni tlacitko spinace

Nastavovaci kolec¢ko predvolby poctu
otacek (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Spinac
7 Prepinac sméru otaceni
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Prepinac volby prevodu
9 Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu

10 Pridavna rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Hloubkovy doraz

12 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
13 Kli¢ka sklicidla*

14 Ozubené sklicidlo*

a b wWwN
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15 Sroubovaci bit*
16 Univerzalni drzak bita*

17 Pojistny $roub pro rychloupinaci/ozubené
skli¢idlo

18 Stranovy kli¢c**

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfFi k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.

**hézné v obchodé (neni v obsahu dodavky)

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
EN 60745.

Hodnocena hladina akustického tlaku A stroje
¢ini typicky 79 dB(A). Nepresnost K=3 dB.
Hladina hluku mdze pfi praci prekrocit 80 dB(A).
Noste ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibraci (vektorovy soucet tfi
os) zjistény podle EN 60745:

vrtani do kovu: hodnota emise vibraci

a,=8,5 m/s?, nepfesnost K=4,0 m/s?,
Sroubovani: hodnota emise vibraci

a,<2,5 m/s?, neptesnost K=1,5 m/s?,

rezani zavit(: hodnota emise vibraci

a,<2,5 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s2.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mlize byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovSem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mize se uroven vibraci
lisit. To mGze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro pfesny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred Gcinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.
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Technicka data

Vrtacka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Objednaci ¢islo 06011685.. 06011690.. 06011695..

Jmenovity prikon W 500 550 550

Vystupni vykon W 270 285 285

Otacky naprazdno

- 1. stupen mint 0-1150 1000 0-1000

- 2. stupen min’t 0-2100 1900 0-1900

Jmenovité otacky

- 1. stupen min?t 0-800 550 0-550

- 2. stupen mint 0-1500 1000 0-1000

Jmenovity kroutici moment

(1./2. stupen) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Prdmér krku vietene mm 43 43 43

Predvolba poctu otacek ° -

Rizeni poétu otacek ° -

Chod vpravo/vlevo ° -

max. vrtaci @ (1./2. stupen)

— Ocel mm 10/6 13/8 13/8

- Drevo mm 25/15 32/20 32/20

- Hlinik mm 13/8 20/12 20/12

Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla mm 1-10 1-13 1-13

Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,7 1,9 1,9

Tfida ochrany O/ =IVAit o}/1u

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto

udaje lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

P x Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Prohlaseni o shodé
c E Senior Vice President Head of Product
Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v Engineering Certification

odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v

souladu s nasledujicimi normami nebo normativ- V %9’" ‘0
nimi dokumenty: EN 60745 podle ustanoveni 7/&. W 7. ¥,
smérnic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

. Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
Technicka dokumentace u: D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 22.11.2010
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

2609 932 789 | (8.12.10) Bosch Power Tools
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Montaz

Pfidavna rukojet’ (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (viz obr. A)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pridavnou rukojeti 10.

Abyste dosahli bezpecné a beziinavové pracovni
drzeni, mizete pridavné drzadlo 10 libovolné
natocit.

Otacejte spodni ¢asti pridavné rukojeti 10 proti
sméru hodinovych rucic¢ek a pridavnou rukojet’
10 natocte do pozadované polohy. Poté otace-
nim spodni ¢asti pridavné rukojeti 10 ve sméru
hodinovych rucicek ji opét upevnéte.

Nastaveni hloubky vrtani

Pomoci hloubkového dorazu 11 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 9
a nasad'te hloubkovy doraz do pridavné rukojeti
10.

Ryhovani na hloubkovém dorazu 11 musi ukazo-
vat nahoru.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby
vzdalenost mezi $pi¢kou vrtaku a $pi¢kou hloub-
kového dorazu odpovidala poZzadované hloubce
vrtani X.

Vyména nastroje
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» PFi vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Skli¢idlo se mlze pri delSim
pracovnim procesu silné zahrat.

Rychloupinaci skli¢idlo (viz obr. B)

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho
sklicidla 1 a otacejte prednim pouzdrem 2 ve
sméru @, az Ize vlozit nastroj. Nasadte nastroj.

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho
skli¢idla 1 a zatoc¢te pfednim pouzdrem 2 silné
rukou ve sméru @, az je slySet cvakani. Vrtaci
sklicidlo se tim automaticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud pro odstranéni
nastroje otocite prednim pouzdrem 2 v
protisméru.
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Ozubené skli¢idlo (viz obr. C)

Otacenim otevrte ozubené skli¢idlo 14 az Ize
vlozit nastroj. Nasad'te nastroj.

Nastrcte klicku sklicidla 13 do pfislusnych
otvor(l ozubeného skli¢idla 14 a nastroj
rovhomeérné upnéte.

Sroubovaci nastroje (viz obr. D)

PFi pouziti Sroubovacich bitl 15 by jste vzdy méli
pouzit univerzalni drzak bitd 16. PouZijte pouze
takové Sroubovaci bity, jez licuji k hlavé Sroubu.

rwe

Vymeéna sklicidla

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Odstranéni pojistného Sroubu

Rychloupinaci skli¢idlo 1 resp. ozubené skli¢idlo
14 je proti neimysinému uvolnéni z vrtaciho
vietene zajisténo pojistnym Sroubem 17. Zcela
otevrte rychloupinaci sklic¢idlo 1 resp. ozubené
sklicidlo 14 a pojistny Sroub 17 vySroubujte ve
sméru hodinovych ruci¢ek ven. Respektujte, ze
pojistny Sroub ma levy zavit.

Sedi-li pojistny Sroub 17 pevné, umistéte na
hlavu Sroubu Sroubovak a pojistny Sroub
uvolnéte uderem na drzadlo Sroubovaku.

Demontaz ozubeného skli¢idla (viz obr. E)

Pro demontaz ozubeného skli¢idla 14 nasadte
stranovy kli¢ 18 (rozmér klice 17 mm) na plosky
pro kli¢ na hnacim vreteni.

Elektronaradi polozte na stabilni podlozku,
napf. pracovni stdl. Klicku sklicidla 13 nastrcte
do jednoho ze tfi otvorl ozubeného sklicidla 14
a ozubené sklic¢idlo 14 touto pakou uvolnéte
otacenim proti sméru hodinovych rucicek.
Pevné usazené ozubené skli¢idlo se uvolni
lehkym uderem na klicku skli¢idla 13. Kli¢ku
sklicidla 13 odstrante z ozubeného skli¢idla a
sklicidlo zcela odSroubujte.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

2609932789 (8.12.10)

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-254-003.book Page 20 Wednesday, December 8, 2010 12:51 PM

20 | Cesky

Demontaz rychloupinaciho sklic¢idla

K demontazi rychloupinaciho skli¢idla 1 upnéte
kli¢ na vnitrni Sestihrany do rychloupinaciho
skli¢idla 1 a nasad'te stranovy kli¢ 18 (SW 17) na
plosku pro kli¢ hnaciho vietene. Polozte
elektronaradi na pevnou podlozku, napf.
pracovni stil. Pevné podrzte stranovy kli¢ 18 a
uvolnéte rychloupinaci sklic¢idlo 1 otacenim klice
na vnitfni Sestihrany proti sméru hodinovych
ruci¢ek. Pevnéusazené rychloupinaci skli¢idlo
se uvolni lehkym Uderem na delsi dfik klice na
vnitfni Sestihrany. Odstrante kli¢ na vnitfni
Sestihrany z rychloupinaciho skli¢idla a
rychloupinaci sklicidlo zcela ods$roubujte.

Montaz sklicidla
Montaz rychloupinaciho ¢i ozubeného sklic¢idla
nasleduje v opaéném poradi.

Skli¢idlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 15 Nm.

Nasroubujte pojistny Sroub 17 proti sméru
hodinovych ruci¢ek do otevieného
rychloupinaciho/ozubeného skli¢idla. Pokazdé
pouzijte novy pojistny Sroub, ponévadz na jeho
zavitu je nanesena jistici lepiva hmota, ktera pfri
nékolikerém pouziti ztraci svij Gcinek.

Odsavani prachu/trisek

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetfreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisd pro

opracovavané materidly.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti.
Prach se mGze lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otaceni
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Pomoci prepinace sméru otaceni 7 mizete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném
spinaci 6 to vSak neni mozné.

Chod vpravo: Pro vrtani a zasroubovani $roubl
pretlacte prepina¢ sméru otaceni 7 az na doraz
vpravo.

Chod vlevo: Pro povoleni popf. vysroubovani
Sroubl a matic pretlacte prepina¢ sméru
otaceni 7 az na doraz vlevo.

Mechanicka volba pfevodu

» Prepinac volby pfevodu 8 miizete ovladat za
klidu nebo pFi bézicim elektronaradi. Avsak
nemélo by se to provadét pfi plném zatizeni
nebo maximalnim poétu otacek.

Pomoci prepinace volby prevodu 8 mizete

predvolit 2 rozsahy poctu otacek.

Stupen I:

Nizs8i rozsah poctu otacek; pro prace s velkym

primérem vrtani nebo pro Sroubovani.

Stupen Il:

Vys$$i rozsah poctu otacek; pro prace s malym

prdmérem vrtani.

Pokud nelze prepinac volby pfevodu 8 natocit az

na doraz, pootocte o néco hnaci vieteno s
vrtakem.

Predvolba poctu otacek
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu
otacek 5 mizete predvolit potrebny pocet
otacek i béhem provozu.

Potrebné otacky jsou zavislé na opracovavaném
materialu a priméru nastroje. Optimalni
nastaveni zjistéte praktickymi zkouskami.

2609932789 (8.12.10)
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Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spinac¢ 6 a podrzte jej stlaceny.

K aretaci stlaceného spinace 6 stlacte aretacni
tlacitko 4.

K vypnuti elektronaradi spinac¢ 6 uvolnéte popfr.
je-li areta¢nim tlacitkem 4 zaaretovan, spina¢ 6
kratce stlacte a potom jej uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mazete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac 6.

Lehky tlak na spina¢ 6 zpUsobi nizky pocet
otacek. S rostoucim tlakem se pocet otacek
zvySuje.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad’te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Pri vrtani do kovu pouZzijte pouze bezvadné,
naostrené vrtaky HSS (HSS=vysokovykonna
rychlorezna ocel). Odpovidajici kvalitu zarucuje
program prislusenstvi Bosch.

Pomoci pripravku na ostreni vrtakd
(prislusenstvi) mizete snadno naostfit spiralové
vrtaky o priméru 2,5-10 mm.

Pro zvlasté presné prace pouzijte vrtaci stojan
(prislusenstvi).

Strojni svérak, dostupny jako prislusenstvi,
umozniuje spolehlivé pevné upnuti obrobku. To
zabrani protoceni obrobku a s tim spojenym
Urazdm.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.
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Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

PFi vS§ech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového §titku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k oprave
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomUze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadt

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Neodhazujte elektronaradi do domovniho
odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt
neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa po¢as pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chraite elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
priadom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. PouZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost oséb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.
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4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo oSe-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
sucéiastky. Tym sa zabezpeci, Zze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky

>

Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam
boli dodané s naradim. Strata kontroly nad
naradim moéze mat za nasledok poranenie.
Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by
mohol nastroj natrafit na skryté elektrické
vedenia alebo zasiahnut vlastnu privodnu
$nuru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukovati. Kontakt s elektrickym

vedenim, ktoré je pod napatim, méze dostat’

pod napatie aj kovové slciastky naradia a
sposobit’ zasah elektrickym pradom.
Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adava-
nie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavrtali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s

elektrickym vodicom pod napatim moéze spo-

sobit’ poZiar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia m6ze mat’ za nasledok expléziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia spo-
sobi vecnu skodu.

»

Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych

momentov, ktoré spdsobia spitny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked*
—rucéné elektrické naradie je pretazené ale
— je vzprie€ené v obrabanom obrobku.

» Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si

bo

stabilny postoj. Pomocou dvoch rik saru¢né

elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka

je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

» Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného

elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze

zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujicom texte moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym priudom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazka-
mi produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely

Cas, ked' citate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto ru¢né elektrické naradie je urcené na
vitanie do dreva, kovu, keramiky a plastov.
Rucné elektrické naradie, ktoré je vybavené
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu

doprava/dolava, je vhodné aj na skrutkovanie a

na rezanie zavitov.
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Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
1 Rychloupinacie skluc¢ovadlo*
Predna objimka
Zadna objimka
Aretacné tlacidlo vypinaca

a b wN

Nastavovacie koliesko predvolby poctu
obratok (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Vypinac
7 Prepina¢ smeru otacania
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Prepinac rychlostnych stupriov
9 Tla¢idlo na nastavenie hibkového dorazu

10 Pridavna rukovat (izolovana plocha
rukovate) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Hfbkovy doraz

12 Rukovat (izolovana plocha rukovate)

13 Dotahovaci kluc¢*

14 Sklucovadlo s ozubenym vencom*

15 Skrutkovaci hrot*

16 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov*

17 Poistna skrutka pre rychloupinacie
sklu¢ovadlo/skluc¢ovadlo s ozubenym
vencom

18 Vidlicovy kluc¢**

*Zobrazené alebo popi é prislusenstvo nepatri celé

do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-

stvo najdete v naSom programe prislusenstva.

**mozno prikipit’ (nepatri do zakladnej vybavy)
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy
EN 60745.

Hodnotena hladina akustického tlaku A tohto
naradia je typicky 79 dB(A). Nepresnost’
merania K=3 dB.

Hladina hluku moze pri praci dosahovat’
hodnotu nad 80 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Vrtanie do kovu: Hodnota emisie vibracii
a,=8,5 m/s?, nepresnost merania K=4,0 m/s?,
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,<2,5 m/s?, nepresnost merania K=1,5 m/s?,
Rezanie zavitov: Hodnota emisie vibracii
a,<2,5 m/s?, nepresnost’ merania K=1,5 m/s?.

Urove kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. AvSak v takych pripadoch, ked' sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, méze
sa hladina zatazenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To mbze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To méze vyrazne redukovat zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pred
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.
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Technické udaje
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Vrtacka GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Vecné Cislo 06011685.. 06011690.. 06011695..

Menovity prikon W 500 550 550

Vykon w 270 285 285

Pocet volnobeznych obratok

- 1. stupen mint 0-1150 1000 0-1000

- 2. stupen min’t 0-2100 1900 0-1900

Menovity pocet obratok

- 1. stupen min?t 0-800 550 0-550

- 2. stupen mint 0-1500 1000 0-1000

Menovity krutiaci moment

(1./2. stupen) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Krcok vretena mm 43 43 43

Predvolba poctu obratok -

Reguldcia poctu obratok -

Pravobezny/lavobezny chod =

max. priemeru vrtu (1./2. stupen)

— Ocel mm 10/6 13/8 13/8

— Drevo mm 25/15 32/20 32/20

— Aluminium mm 13/8 20/12 20/12

Upinaci rozsah sklucovadla mm 1-10 1-13 1-13

Hmotnost podla EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,7 1,9 1,9

Trieda ochrany O]/ [O]/11 [o]/1L

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked ma napétie odlisné hodnoty a pri
vyhotoveniach, ktoré su $pecifické pre niektoru krajinu, sa mézu tieto udaje odliSovat.

VSimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom Stitku svojho ru¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa m6zu odlisovat.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické udaje” sa zhoduje
s nasledujlicimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President

Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Certification

Wﬁ_/m iV /%w%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

22.11.2010
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Montaz

Pridavna rukovit (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (pozri obrazok A)

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie iba s
pridavnou rukovit'ou 10.

Pridavnu rukovat 10 moézete lubovolne otocit,
aby ste dosiahli bezpe¢nu a minimalne
unavujucu pracovnu polohu.

Otocte dolny drziak pridavnej rukovate 10 proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek a nastavte
pridavnu rukovat 10 do pozadovanej polohy.
Otacanim v smere pohybu hodinovych ruciciek
potom pridavnu rukovéat 10 znova utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu

Pomocou hibkového dorazu 11 sa da nastavit
pozadovana hlbka vrtu X.

Stlacte tla¢idlo na nastavenie hibkového dorazu
9 a vlozte hlbkovy doraz do pridavnej rukovate
10.

Drazkovanie na hibkovom doraze 11 musi sme-
rovat’ dole.

Vytiahnite hfbkovy doraz natol'ko, aby vzdiale-
nost’ medzi hrotom vrtaka a hrotom hibkového
dorazu zodpovedala poZadovanej hlbke vrtu X.

Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Pri vymene nastroja pouzivajte pracovné
rukavice. Pocas dlhsej neprerusovanej prace
sa mbze sklucovadlo vyrazne zahriat.

Rychloupinacie skl'uéovadlo (pozri obrazok B)

Dobre pridrzte zadnu objimku 3
rychloupinacieho skluc¢ovadla 1 a prednu
objimku 2 otacajte v smere otacania @ tak, aby
sa dal do sklucovadla vlozit pracovny nastroj.
Vlozte pracovny nastroj.
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Podrzte zadnu objimku 3 rychloupinacieho
sklu¢ovadla 1 a otacajte prednu objimku 2 v
smere otacania ® energicky rukou dovtedy, az
budete pocut kliknutie (klik). Sklu¢ovadlo sa
tym automaticky zaaretuje.

Aretacia sa opat uvolni, ked otocite pri vyberani
nastroja prednu objimku 2 opa¢nym smerom.

Skluéovadlo s ozubenym vencom
(pozri obrazok C)

Otvorte sklucovadlo s ozubenym vencom 14 ota-
¢anim tak, aby sa dal don vlozit pracovny
nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Dot'ahovaci kl'i¢ 13 vilozte do prislusnych
otvorov skluc¢ovadla s ozubenym vencom 14 a
nastroj rovhomerne upnite.

Skrutkovacie nastroje (pozri obrazok D)

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 15 by ste
mali vzdy pouzivat’ univerzalny drziak
skrutkovacich hrotov 16. Na skrutkovanie vzdy
pouzivajte len také skrutkovacie hroty, ktoré sa
hodia k hlave skrutky.

Vymena upinacej hlavy (skluc¢ovadla)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

Demontaz poistnej skrutky

Rychloupinacie sklu¢ovadlo (rychloupinacia
hlava) 1 resp. sklucovadlo s ozubenym vencom
14 je proti neimyselnému uvolneniu vrtacieho
vretena zaistené pomocou poistnej skrutky 17.
Otvorte celkom rychloupinacie skluc¢ovadlo 1
resp. skluc¢ovadlo s ozubenym vencom 14 a
vyskrutkujte poistnu skrutku 17 otac¢anim v
smere pohybu hodinovych ruciciek.
Nezabudnite na to, Ze poistna skrutka ma lavy
zavit.

Ked'sa poistna skrutka 17 zablokovala a neda sa
vyskrutkovat, prilozte na hlavu skrutky
skrutkovac a uderom na rukovat skrutkovaca
skrutku uvolnite.
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Demontaz skl'uéovadla s ozubenym vencom
(pozri obrazok E)

Pri demontazi sklu¢ovadla s ozubenym vencom
14 budete potrebovat vidlicovy kl'u¢ 18 (velkost’
17 mm), ktory zalozite na plésky na kl'u¢ na
hnacie vreteno.

PoloZte ru¢né elektrické naradie na nejaku fixnu
podlozku, napriklad na pracovny stol. Zalozte
dotahovaci kl'ti¢ 13 do jedného z troch otvorov
na sklucovadle s ozubenym vencom 14 a
pomocou tejto paky uvolnite skluc¢ovadlo s
ozubenym vencom 14 otacanim v smere proti
pohybu hodinovych ruciciek. Ak je sklu¢ovadlo s
ozubenym vencom zablokované, uvolnite ho
jemnym uderom na dotahovaci kl'i¢ 13. Vyberte
dotahovaci kl'i¢ 13 zo sklu¢ovadla s ozubenym
vencom a sklucovadlo s ozubenym vencom
celkom vyskrutkujte.

Demontaz rychloupinacieho sklucovadla

Ak chcete demontovat' rychloupinacie
skluc¢ovadlo 1, upnite kl'u¢ na skrutky s
vnutornym Sesthranom do rychloupinacieho
sklucovadla 1 a prilozte vidlicovy kluc¢ 18

(SW 17) na pl6sky na kl'i¢ hnacieho vretena.
PolozZte ru¢né elektrické naradie na nejaku
stabinu polozku, napriklad na pracovny stol.
Pridrzte vidlicovy kli¢ 18 proti pootoceniu a
rychloupinacie sklu¢ovadlo 1 uvolnite otacanim
kli¢a na skrutky s vnutornym sesthranom proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek. Ak sa
rychloupinacie sklu¢ovadlo neda odskrutkovat,
uvolnite ho jemnym Gderom na dlhu stopku
kl'd¢a na skrutky s vnutornym sesthranom.
Demontujte kl'd¢ na skrutky s vnatornym
Sesthranom z rychloupinacieho sklucovadla a
rychloupinacie skluc¢ovadlo celkom
vyskrutkujte.

Montaz skl'uéovadla

Montaz rychloupinacieho sklu¢ovadla/upinacej
hlavy s ozubenym vencom sa robi v opa¢nom
poradi.

Upinacia hlava sa musi utiahnut’
utahovacim momentom cca 15 Nm.

Zaskrutkujte poistnu skrutku 17 otacanim proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek do
otvoreného rychloupinacieho skluc¢ovadla/
skluc¢ovadla s ozubenym vencom. Kazdy raz

pouzite novu poistnl skrutku, pretoze na jej
zavite je nanesena zaist'ovacia lepiaca hmota,
ktora pri opakovanom pouziti straca ucinok.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov moze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie moéze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit' ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat' len
Specialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom
pracovisku. Viaceré druhy prachu sa mézu
lahko vzniet.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napétie siete! Napitie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napitie
230 V sa smu pouzivat' aj s napatim 220 V.

Nastavenie smeru otacania
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Prepinacom smeru otacania 7 mbzete menit’
smer otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie
je to v8ak mozné vtedy, ked' je stlaceny vypinac
6.

2609932789 (8.12.10)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-254-003.book Page 29 Wednesday, December 8, 2010 12:51 PM

Pravobezny chod: Na vitanie a zaskrutkovavanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 7
doprava az na doraz.

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie resp.
odskrutkovavanie skrutiek a matic zatlacte
prepina¢ smeru otacania 7 dolava az na doraz.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupnov

» Prepinaé rychlostnych (prevodovych)
stupiiov 8 mézete prepinat’ pri zastavenom
motore alebo aj vtedy, ked’ rucné elektrické
naradie bezi. Nemalo by sa to vSak robit’
vtedy, ked’ je naradie Uplne zatazené, ani
pri maximalnom poéte obratok.

Pomocou prepinaca rychlostnych stupriov 8 sa
daju predvolit’ 2 rozsahy obratok.

Stupen I:
Nizky rozsah obratok; vhodny na prace s velkym
vftacim priemerom alebo na skrutkovanie.

Stupen Il:
Vysoky rozsah obratok; na prace s malym
vitacim priemerom.

Ak sa prepinac rychlostnych stupnov 8 pri
zastavenom naradi neda otocit’ aZ na doraz,
hnacie vreteno s vrtdkom trochu pootocte.

Predvolba poctu obratok
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Pomocou nastavovacieho kolieska predvolby
poctu obratok 5 mbzete nastavit' pozadovany
pocet obratok aj pocas chodu ru¢ného
elektrického naradia.

Potrebny pocet obratok je zavisly od
obrabaného materidlu a priemeru nastroja.
Optimalny pocet obratok zistite praktickou
skuskou.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ruc¢ného elektrického naradia
stlacte vypinac 6 a drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 6 stlacte
aretacné tlacidlo 4.

Ak chcete ru¢né elektrické naradie vypnut’
uvolnite vypinac¢ 6 a v takom pripade, ak je
zaaretovany areta¢nym tla¢idlom 4, stlacte
vypina¢ 6 na okamih a potom ho znova uvolnite.
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Nastavenie poctu obratok
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického
naradia mozete plynulo regulovat podla toho,
do akej miery stlacate vypinac 6.

Mierny tlak na vypinac¢ 6 vyvola nizky pocet
obratok. Pri zvy$eni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ruéné
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otacajlce sa pracovné nastroje by sa mohli
zoSmyknut'.

Na vrtanie do kovu pouzivajte len bezchybné a

ostré vrtaky z vysokovykonnej rychloreznejocele

(HSS). Vhodnu kvalitu zarucuje program

prislusenstva Bosch.

Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov
(prislusenstvo) sa daju bez problémov ostrit’
vrtaky s priemerom 2,5-10 mm.

Na mimoriadne precizne prace pouzivajte vrtaci
stojan (prislusenstvo).

Strojovy zverak, ktory sa da zakupit’ ako
prislusenstvo, umoznuje spolahlivé upnutie
obrobku. To zabrani pretoceniu obrobku a tym
aj vyskytu pripadnych pracovnych urazov.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Rucéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpec¢ne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a

kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,

treba dat’ opravu vykonat’ autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienec¢ne
10-miestne vecné c¢islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.
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Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a Udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do
komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné
elektrické produkty zbierat’
separovane a dat’ na recyklaciu zodpovedajlcu
ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkateriilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfeleld dugaszold aljzatok csékkentik
az aramités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramitési
veszély megnévekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktal, olajtol, éles
élektdl és sarkoktol és mozgé gépalkat-
részektol. Egy megrongalddott vagy cso-
mokkal teli kabel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az dramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kornyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramuités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és 4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
mindig viseljen védészemiiveget. kezelése és hasznalata

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvéd6 haszndlata az
elektromos kéziszerszam haszndlata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugét a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatasat.

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgal6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas

elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznailjon olyan elektromos kézi-

szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé6 dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-

szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellendriz-

ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.
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f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétél eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.
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» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal

kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.

Mindig szamitson nagy reakcios

nyomatékokra, amelyek egy visszarugas

esetében felléphetnek. A betétszerszam

leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik
vagy

- beékelédik a megmunkalasra kertilé
munkadarabba.

A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrél, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Varja meg, amig az elektromos kéziszer-

szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezel6 elveszt-

Biztonsagi eldirasok furogépekhez
» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal

heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

egyiitt szallitott potfogantyukat. Ha elveszti
az uralmat a berendezés felett, ez
sérllésekhez vezethet.

Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrol
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat hal6zati csatlakozé kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy feszlltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala kerililhetnek
és aramitéshez vezethetnek.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-
naljon alkalmas fémkereso késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalat tana-
csat. Ha egy elektromos vezetéket a beren-
dezéssel megérint, az tlizh6z és aramiitéshez
vezethet. Egy gazvezeték megrongaldsa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A koévetkezékben leirt eléirdsok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizh6z és/vagy

sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjlik hajtsa ki a kihajthaté abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikozben ezt a kezelési
Utmutatdt olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam faban, fémekben,

keramikus anyagokban és muianyagokban
végzett furdsra szolgal. Az elektronikus

szabalyozdval ellatott és a jobbra-/balraforgas

k6z6tt atkapcsolhaté elektromos

kéziszerszamok csavarozasra és menetflrasrais

alkalmasak.
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Az abrazolasra keriil6 komponensek Zaj és vibracio értékek
A készlilék dbrazolasra keriilé6 komponenseinek A zajmérési eredmények az EN 60745
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak szabvanynak megfeleléen kerlltek
az abra-oldalon talalhato képére vonatkozik. meghatarozasra.
1 Gyorsbefogé furétokmany* A készilék A-értékelési tipikus hangnyomas-
2 Elsé hiively szintje 79 dB(A). Szdras K=3 dB.
3 Hatsé hivel A munkavégzés alatti zajszint tullépheti a
ey o 80 dB(A)-t.
4 Be-/kikapcsolo rogzitégombja Viseljen fiilvedét!
5 Fgrdulz;i(:)szzam elgvalai;tg szabalyozokerék A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
( BM -2 RE/GBM 13-2 RE) rezgés vektorésszege) az EN 60745
6 Be-/kikapcsolo szabvanynak megfelel6en kerilt kiértékelésre:
7 Forgasirany-atkapcsold Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE) a, =8,5 m/s?, sz6ras K=4,0 m/s?,
8 Fokozatvalaszté kapcsold Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték

a, <2,5 m/s?, széras K=1,5 m/s?,
Menetmetszés: Rezgéskibocsatasi érték
a,<2,5 m/s?, széras K=1,5 m/s2.

9 Mélységi itkdzé beallitdo gomb
10 Potfogantyu (szigetelt fogantyu-felilet)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Mélységi iitkoz6 Az ezen elbirasokban megadott rezgésszint az

EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési méd-

12 Fogantyu (szigetelt fogantyi-felilet) szerrel keriilt meghatarozasra és az elektromos

13 Tokmanykulcs* kéziszerszamok &sszehasonlitaséara ez az érték
14 Fogaskoszorus furétokmany* felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
15 Csavarozé betét (bit)* ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-

16 Univerzalis bittarto™

17 Biztositécsavar a

gyorsbefogd/fogaskoszoris szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-

firétokmanyhoz szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas
18 Villaskulcs™* mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl
*A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkoz6
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. rezgési terhelést lényegesen megnévelheti.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
megtalalhaté. figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
**3 kereskedelemben szokdsosan kaphaté (nem amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
tartozik a szallitmanyhoz) vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem

keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezeldnek a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartadsa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Furégép GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Cikkszam 06011685.. 06011690.. 06011695..

Névleges felvett teljesitmény W 500 550 550

Leadott teljesitmény W 270 285 285

Uresjarati fordulatszam

- 1. fokozat perc?t 0-1150 1000 0-1000

- 2. fokozat perc?t 0-2100 1900 0-1900

Névleges fordulatszam

- 1. fokozat perc?t 0-800 550 0-550

- 2. fokozat perc?t 0-1500 1000 0-1000

Névleges forgatonyomaték

(1./2. fokozat) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Orsonyak-@ mm 43 43 43

A fordulatszam elévalasztasa -

Fordulatszam szabalyozas -

Jobbra forgas/balra forgas -

Legnagyobb furé-@ (1./2. fokozat)

— Acélban mm 10/6 13/8 13/8

- Faban mm 25/15 32/20 32/20

— Aluminium mm 13/8 20/12 20/12

Tokmanyba befoghaté méretek mm 1-10 1-13 1-13

Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”

(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 1,7 1,9 1,9

Erintésvédelmi osztaly [O]/11 [O]/11 [O]/11

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré fesziltségek esetén és az egyes orszagok
szamara késziilt kiilonleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjuk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan taldlhaté cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kiilonb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyedili feleléséggel kijelentjiik, hogy a
,MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
kovetkezé szabvanyoknak, illetve iranyadd
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
2006/42/EK iranyelveknek megfelel6en.

A miiszaki dokumentacio a kovetkez6 helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President

Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Certification

W%_/m iV /%w%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

22.11.2010
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Osszeszerelés

Pétfogantyu (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
(lasd az ,,A” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra
felszerelt 10 potfogantytval egyiitt szabad
hasznalni.

A 10 potfogantylt tetszéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a leheté leginkabb
faradsagmentes mdédon lehessen végezni.

Forgassa el a 10 potfogantyu also részét az éra-
mutatoé jarasaval ellenkezd irdnyba és forgassa
el a 10 poétfogantyut a kivant helyzetbe. Ezutan
forgassa el ismét az dramutato jarasaval
megegyez6 iranyba a 10 potfogantyl also részét,
és igy rogzitse azt.

A furatmélység beallitasa

A 11 mélységi tkozd a kivant X furatmélység
beallitasara szolgal.

Nyomja be a 9 mélységi itk6z6 beallité gombot
és helyezze be a mélységi itk6z6t a 10 pot-
fogantyuba.

A 11 mélységi itkdz0 recézett részének lefelé
kell mutatnia.

Huzza ki annyira a mélységi itk6zét, hogy a furd
csucsa és a mélységi itk6z6 csucsa kdzotti ta-
volsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszoléaljzatbol.

> A szerszamcseréhez viseljen véd6kesztyiit.
A furétokmany hosszabb munkamenetek
soran erésen felmelegedhet.

Gyorsbefogé furotokmany (lasd a ,,B” abrat)
Tartsa fogva az 1 gyorsbefogo furétokmany 3
hatso hiivelyét, és forgassa el a 2 elsé hiivelyt az
O forgdsiranyba, amig be nem lehet tenni a
szerszamot a szerszambefogd egységbe. Tegye
be a szerszamot a tokmanyba.

Tartsa fogva a 1 gyorsbefogd furétokmany 3
hatso hiivelyét, és csavarja el kézzel erételjesen
a 2 els6 hivelyt a ® forgasiranyba, amig egy
kattanast nem lehet hallani. Ezzel a firétokmany
automatikusan reteszelésre kerdl.

A reteszelés automatikusan felolddédik, ha a
szerszam eltavolitdsdhoz a 2 elsé hivelyt
ellenkezé iranyban elforgatja.

Fogaskoszorus firétokmany (lasd a ,,C” abrat)

Forgatdassal nyissa szét a 14 fogaskoszorus
furétokmanyt, amig a szerszamot be nem lehet
helyezni. Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Dugja be a 13 tokmanykulcsot a 14
fogaskoszorus furétokmany megfeleld furataiba
és egyenletesen beszoritva rogzitse a
szerszamot.

Csavarozo szerszamok (lasd a ,,D” abrat)

A 15 csavarozo bitek alkalmazasahoz hasznaljon
mindig egy 16 univerzalis bittartét. Csak a
csavarfejhez megfelelé csavarhizo biteket
hasznaljon.

A furotokmany cseréje
» Az elektromos kéziszerszamon végzendé

barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugot a dugaszoldéaljzatbol.

A biztositocsavar eltavolitasa

Az 1 gyorsbefogd furétokmany, illetve a 14
fogaskoszorus furétokmany a flroorsorol vald
akaratlan kilazulas ellen egy 17
biztositécsavarral van rogzitve. Nyissa ki
teljesen az 1 gyorsbefogo furétokmanyt, illetve a
14 fogaskoszorus furétokmanyt és az dramutaté
jarasaval megegyezd iranyban forgatva teljesen
csavarja ki a 17 biztositocsavart. Vegye
tekintetbe, hogy a biztositocsavar balmenetes.

Ha a 17 biztositocsavar nem akar megindulni,
helyezzen fel egy csavarhuzot a csavar fejére és
a csavarhuzo nyelére mért itéssel lazitsa ki a
biztositécsavart.
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A fogaskoszorts furotokmany leszerelése
(lasd az ,,E” abrat)

A 14 fogaskoszorus furétokmany leszereléséhez
helyezzen fel egy 18 villaskulcsot (17 mm-es
méret) a hajtétengely kulcsfeliiletére.

Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy
stabil alapra, példaul egy munkapadra. Dugja
bele a 13 tokmanykulcsot a 14 fogaskoszorus
furotokmanyon talalhaté harom furat egyikébe
és ezt a tokmanykulcsot mintegy karként
hasznalva, az éramutaté jarasaval ellenkez6
iranyba forgatva, mint egy csavart csavarja le a
14 fogaskoszorus furétokmanyt. Ha a
fogaskoszorus furétokmany beékelddoétt, akkor
a forgast a 13 tokmanykulcsra mért enyhe
Utéssel lehet elinditani. Vegye ki a 13
tokmanykulcsot a fogaskoszorus
furotokmanybdl és csavarja le teljesen a
fogaskoszorus furétokmanyt.

A gyorsbefogé furétokmany leszerelése

Az 1 gyorsbefogd furétokmany leszereléséhez
forgjon be egy imbuszkulcsot az 1 gyorsbefogd
furotokmanyba és tegyen fel egy 18 villaskulcsot
(SW 17) a hajtdorsd kulcsfellletére. Tegye le az
elektromos kéziszerszamot egy stabil alapra,
példaul egy munkapadra. Tartsa szorosan fogva
a 18 villaskulcsot és a imbuszkulcsnak az
6ramutato jarasaval ellenkezé iranyba valé
elforgatasaval oldja fel és csavarja ki az

1 gyorsbefogo furétokmanyt. Ha a gyorsbefogd
furétokmany beékelédott, akkor azt a
imbuszkulcs hosszu sarara mért konnyed
Utéssel lehet meginditani. Vegye ki az
imbuszkulcsot a gyorsbefogd furotokmanybol és

csavarja teljesen ki a gyorsbefogo furétokmanyt.

A farétokmany felszerelése

A gyorsbefogo furotokmany/fogaskoszorus
furotokmany felszerelése az elébbivel forditott
sorrendben torténik.

A farétokmanyt kb. 15 Nm meghuzasi
nyomatékkal kell régziteni.
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Csavarozza be a 17 biztosito csavart az
6ramutatd jarasaval ellenkezd irdnyban a nyitott
gyorsbefogd/fogaskoszorus furétokmanyba.
Mindig Uj biztosité csavart hasznaljon, mivel
annak a menetére biztositd massza van
felhordva, amelynek hatasa tobbszoéri hasznalat
esetén megszUlnik.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
kozelben tartézkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
ciokhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok

rakkeltd hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédd vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérodl.

— Ehhez a munkahoz célszerl egy P2
szlirdosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszdgban érvényes
eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén
ne gylilhessen 6ssze por. A porok kdnnyen
meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre!
Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati
fesziiltségrol is szabad iizemeltetni.
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Forgasirany beallitasa

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

A 7 forgasirany-atkapcsolé az elektromos kézi-
szerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 6 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
becsavarasahoz tolja el itkdzésig jobbra a 7
forgasirany-atapcsolot.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve
kicsavarasahoz tolja el litk6zésig balraa 7
forgasirany-atapcsoloét.

Mechanikus fokozatvalasztas

» A 8 fokozatvalté kapcsolot mind allo,
mind miikodésben lévé elektromos
kéziszerszamon at lehet allitani. Ezt teljes
terhelés, vagy maximalis fordulatszam
mellett azonban ne tegye.

A 8 fokozatvalto kapcsoléval 2 kiilonb6zd
fordulatszam tartomanyt lehet el6re kijeldlni.

I. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany; nagy
furoatmérével végzett furashoz vagy
csavarozashoz.

1l. fokozat:
Magas fordulatszam tartomany; kis
furoatmérével végzett furashoz.

Ha a 8 fokozatvaltd kapcsolot nem lehet
Utkozésig elforditani, akkor forgassa el kissé a
furoval a hajtoorsot.

A fordulatszam elévalasztasa
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Az 5 fordulatszam el6valaszto
szabdlyozdkerékkel a sziikséges fordulatszam
izem kozben is el6valaszthato.

A szlikséges fordulatszam a megmunkalasra

kerllé anyagtdl és a szerszam atméréjétdl flugg.

Az optimalis beallitast gyakorlati prébaval kell
megallapitani.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 6
be-/kikapcsoldt.

A benyomott 6 be-/kikapcsolo reteszeléséhez
nyomja be a 4 rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 6 be-/kikapcsolot, illetve, haaz a 4
reteszelégombbal reteszelve van, nyomja be
rovid idére a 6 be-/kikapcsoldt, majd engedje el
azt.

A fordulatszam beallitasa
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat a 6 be-/kikapcsolo kiilonb6zé mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 6 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhe nyomas
alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas
novelésekor a fordulatszam is megnovekszik.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikap-
csolt késziilék mellett tegye fel az anyacsa-
varra/a csavarra. A forgo betétszerszamok
lecsuszhatnak.

Fémben valo furashoz csak kifogastalan,
kiélesitett HSS-furdt (HSS = nagyteljesitményd
gyorsvagoé acél) hasznaljon. A Bosch-cég
tartozék-programja garantalja a megfeleld
mindséget.

A furéélezével (kilon tartozék) a 2,5-10 mm
atmérdji csigafurokat problémamentesen meg
lehet élesiteni.

Kulénbsen preciz munkakhoz hasznaljon
furoallvanyt (extra tartozék).

A tartozékként kaphato gépsatu lehetdvé teszi a
munkadarab biztonsagos befogasat. Ez
meggatolja a munkadarab elforduldsat és az
ezzel kapcsolatos baleseteket.

2609932789 (8.12.10)

G(%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-254-003.book Page 39 Wednesday, December 8, 2010 12:51 PM

Magyar | 39

Karbantartas és szerviz

Eltavolitas
Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
Karbantartas és tisztitas és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
> Az elektromos kéziszerszamon végzendé oknak megfelel8en kell djrafelhasznalasra el6ké-
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a sziteni.
csatlakozé dugét a dugaszolébaljzatbél. Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi- haztartasi szemétbe!

szerszamot és annak szell6zényilasait, hogy Csak az EU-tagorszagok szamara:

jél és biztonsagosan dolgozhasson. A hasznalt villamos és elektroni-

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos kus berendezésekre vonatkozd
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer 2002/96/EK sz. Eurdpai

mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak Irdnyelvnek és ennek a megfelelé
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely orszagok jogharmonizaciéjanak
lgyfélszolgalatat szabad megbizni. megfeleléen a mar hasznal-

Ha kérdései vannak, vagy pétalkatrészeket akar ~ hatatlan elektromos kéziszerszamokat kdilon
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos ssze kell gy(jteni és a kdrnyezetvédelmi szem-

kéziszerszam tipustablajan talalhaté 10-jegy( pontbdl megfelelé djra felhasznalasra le kell
cikkszamot. adni.
vevasZOIga’lat és tanacsadas A valtoztatasok joga fenntartva.

A vev@szolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevészolgélat szivesen segit Onnek, ha
a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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YkKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

Ob6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

N aEaa g [Ppoutute BCe ykasa-

HUA U UHCTPYKLUHU TTO
TexHuKe 6esomacHocTH. HecobalopeHne
YKa3aHUM U MHCTPYKLWH TTO TEXHUKE
6€30TMacHOCTU MOXET CTaTb MTPUUUHOM
MopaxXeHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa u
TAXEAbIX TPABM.

CoxpaHAiiTe 3T UHCTPYKLUUMU U YKa3aHUA ANA
6yAyLLEro UCTTIOAb30BaHMA.

McrmoAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX MTOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HAa IAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT CceTH (C CEeTEBbIM LUHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbBIN SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) Coaepxute pabouee MeCTO B UUCTOTE U
XOpOLUO OCBeLeHHbIM. becrmopAAoK UAM
HeoCBelLeHHble yuacTku pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3pPbIBOOTIACHOM TIOMelle-
HUHU, B KOTOPOM HaXOAATCA ropioune
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLIUECH ra3bl
WAM TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTbBI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMIO
TTbIAM UAM TIAPOB.

B) Bo BpemsaA paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel U TTIOCTOPOHHHUX
AuL,. OTBAEKLWKUCH, Bbl MOXeTe MOTepAThb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUTtemceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAKHA TTOAXOAMUTb K LUTETICEAbHOI
po3eTke. Hu B koem cAyuae He U3MeHAN-
Te WTemceAbHYI0 BUAKY. He TpumMeHsiTe
TTepexoAHble WTeKepbl AAA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3€MAEHHEM.
HeusameHeHHble WTENCeAbHbIE BUAKU W
TTOAXOASILLME LUTETICeAbHbIE PO3ETKU CHHU-
XalT PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.

6) TMTpeaoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTaKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, IneMEeHTaMH OTOTIA€HMUHA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMMU U XOAOAUABHUKAMMU.
Mpu 3a3eMAeHnM Ballero Teaa MoBbIWAEeT-
CA PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awuLiaiTe INEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHHWE BOAbI
B 3AEKTPOUHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXEeHUA IAEKTPOTOKOM.

~—

r) He paspeluaeTca UCTTOAb30BaTb LIHYP He
MO Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMeP, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKH SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKU. 3awumiianTe
WHYP OT BO3AEUCTBUA BbICOKMX TeMrme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BbllAeT PUCK TTOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe c INEKTPOUHCTPYMEHTOM
oA OTKPbITbIM He60M TPUMeHsiiTe TTpuU-
roAHble ANA 3TOr0 KabeAn-yAAMHUTEAU.
TTpUMEHeHHe TTPUrOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS] CHU-
XaeT PUCK MOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3bexatb
TPUMEHEHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIpOM TTOMELUEHUM, TIOAKAIOUANHTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT uepes3 yCTPOMCTBO
3alUUTHOrO OTKAIOUEHHUA. TTIpYMeHeHue
YCTPOWCTBA 3aLUMTHOrO OTKAOUEHHSA
CHUXAET PUCK IAEKTPHUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AlOAEH

a) ByabTe BHUMaTEAbHbIMM, CAEAUTE 3a
Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
uMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He TOAb3YyHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHWU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
UYECKOro UAU aAKOrOAbHOTIO OTIbAHEHUA
MAM TIOA BO3AEACTBUEM AeKapcTB. OANH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMam.
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6) MpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAUBUAYAAbHOM

3aluuTbl U BCerpa 3allUTHblIe OUKH.
McroAb30BaHUe CpeACcTB MHAVIBMAyaI\bHOﬁ
3alUMThI, KaK TO: 3alUTHOM MacKH, OﬁyBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3alLMTHOIO
wAemMa UAU CPEeACTB 3alllUTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCUMOCTHU OT BUAQ pa6OTbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK
TIOAYUEHHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHHEM IAEKTPOMHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. YAEPXaHHe ManbLa
Ha BblKAOUATEAE TIPW TPAHCTTOPTUPOBKE
3INEKTPOUHCTPYMEHTA U TTOAKAIOUEHHWE K
CeTU TIMTaHWUA BKAIOUEHHOIo
3AEKTPOUHCTPYMEHTA UpeBarto
HEecuacTHbIMU CAYUAAMM.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHT UAK
KAIOU, HAXOAfILLMIACA BO BpallatoLleincs
YaCTh INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHuMaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa 3aHumaite
YCTOMUMBOE TIOAOXXE€HHE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayullle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTyaLMAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oAexaAy.

He HOCHUTe WIMPOKYIO OAEXKAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCDbI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTei.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBaIOWUX U TTbIA€C6OPHbIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHHe U TTIPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEHHUe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OMaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TIbIALHO.
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4) TIpuMeHeHHe INEeKTPOMHCTPYMEHTa U
obpalueHune c HUM

a) He meperpyiaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmionb3yiiTe Ana Bawei pabotbl ipea-
Ha3HaUeHHbIA AAAl 3TOr0 3NEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOASILLUM IAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle M HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TPU HEUCTIPABHOM BbIKAKOUaTEAE.
DAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCH BKAKOUEHUIO MAK BBIKAOUEHHIO,
oTaceH U AOAXKEH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKH INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHOi TTPUHAANEXKHOCTEN U
mpeKkpalieHueM paboTbl OTKAIOUalTe
WITETICeAbHYI0O BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
M/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOP. JTa Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET He-
TpeAHaMepeHHoe BKAKOUEHWE IAEKTPO-
UHCTPYMeEHTa.

XpaHuUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYTTHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpbIe He 3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUUA. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI
omacHbl B PyKax HEOTbITHbIX AWL,.

A) TwaTeAbHO yXxaXxuBaiTe 3a 3N€KTPOUH-

cTpymeHToM. MpoBepsaiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLIMX HA (PYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUMPOBAHbI AO UCTIOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. [Taoxoe obcay-
XWBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAQ HECUACTHBIX
CAyUaeB.

e) AepXXuTe pexylnin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3360TAUBO
YXOXEHHbIE PEXYLIME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMHU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX Aerue BecCTU.
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X)TIpMMeHATe IAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBAUTE TIPU 3TOM pa-
60ume yCAOBHMSA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCTOAb30BaHUE SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETIPEAYCMOTPEHHbIX PAboT MOXeT
MTPMBECTH K OTIACHbIM CUTYaLMAM.

5) Cepsuc

a) PeMoHT Baluero sneKTPOUHCTPYMEHTa
TopyyanTe TOAbKO KBaAM(ULHUPOBAHHO-
MY TTePCOHaAY M TOAbKO C TPUMEHEHHEM
OPUrUHAAbLHbBIX 3aMmacHbIX YacTe. ITUM
obecmeunBaeTcA 6e30mMacHOCTb
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA Mo TeXHUKe 6e30TmacHOCTU ANA
Apenen

> HWcroAb3yiiTe TTPUAAraloecs K INeKTpo-
MHCTPYMEHTY AOTTOAHUTEAbHbIE PYKOATKH.
ToTeps KOHTPOAA MOXET UMETb CBOUM
CAEACTBMEM TEAECHbIE TTOBPEXAEHHA.

> TIpu BbITOAHEHUM PaboT, TTPU KOTOPbLIX
pabounit HHCTPYMEHT MOXeT 3aAeTb
CKPbITYI0 9IAEKTPOTIPOBOAKY UAU
co6CTBEHHbINW ceTeBOW Kabenb, AepXuTe
3AEKTPOUHCTPYMEHT 3a U3OAMPOBaHHbIE
PYUYKH. KOHTAKT C HaXOAALLENCA TIOA
HampAXEHWEM TIPOBOAKOM MOXET 3apaAxaTb
MeTaAAMUECKUE YaCTHU SNEKTPOUHCTPYMEHTA U
TTPUBOAUTDL K YAAPY IAEKTPUUECKUM TOKOM.

» TIpuMeHAWTEe COOTBETCTBYIOLLUE METAANO-
MUCKaTeAU AAA HAXOXXAEHHUA CKPbITbIX
CUCTEM 3AEKTPO-, ra3o- U BOAOCHA6XeHusA
uAK obpalwianTechb 3a CTIpaBKOW B MeCTHOe
TMPeATPUATHE KOMMYHAAbHOIO CHab)XeHHuA.
KOHTaKT C 3AEKTPOTIPOBOAKON MOXET
TTPUBECTH K TTOXKapy M TTOPaXEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TToBpexAeHUe rasonpoBoaa
MOXET TIPMBECTU K B3PbIBY. [TOBpexaeHUe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECEHUIO MaTe-
puanbHOro yuiepba.

» TIpu 3aKAMHMBaHUU pabouero MHCTPyMeHTa
HEMEeANEHHO BbIKAIOUANTE IAEKTPOUHCTPY-
MeHT. ByAbTe rotoBbl K BbICOKUM
peakuMOHHbIM MOMEHTaM, KOTOpble BEAYT K
obpaTHoMy yaapy. Pabouunit UHCTPYMEHT
3aepaeT:

— TIpU TIeperpyske 3NeKTPOUHCTPYMEHTA UAM
— MpU TiepekallMBaHuK obpabatbiBaeMom
AETanU.

» Bceraa AepXXUTe 3AeKTPOUHCTPYMEHT BO
BpeMA paboTbl 06eMMHn pykaMu, 3aHAB
peABapUTEeAbHO YCTOHMUMBOE TTOAOXKEHHUE.
ABymsa pykamu Bbl paboTaeTe 6oaee HapexHO
C 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

»> 3akpemnaanTe 3aroToBKY. 3arotoBKa,
YCTaHOBAEHHAasA B 3aXXMMHOe
TPUCTTIOCOBAEHUE UAK B TUCKM, YAEPXKUBAETCA
b6onee HapexHo, uem B Bawew pyke.

»> BbDKAWUTE TTIOAHOW OCTAaHOBKH IAEKTPO-
MHCTPYMEHTA U TOABKO TTOCAE 3TOrOo Bbli-
MycKaiTe ero U3 pyk. Pabouuit MHCTPyMeHT
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET NMPUBECTH K
ToTepe KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaHue thyHKUHHU

TMpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

UMM Mo TexHUKe 6esomacHocCTH.

YTyLLeHWA B OTHOLIEHWM YKa3aHWUM 1

WUHCTPYKLMK TIO TEXHUKE

6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb
TTPUUMHOWM TTOPAXKEHUA INEKTPUUECKUM TOKOM,
roXxapa 1 TAXeAblX TPaBM.

TToxanyHMcTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPaHMLY C
UAAKOCTPALMAMU INEKTPOUHCTPYMEHTA U OCTaB-
AAWTE ee OTKPbITOM, TTOKa Bbl nsyuaete
PYKOBOACTBO TTO 3KCTAyaTaLWK.

TMpumeHeHHUe TTo Ha3HAUEeHHUIo

HacToAwwnin 3AeKTPOUHCTPYMEHT TIpeAHa3HaueH
ANA CBEPAEHMWA OTBEPCTUN B APEBECHHE,
MeTaAAe, KePaMUKE U CUHTETUUECKUX
MaTtepuanax. INEKTPOUHCTPYMEHTbI C
SAEKTPOHHbIM PEryAMPOBaHUEM M TIPaBbIM —
A€BbIM HaTIpaBAEHWAMMW BpalleHWUA TIPUTOAHbI
TakXe AAF 3aBUHUMBAHMWA LYPYTIOB U Hape3aHus
pe3bbbl.
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U306paxkeHHble COCTaBHble UacTH

Hymepauus mpeAcTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO M306paXeHUI0 Ha CTpaHULE C
MAAKOCTPALMAMM.

1 BbICTPO3aXXMMHOW CBEPAUABHBIN TTAaTPOH *

2 TTepeaHss r'MAb3a

3 3aaHAA rMAb3a

4 KHomka (hMKCMpPOBaHKUA BblKAIOUATEAR

5

YCTaHOBOUHOE KOAECHKO uncaa 060poToB
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Bbikatouatenb

7 TlepekAtouaTeAb HampaBAEHWA BpaLleHWs
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 TlepekAatouaTtenb iepepay
9 KHoTIKa orpaHuumuTens raybuHbl

10 AomoAHUTEeAbHaA PYKOATKa
(C N3OAMPOBAHHOM TTOBEPXHOCTbIO)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 OrpaHuunTeab raybuHbI

12 PykosnATtka (c M30AMpPOBaHHOM
TTOBEPXHOCTbHO)

13 KAluU AAAl CBEPAMABHOFO TTaTpoHa ™

14 CBepAUAbHbIV TTAaTPOH C 3ybuaTbiM BEHLOM*
15 Bbut-Hacaaka®

16 YHMBepcCaAbHbIM pepxaTeAb BUT-Hacapok*

17 TTpepOXpaHUTEABHBIN BUHT AAA
BbICTPO3AXUMHOIO TTaTPOHa/CBEPAUABHOIO
maTpoHa ¢ 3ybuaTbiM BEHLOM

18 BuakoobpasHbIi KAlou**

(=]

*U306paXkeHHbIe MAU OTTUCAHHbIE TTPUHAAAEKHOCTH He
BXOAAT B CTaHAAQPTHbIW 06bem mocTaBKU. TTOAHBIW
acCOPTMMEHT TPUHAAAEXHOCTEN Bbl HallaeTe B Hawel
porpaMme TIPUHAAAEXHOCTEN.

**06bIuHbIi (HE BXOAUT B KOMITAEKT TTOCTaBKH)

AaHHble o WwyMy 1 BUbpauuu

YpoBeHb LWymMa OTTpeAeAeH B COOTBETCTBUM C
eBporenckon Hopmon EN 60745.

MN3MepeHHbIN A-B3BellEHHbIM YPOBEHb 3BYKOBO-
ro AABA€HUA INEKTPOUHCTPYMEHTA COCTaBASAET,
Kak TpaBuao, 79 aAb(A). HeaocToBepHOCTb M3-
Mepenna K=3 ab.

YpoBeHb Wyma Ha pabouem MecTe MOXET mepe-
BbiwaTb 80 AB(A).

TMoAb3yiTecb CpeACTBaMM 3alLUTbl OPraHoOB
cayxa!
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Obuwan Bubpauus (BekTopHas cymma Tpex
HarpaBAE€HWH), OTTpeAeAeHHan B COOTBETCTBUU C
EN 60745:

CcBepAeHWe B MeTanne: BUbpauusa

a,=8,5 m/c?, morpewHoctb K=4,0 m/s?,
3aKpyuMBaHWe/OTKpyuYMBaHWE BUHTOB:
Bubpaums a, <2,5 M/c?, morpeLHocTb

K=1,5 m/c?,

HapesaHue peabbbl: BUbpauus a,<2,5 m/c?,
norpewHocTs K=1,5 m/c2.

YKa3aHHbIA B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUOPALUU U3MEpPEH TTO METOAUKE U3MEPEHHA,
TpOoTMCaHHOM B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAB3OBAH AAA CPABHEHUA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TIPUIOAEH TaKXe AAA
TpeABapUTEAbHON OLEHKU BUOpaLMOHHOWM
Harpysku.

YpoBeHb BUOpaLMK YKa3aH AAA OCHOBHbIX BUAOB
paboTbl C 3NneKTPOUHCTPYMeHTOM. OAHAKO eCAM
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb30OBaAH AR
BbITTOAHEHHWA APYTUX PaboT ¢ MTPUMEHEHUEM
pPaboumnx MHCTPYMEHTOB, HEe TIPEAYCMOTPEHHbIX
M3roTOBUTEAEM, UAW TEXHUUECKOE 06-
CAYXHWBaHWe He ByAeT oTBeUaTb MPEATTUCAHUAM,
TO ypOBEHb BUOpaLUMUK MOXET ObITb UHBIM. ITO
MOXEeT 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb BUOPALMOHHYIO
Harpysky B TeUeHWe BCeN TTPOAONKUTEABHOCTH
paboThbl.

AAA TOUHOW OLEHKW BUOPALMOHHOM Harpysku B
TEeUeHWe OTTPeAeNEHHOTrO BPeMEHHOro
MHTEpPBaAa HY>XHO yUWTbIBaTb TaKXe U Bpems,
KOFAQ MHCTPYMEHT BbIKAOUEH MAW, XOTA U
BKAKOUEH, HO He HaxoAuTcs B paboTe. 3To MoxeT
3HAUUTEABHO COKPATUTb Harpysky oT BUbpauuu B
pacueTe Ha MoAHoe pabouee BpemA.
TTpeAyCMOTpUTE AOTIOAHUTEABHbIE Mepbl bes-
OTTaCHOCTH AAA 3aLLMTLI OTIepaTopa OT BO3AEWCT-
BUA BUOpALMK, HATpUMep: TexHUueckoe obcay-
XUBaAHWE INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx uH-
CTPYMEHTOB, Mepbl TTO TIOAAEPXAHWIO PYK B
TemAe, OpraHn3auusa TEXHOAOTUUECKHUX TTPO-
Lleccos.
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TexHUUecKHe AaHHble
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GBM 10-2 RE

Professional

GBM 13-2
Professional

GBM 13-2 RE
Professional

ToBapHbI NQ 06011685.. 06011690.. 06011695..
Hom. moTpebaaemas MOWHOCTb Bt 500 550 550
TTone3Hasa MOLWHOCTb Bt 270 285 285
Uncnao 060pOTOB XOAOCTOrO XOAA

— 1-A mepeaava MUH L 0-1150 1000 0-1000
— 2-A mepepava MuHt 0-2100 1900 0-1900
HoMuWHanbHOe uncao obopoTtoB

- 1-A mepepaua Munt 0-800 550 0-550
— 2-A mepeaava MUH L 0-1500 1000 0-1000
HOMWHAABHBIN KPYTALLMA MOMEHT

(1-an n 2-as mepepaun) Hm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
LLlerMka wWnunHaeAq MM 43 43 43
Bbibop uncaa obopoToB -

PeryampoBaHue uncaa obopoTtoB -

lMpaBoe/AeBOe HalpaBAEHWE BpalleHHUA -

AnameTp CBEpPAEHMSA, MaKC.

(1-aa u 2-aA mepepaum)

— CTanb MM 10/6 13/8 13/8
— ApeBecuHa MM 25/15 32/20 32/20
— AAIOMUHWH MM 13/8 20/12 20/12
AMamnasoH 3aXWMa CBEPAMABHOIO

maTpoHa MM 1-10 il=i3 1-13
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,7 1,9 1,9
Knacc 3awmrol [al/1 [al/1 [Ol/1

TTapameTpbl yKasaHbl AMA HOMUHaAbHOTO HampsxeHua [U] 230 B. TIpy Apyrux sHaueHUsAX HaMpAXEeHUA, a Takxe B
creundUUECcKOM AAA CTPaHbl UCTTIOAHEHUKM MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHblE TTapaMeTpbl.

TToXxanyHcTa, yunTbiBaiuTe TOBAPHbLIM HOMEP Ha 3aBOACKON TabAMuKe Bawero sneKTpouHCTpyMeHTa. Toproebie
Ha3BaHWA OTAEAbHbIX SAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMUaTbCH.

3anABAeHUE O COOTBETCTBUM

43

C MOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTTMCaHHbIN B pasaene «TexHnueckre AaHHble»

TIPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYOLWUM

CTaHAapPTaM UAM HOPMATHUBHbBIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo moAoXeHUAM AUPEKTUB

2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHUUeckan AOKyMeHTauun:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President

Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Certification

W%./W% 1.V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

22.11.2010
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Cbopka

AOTIOAHUTEeAbHAA PYKOATKA
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE) (cm. puc. A)

> TToAb3yHTECb INEKTPOUHCTPYMEHTOM
TOAbKO C AOTIOAHUTEAbHOI PYKOATKOI 10.

AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 10 MOXHO
MOBEPHYTb B A0OOE TTOAOXKEHUE, UTObbI
obecreunTb BOSMOXHOCTb 6€30MacHoM U He
yToMAsAtowen paboTbl C MHCTPYMEHTOM.

TTOBEPHUTE HUXKHIOKO YaCTb PYUKU AOTIOAHUTEAD-
HOM PYKOATKK 10 TIPOTUB UACOBOM CTPEAKH U TTO-
CTaBbTe AOTTOAHUTEABHYHO PYKOATKY 10 B Xenae-
Moe TTOAOXeHMe. TTOCAe 3TOro MoBEPHUTE
HWKHIOK UaCTb PYUKM AOTIOAHUTEABHOM PYKOATKH
10 B HampaBAEHWM TTO YAaCOBOM CTPEAKE.

HacTtpo¥ika rany6uHbl CBEpAEHHUA

C moMOLLbt0 OrpaHUUnTeAst TAY6UHBI 11 MOXHO
YCTaHOBUTb XeAaemyto rAybuHy ceepaeHma X.

HaxXMuTe Ha KHOTIKY HAaCTPOMKKU OrpaHUuMUTeAs
rAy61HbI 9 U BCTaBbTe OrpaHUuMUTEAb B
AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 10.

PudaeHure Ha orpaHuMumnTene raybuHbl 11 AoonkHO
6bITb OOpaLLEHO HaBepX.

BbITAHUTE OrpaHUumnTeAb FAYOUHbI Tak, UTOObI
paccTosHWe OT BepLUMHbl CBEPAA AO KOHLA
orpaHuumTens rAybuHbI COOTBETCTBOBAAO
xenaemom raybuHe ceepaenus X.

3ameHa pabouero MHCTpyMeHTa

> Tlepea AIO6bIMU MaHUTTYAALMAMMU C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKUBaiTe
LITENCEeAb U3 PO3ETKM.

> TIpu cmeHe pabouero MHCTpyMeHTa
TOAb3YHTECh 3aLLUTHBIMU TTepuaTkamu. Tpu
TTPOAOAXUTEABHOM paboTe CBEPAUABHbIN
TMaTPOH MOXET CUABHO HarpeTbCs.

BbICTPO3a)KMMHOW CBEPAUAbHbIW TTAaTPOH
(cm. puc. B)

Kpernko oxBaTute 3aaHIO MMAb3y 3
6bICTPO3aXWMHOrO TTaTpoHa 1 pyKoit K
MOBOPAUMBANTE TIEPEAHIOK TUAL3Y 2 B
HampaBAeHWM @ HACTOAbKO, UTOObI MOXHO 6bIAO
BCTaBMTb pabounit MHCTPYMEHT. BcTaBbTe
MHCTPYMEHT.
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Kperko AepXuTe 3aAHIO0 TMAb3Y 3
6bICTPO3aXUMHOrO TaTpoHa 1 pykow u ¢
YCUAMEM TTOBEPHUTE TIEPEAHION TMAL3Y 2 B
HarpaBA€HUU @ AO CAbILIMMOTO LLEeAUKa.
CBEPAMAbHbIN TTAaTPOH aBTOMAaTUUECKH
6roKMpyeTCA.

BAOKMpPOBKa CHUMAETCA TIPU BpaLleHnH
repeAHeN rMAb3bl 2 B TPOTUBOTTOAOXHOM
HaTpaBAEHWUM, TIOCAE UErO MOXHO BblHYTb
pabounit UHCTPYMEHT.

CBEepPAUABHbIW TTATPOH C 3yb6uaTbiM BEHLIOM
(cm. puc. C)

TToBepHUTE TMaTPOH ¢ 3ybuaTtbiM BeHUOM 14
HACTOAbKO, UTOObl MOXHO ObIAO BCTABUTb
MHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

BcTaBbTe KAOU OT maTpoHa 13 B
COOTBETCTBYIOLME OTBEPCTUA MaTpoHa C
3ybuatbiM BeHLOM 14 1 paBHOMEPHO 3aXMUTE
Pabouni MHCTPYMEHT.

UHCTPYMeHTbI AAA 3aBUHUMBaHUA (cM. puc. D)

TTpyu ncmoAb3oBaHWKU BUT-Hacapok 15 Bcerpa
TTPUMEHANTE YHUBEPCAAbHbBIN AepxaTeAb 16.
McroAb3yHTe TOABKO BUT-HACaAKH, TTOAXOAALLME
K TOANOBKE BUHTA.

CMeHa CBepAMABHOrO TTaTpoHa

> TlepeA AO6bIMM MaHUTTYAALMAMK C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKUBaWTe
WITETICEeAb U3 PO3ETKM.

BbiBUHUMBaHUE TIPEAOXPAaHUTEABHOTO BUHTA

BbICTPO3aXMMHOWM CBEPAMAbHbIN TaTpoH 1 U
CBEPAMABHbIV TTAaTPOH ¢ 3ybuaTbim BeHLoM 14
3alUMLLeH TPOTUB HeTfpeAHaMepPEHHOMo CX0AA C
LUTTMHAEAA TIPEAOXPAHUTEABHBIM BUHTOM 17.
TTOAHOCTBIO PacKpOWTe BbICTPO3AXUMHOM
CBEPAUAbHbIV MaTPOH 1 UAU CBEPAMABHbIN
MaTpoH ¢ 3ybuatbiM BEHUOM 14 W BbIBUHTUTE
TPEeAOXPaHUTEAbHbBIW BUHT 17 TTO yacoBoW
cTpeAke. YUTUTe, UTo TPeAOXPaHUTEAbHbIW BUHT
UMeeT AeBYyIo pe3bby.

EcAn MpeAOXpaHUTEAbHbBIM BUHT 17 CUAMT OUEHDb
TTPOUHO, TO, YCTAHOBMB OTBEPTKY Ha FOAOBKY
BUHTA, MOXHO yAapam#u TIO pyuke OTBEPTKH
0CAabWTb TTOCAAKY BHUHTA.
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CHATHE CBEPAUABHOrO TTaTPoHa ¢ 3ybuatbim
BeHUoM (cMm. puc. E)

AAA CHATUMA CBEPAMABHOIO TIATPOHa C 3ybuaTbiM
BeHLUOM 14 mocTaBbTe raeuHbiM Kaou 18 (3eB
17 MM) Ha AbICKM TIOA KAKOU HA WITTMHAEAE
TpUBOAA.

TTOAOXMWTE BAEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOWUMBYIO
oropy, HarpuMep, BepcTak. BcTaBbTe KAOY
CBEPAMABHOTO TTaTpoHa 13 B 0AHO M3 Tpex
OTBEPCTUM MaTpoHa 14 U 3TUM pblyarom
OTBUHTUTE CBEPAWAbHbIN TTAaTPOH 14 co
LUTTMHAEAA TIPOTUB YaCOBOM CTPEAKH.
TTPUTTEKLWHMICA CBEPAUABHBIN TTATPOH O0CAabUTL
OCTOPOXHbIM YAAPOM TIO KAKOUY CBEPAUABHOTO
maTpoHa 13. BbiHbTe KAHOU U3 CBEPAUABHOIO
rmaTpoHa 13 U CBUHTUTE TTOCAEAHWUM TTOAHOCTbIO
CO WMHUHAEAA.

CHATHe 6bICTPO3aXXUMHOIr0 CBEPAUABHOTO
maTpoHa

AAs cHATUA BbICTPO3aXUMHOro MaTpoHa 1
32XMUTE KAKOU ANA BHYTPEHHETO LWECTUrPaHHMKa
B MaTpoHe 1 1 yCTaHOBUTE raeuHbli KAou 18
(pa3mep 17) Ha AbICKM TTOA KAKOU Ha LUTTMHAEAE.
TTOAOXHWTE BAEKTPOUHCTPYMEHT Ha YCTOMUMBYIO
oropy, HarpUMep, BepcTak. Kpemnko aepxure
raeuHblv KAOU 18 M OTBUHTUTE BbICTPO3AXUMHOWM
maTpoH 1, Bpalan WeCcTUrpaHHbIA KAOU TTPOTHUB
UacoBOM CTPeAKU. Kpemkocuaalmi
6bICTPO3XKMMHOM TTATPOH OTBMHUYMBAETCA
AETKUM YAQPOM TIO ANMHHOMY KOHLY KAOUA AAA
BHYTPEHHErOo WEeCTUrpaHHKKa. BbIHbTE KAOU AAA
BHYTPEHHEro LWeCcTUrpaHHMKa M3 TTaTPOHa U
TTOAHOCTbIO OTBUHTUTE TTATPOH.

YcTaHOBKa CBEPAMABHOIO TTaTPOHa

YcTaHoBKa 6bICTPO3aXMMHOI0/CBEPAUABHOTO
naTpoHa ocyllecTBAseTca B obpaTHOM
MOCAEAOBATEABHOCTH.

CBepAUAbHbIN TTAaTPOH AOAXKEH 6bITb
3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKH TIPU6A.
15 Hm.

BKpyTWTE CTOTOPHbIM BUHT 17 MpoTUB yacoBom
CTPEAKU B OTKPbITbINA BbICTPO3aXKMMHOM/
3ybuaTbli CBEPAMABHBIN TTAaTPOH. Beceraa
MCTTOAb3YHTE TOABKO HOBbIE CTOTTOPHbIE BUHTHI,
MTOCKOABKY Ha MX pe3bby HaHeceHa Kaeikas
Macca, KoTopas NMpY MHOFOKPaTHOM
MCTTOAb30BaHWK TEPAET CBOU CBOMCTBA.

OTCOC TbIAU U CTPYXXKH

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePHUaAOB, KaK Harp.,
KPacoK C COAEepPXaHUEM CBUHLA, HEKOTOPbIX
COPTOB APEBECUHbI, MUHEPAAOB U METAAAOB,
MOXET ObITb BPEAHOM AAA 3A0POBbSA.
TTPUKOCHOBEHWE K TTbIAW U TTOTTaAQHWE TIbIAV B
AbIXaTeAbHble TTyTU MOXEeT Bbl3BaTb
annepruueckue peakumu u/vMam saboreBaHus
AbIXaTeAbHbIX TTyTel omiepatopa UAK
HaxoafALerocs B6AM3K TTepcoHana.
OmnpeAeAeHHble BUABI TIbIAM, Harmp., Ayba u
byKa, CUMTAIOTCA KaHLepPOreHHbIMU, 0CObeH-
HO COBMECTHO C TTPUCaAKaMK AAA 06paboTKU
APEBeCHHbI (XpoMaT, CPEACTBO AAA 3aLUMThI
ApeBecHHbl). MaTepuan ¢ coaepXXaHWeM ac-
becTa paspeluaerca obpabaTbiBaTh TOABKO
crieuManmcTam.

— Xopoluo MpoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.
— PekomeHayeTcA MoAb30BaTbCA pecrupa-
TOPHOM MackoW ¢ PUAbTPOM Kaacca P2.

CobaopanTe pencTByolIMe B Bawekn ctpaHe
TIpeATMcaHnA AnA obpabaTbiBaeMbIX
MaTepHuanos.

> WU3beraiiTe CKOMIAEHUA TbIAK Ha pabouem
mecTe. [TbiAb MOXET AEFKO BOCTIAAMEHATHLCA.

PaboTta ¢ MHCTPyMeHTOM

BKAlOUEHHE 3NeKTPOMHCTPYMEHTaA

» YuuTbiBaWTe HanpsXXeHue ceTu!
HampsAxxeHUe UCTOUHUKA TOKA AONXKHO
COOTBETCTBOBaTb AQHHbIM Ha 3aBOACKOM
TabAMUKe INEKTPOMHCTPYMEHTA.
IAEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B moryTt
paboTaTb Tak)e U IPU HampsAXeHuu 220 B.

YcTaHOBKa HampaBAE€HHA BpalleHUA
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

BbikAtouaTeneM HampaBAEHUA BpaleHua 7
MOXHO M3MEHATb HarpaBAeHUEe BpalleHus
maTpoHa. TTpu BXaToM BblkAtOUaTene 6 3To,
OAHaKO, HEBO3MOXHO.

TpaBoe HampaBAeHUe BpalweHUaA: AAA
CBEPAEHWA U BBEPTbIBAHWUA BUHTOB/LLYPYTTOB
TTPUXMUTE TTePEKAIOYATEND HATTPABAEHUA
BpaLlleHKA 7 BMpaBo A0 yropa.
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AeBoe HamrpaBAeHHe BpaleHUA: AAA
ocAabAeHUA UAW BbiBEPTbIBAHWA BUHTOB/
LIYPYTTOB TTPUXKMUTE TIEPEeKAOUATEAD
HarpaBAeHWsA BpalleHWA 7 BAEBO AO yropa.

MexaHuueckuit Bbibop mepepaum

> TlepekAuaTenb mepeaay 8 Bol moxeTte
TPUBOAUTb B AEWCTBUE KaK B COCTOAHHUHU
TTOKOSA, TaK U TPU BKAIOUEHHOM
3NEKTPOUHCTPYMeHTe. OAHaKO, 3TO He
CAeAYyeT BbITTOAHATH TTOA TTOAHOW Harpy3KoWu
WAM TIPU MAKCMMaAbHOM YucAe 060poTOB.

TMepekatouaTerem mepepay 8 MOXHO TIPeABapH-
TEAbHO BblbpaTb OAMH M3 ABYX AMATTA30HOB UMCAA
obopoToB.

1-ana nepepava:

AManasoH HU3KOro uMcaa o60poToB ArA paboTol
CO CBEpPAAMMU C BOABLUMMU AMAMETPAMMU UAU AN
3aBUHUMBAHWA BUHTOB/LLYPYTTOB.

2-ana mepepava:
AnamasoH BbICOKOro UMcAa 0b0poTOB AAA
paboTbl o cBepAaMU HEHOABLLOTO AMAMETPa.

EcAn mepekatouaTeb iepeasay 8 He rmoaaaeTcs
TTOBOPOTY AO YTTOPa, TO CAErka MoKpyTUTe
TTPMBOAHOM WTTMHAEAb CO CBEPAOM.

HacTtpolika uucaa obopoTtoB
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

C momoLLblo YCTaHOBOUHOro Konecuka 5 Bbl
MOXeTe YyCTaHOBUTb HEOOXOAMMOE UMCAO
060poTOB Takxe U Bo BpeMs paboTbl.

Tpebyemoe uncno o60poToB 3aBUCUT OT
obpabatbiBaeMoro matepvana u AvameTpa
MHCTpyMeHTa. OITMMaAbHas yCTaHOBKa
OTIPEAEAAETCA TIPAKTUUECKUM BbITIOAHEHUEM
npouecca.

BKAIOHeHMe/BbIKAIOHeHMe

ANA BKAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTa HaXXMUTe
Ha BblKAKOUATEAD 6 1 AEPXUTE €ro HaXKaTblM.

AAsl chbMKCUpOBaHUA BbiKAOUATEAss 6 BO
BKAIOUEHHOM TIOAOXEHUU HAKMUTE KHOTIKY
h1KcHpoBaHus 4.

AAA BBIKAIOUEHHA SAEKTPOMHCTPYMEHTA
OTIYCTUTE BbIKAIOUATEAb 6 UAWU, €CAU OH BbIA
3aMKCUPOBaAH KHOTTKOM (hMKCUpOBaHHUA 4,
HaXXMUTE W OTTTyCTUTE BblKAtOUATEADb 6.
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YctaHoBka uucaa obopotos
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Bbl MOXeTe MAABHO PeryAMpoBaTtb UUCAO
060POTOB BKAKOUEHHOTO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3MEHAA AAA 3TOTO YCUAME HaxaTua Ha
BbIKAKOUATEAb 6.

TTpu cAaboM HaxaTUM Ha BbIKAKOUATEAb 6
3AEKTPOUHCTPYMEHT paboTaeTr ¢ HUBKUM UMCAOM
060poTOB. C yBEAMUEHUEM CUAbI HAXATUA UUCAO
0b0opoTOB yBEAUUMBAETCH.

YKa3aHuA 1o MTPUMEHEHHUIO

> YcTaHaBAMBaiiTe SAEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BMHT UAHU FaiKy TOAbKO B BbIKAKOUEHHOM
cocTosaHUuMU. Bpalatowmecna pabouune
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOAb3HYTb.

AAA BLITTOAHEHWA OTBEPCTMI B METaAAe TTPUMe-
HAWTe Be3yrpeuHble, 3aTOUEHHbIE CBEPAA U3
6bICTpOpEXyLLeHN CTaAW TTOBbILEHHOM
npouHocTH. COOTBETCTBYIOLLEE KAUECTBO
rapaHTMpyeT nporpamMmma MpUHaAAeXHOCTEN
dupmbl Bosch.

C TOMOLLbIO TIPUCTIOCOBAEHMA AAA 3aTOUKHU
cBepA (TTPUHAAEXHOCTH) Bbl MoXxeTe 6e3 Tpyaa
3aTOUMTb CTTUPaAbHbIE CBEPAA C AMAMETPOM
2,5-10 mm.

AAA 0COBEHHO TOUHbIX PaboT UCTIOAL3YITE
CTOMKY CBEPAMABHOIO CTaHKa
(TTPUHAAAEXKHOCTD).

TocTaBAfieMble B KauecTBe MTPUHAANEXHOCTH
CTaHOUHbIE TUCKU TTO3BOAAIOT HAAEXKHO
3aXMUMaTb AeTaAb. ITO TTPEAOTBPaLLAET
poBOpauMBaH1e AETaAUM U BO3HUKHOBEHWE
HECUACTHbIX CAYUaEB.

Texo6CAy)XUBaHUE U CepBUC

TexobcAy)XMBaHUE U OUUCTKA

> TlepeA AO6bIMU MaHUTTYAALMUAMK C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITacKUBaiTe
LITETICEeAb U3 PO3ETKH.

» AAA obecrnieueHusa KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOW paboTbl CAEAyeT IMMTOCTOAHHO COAEpPXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMOHHbIE
LLeAU B UUCTOTE.
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ECAM 3NEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLLATEAb-
Hble METOAbI U3TOTOBAEHWA U UCTIBITAHUSA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTD
CUAAMU aBTOPU30BaAHHOM CEPBUCHOM MacTep-
CKOM AN SAEKTPOMHCTPYMEHTOB (hupMbl Bosch.
TToxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax U 3aKasax
3amyacTtel obsa3aTenbHO yKasbiBanTe 10-
3HAYHbIM TOBAPHbIM HOMEP TTO 3aBOACKOM
TabAMUKE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBuUcHoOe 06CAy)XKUBaHUE U
KOHCYAbTaLUUA MO Kyl'laTeI\eﬁ

CepBUCHbINA OTAEA OTBETUT Ha Bce Baww Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0b6CAYyXMBaHMIO Balero mnpo-
AYKTa, a Takxe 1o 3amnyactam. MoHTaXHble
yepTexu U MHoPMaLMIO TTO 3armyacTam Bbl
HaraeTe Takxe 1o aapecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTMB KOHCyAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BOTIpocax MOKYMKH, TTPUMEHEHUSA U
HACTPOMKH TTPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN.

Ann pervoHa: Poccun, Benapycb, KazaxcraH

[apaHTHUiiHOe 06CAYXKUBaAHUE U PEMOHT IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa, C cobAtopeHUEM TpeboBaHWM 1
HOPM WM3rOTOBMUTEAA TIPOU3BOAATCA Ha
TEPPUTOPUU BCEX CTPaAH TOABKO B (PUPMEHHbIX
WAW aBTOPM30BAHHbIX CEPBUCHbIX LLeHTpax
«PobepT bolwu».

TTPEAYTIPEXXAEHHWE! Mcrnoab3oBaHWe KOHTpa-
(haKTHOM TTPOAYKLMM OTTACHO B 3KCTIAyaTalWH,
MOXET MMPUBECTHU K yLLEPOY AAA Ballero 3p0poBbA.
MN3rotoBAeHWE U pacrpocTpaHeHUe KOHTpa-
(haKTHOM TTPOAYKLUMM TIPECAEAYETCA TTO 3aKOHY B
AAMUHUCTPATUBHOM M YTOAOBHOM TTOPSAAKE.

Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIW LEeHTP IO 0BCAYXUBAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemuka KopoaeBa, ctp. 13/5

129515, MockBa

Poccuna

Tea.: +7 (800) 100 800 7

E-Mail: pt-service@ru.bosch.com

TTOAHYO MH(POPMALMIO O PACTIOAOXKEHUU
CEepPBUCHbIX LEHTPOB Bbl MOXeTe MOAyUMTb Ha
ohuuManbHOM caite www.bosch-pt.ru ambo mo
TeneddOHY CITPaBOYHO-CEPBUCHOM CAYXObl Bosch
8-800-100-8007 (3BOHOK HecmaaTHbIN).

Benapycb

NTT «PobepT Bow» OO0

CepBUCHbIW LEHTP IO 0BCAYXUBaAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Tummnpnasesa, 65A-020

220035, r. M1HCK

Benapycb

Ten.: +375 (17) 254 78 71

Ten.: +375 (17) 254 79 15/16

®akc: +375 (17) 254 78 75

E-Mail: pt-service@by.bosch.com
OduumManbHbIM canT: www.bosch-pt.by

KasaxcraH

TOO «PobepT bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXXUBaHUIO
SNEKTPOMHCTPYMEHTA

yA. CendpyanmHa 51

050037 r. AAmarthbl

KazaxcrtaH

Ten.: +7 (727) 232 37 07

Makc: +7 (727) 251 13 36

E-Mail: pt-service@kz.bosch.com
OdpmumnanbHbIi canT: www.bosch-pt.kz

YTuausauusa

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TIPUHAANEXHOCTU U YTTAaKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
9KOAOTMUECKMU UMCTYIO PEKYTIepaLMIo OTXOAOB.

He BbibpacbiBaiTe 3AEKTPOUHCTPYMEHTbI B
6bITOBOM Mycop!

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

CoraacHo EBpomenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbIX 3AEKTpU-
UEeCKMUX U AINEKTPOHHbBIX MHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
AAEKBaTHOMY TIPEATTUCAHUIO
HaLMOHAAbHOrO TTpaBa, oOT-
CAYXWBLLME CBOM CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTHI
AONKHbI OTAEAbHO COBMpaTbCA M CAABATLCA Ha
9KONOTUUECKH UUCTYIO YTUAU3ALMIO.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepe)XXeHHA AAA
eAeKTPOTPHUAAAIB

NS an o] Mpouuraiite Bei 3acTe-
peXeHHsA i BKa3iBKH.

HeaAoTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXxe
TTPU3BECTH AO YPAXKEHHA EAEKTPUUHKUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo cepro3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YKEeHHA i BKa3iBKH.

TTiA TTOHATTAM «EeAEKTPOTIPMAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MaETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTPUAAA, LLIO
pautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOT baTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiitTe cBoe poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micus. be3naa abo moraHe oCBITAEHHA Ha
pobouoMy MicLi MOXyYTb TTPU3BECTH A0
HellaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAOBHLLI, Ae icHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasie abo muAy. EnekTpoOTIpUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3aMmaruca A abo mapu.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
miamyckaite Ao pobouoro micusa aitei Ta
iHWKX Atopei. Bu MoxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, AKLO Balwa
yBara byae BiABepHyTa.

2) EAeKkTpuuHa 6e3meka

a) LUtemceAb eAeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
MAXOANUTH AO po3eTKU. He Ao3BonAETLCA
MiHATH WOCDb B WTenceAi. AAA poboTu 3
eAeKTPOTIPUAAAAMM, O MAIOTb 3aXUCHE
3a3€MAEHHA, He BUKOPUCTOBYIHTE
apanTepu. BukopucTaHHA OpUriHanbHOro
LUTETICEAA TAa HAAEXHOT PO3ETKU 3MEHLIYE
PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.
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6) YHUKaHTe KOHTaKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
AEHUMM TTOBEPXHAMM, AIK HaTp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTaA€HHA, TAMUTAaMM Ta XOAO-
AMAbHUKAMHU. Koan Balue Tino 3a3emneHe,
icHye 36inblueHa HebeammeKa ypaxeHHsA
eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuLLaiiTe TPUAAA BiA AOLLY i BONOTH.
TToTrapaHHA BOAW B EAEKTPOTIPHUAAA
36iAbLIYE PU3UK YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

~—

r) He BukopucToByiiTe KabeAb AAA TIepeHe-
CEHHA eNeKTPOTTPUAAAY, MABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUITETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwante KabeAab Bia Temaa, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanel TTPUAAAY, LLO
pyxatorbcea. TTolwkoaxeHun abo
3aKpyueHui kKabeab 36iAblLYE PU3HK

YPaXeHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AMLLE TAaKUH TOAOBXYBau,
WO TTPUAATHUIM AAA 30BHIWHIX pPo6iT.
BUKOpPUCTaHHSA TTOAOBXYBaua, Lo
pO3paxoBaHWM Ha 30BHILIHI poboTy,
3MEHLLIYE PUBUK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

e) Ao He MOXHa 3anobirTu BUKOPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYTE TIPUCTPIH
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BuKopucTaHHA
TTPUCTPOIO 3AXUCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLUIYE PUBUK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

3) Bbesmeka Aloael

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobute, Ta po3CcyAAMBO TOBOAbTECA
miA yac poboTu 3 enekTponpuaasom. He
KOPHUCTYHTECA eNeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTomAeHi abo 3HaxoAUTecA TiA Ai€lo
HAPKOTHUKIB, CITUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBAHHI
EeNEKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CepHo3HMUX TPpaBM.

Bosch Power Tools
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6) BaAraiite ocobucte 3axmMcHe CMOpPAA-

YXeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3axXmcHi
OKYAAPM. BaAraHHA ocobucToro 3axuc-
HOrO CTTOPAAXEHHS, AIK HATIP., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BMAY PObBIT — 3aXMCHOT MacKM,
CTeuB3YTTA, WO HE KOB3AETLCA, KAaCKK Ta
HaBYLIHUKIB, 3MEHLUYE PU3KK TPABM.

B) YHUKaWTe BUTTAAKOBOro BMUKaHHA. TTepu

r

~

Hi)XX BBIMKHYTH €AeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepeXxy abo mia’eAHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu
a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, WO
@AeKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIH. TpUMaHHA
TMaAbUA Ha BUMMKAUI TTiA Yac TepeHeceHHsA
eAeKTPOTIPUAAAY abo TTIAKAIOUEHHS B
pPO3eTKy YBIMKHYTOFO TIPUAGAY MOXeE
TTPU3BECTU AO TPaBM.

TTepeA TUM, AIK BMUKaTH eAeKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HaAAAropXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta raiKoBHUM KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AAroAXyBaAbHOIMO iHCTpyMeHTa abo katoua
B UACTUHI TTPUAAAY, WO 06epTaETbCA, MOXe
TTPU3BECTU AO TPABM.

A) YHUKaWTe HeTTPUPOAHOrO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiranTe cTilike TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiraitTe piBHOBary. Lle A03B0-
AMTb BaMm Kpalue 36epirat KOHTPOAb Haa
eAEeKTPOTIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTYa-
uisx.

e) Basraiite mpuaaTHuUi oaAr. He BaAraiTe

TIPOCTOPUI OAAr Ta MpUKpPacH. He mia-
CTaBAfIHTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBULIi AO
AeTaney pUAaAy, Wo pyxatTbes. [Tpo-
CTOPUI OAA, AOBre BOAOCCA Ta MTPUKpaAcH
MOXYTb TTOTPATNTUTH B AETAAI, LLIO pyxa-
tOTbCA.

) AKLO iCHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TH-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 TMAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecA, Wob BOHKU
6yAu pobpe TTiA’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BMKOPUCTOBYBaAUCA. BUKopHUCTaHH#A
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOI MOXe
3MeHWHTH Hebe3mekH, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBMAbHE TIOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMM

a) He mepeBaHTaXxyiTe mpuaaa. Bukopucro-
BYHTE TaKuM TIPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TIPU3HAUEHUH ANA BIATIOBIAHOT poboTH.

3 MpPUAATHUM TTIPUAAAOM BU 3 MeHWKM
PU3UKOM OTPUMAETe Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKLo byaeTe TpaLtoBaTH B 3a3Ha-
YEeHOMY AiamasoHi MOTY>HOCTI.

6) He KOPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3
TMOLIKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EAeKTpo-
TTPUAQA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebeameuHuM i horo Tpeba
BiApeMOHTyBaTH.

B) MepeA TMM, AK peryAloBaTH wo-Hebyab
Ha TTPUAAAIL, MiHATH TpUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTATrHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBanbHi 3axoaM 3
TEXHIKK 6e3mekn 3MeHLYTb PUSKK
BWUTTAAKOBOTIO 3aTyCKy MTPUAAY.

~—

r) XoBa#Te eNeKTPOITPUAAAU, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, BiA AiTel. He po3-
BOAAINTE KOPUCTYBaTUCA
eNeKTPOMPUAAAOM ocobam, Lo He
3Ha#oMi 3 Horo po6oTolo abo He uuTanu
ui BKa3iBKH. Y pasi 3acTocyBaHHsA
HEAOCBIAUYEHUMU ocobamu TIpUAaAK

HecyTb B cobi Hebeareky.

A) CTapaHHO AOrAsipaiiTe 3a eNeKTPOTIPUAA-
AoM. TepesipaiTe, Wo6 pyxomi AeTani
npuAaay 6e3p0raHHO MpauoBanU Ta He
3aiaanu, He 6yAM TTOLIKOAXXEHMMH abo
HaCTiAbKM TTOLUKOAXXEHUMM, Wob ue
MOrAO BMIAMHYTH Ha (PYHKLiOHYBaHHA
enekTpompuAaay. TolkoaXeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiX
KOPHUCTYBaTUCA HUMU 3HOB. Beanka
KiAbKICTb HELLlACHUX BUTTAAKIB
CTIPUUMHAETLCA TIOFaHUM AOTAFIAOM 3a
eneKTPOTIPUAAAAMMU.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-
rocTpeHUMM Ta B uucToTi. CTapaHHoO
AOTAAHYTI pi3aAbHi iIHCTPYMEHTHU 3 TOCTPUM
pi3aAbHWM KpPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
AErwi B eKcrayaTauii.
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)K) BUKOPUCTOBYITE ENEKTPOTIPUAAA, TTPH- > TTia uac po6oTu mMiuHO TpUMaTe TTPUAAA
AAAAA AO HbOTO, po6ouUi iIHCTPYMEHTH T.i. ABOMa pyKamu i 36epiralite crilike
BiATIOBiAHO AO UMX BKa3iBoK. Bepitb A0 TIOAOXKEHHA. ABOMa pykamu Bu amoxeTe
yBaruv mpu uboMy ymoBu po6oTu Ta crme- HaAiMiHiLe TPUMATH eAeKTPOTIPUAA.
uncpiky BuKOHyBaHoi po6oTu. Bukopuc- » 3akpinaloiite 06po6AaloBaHuit MaTepian. 3a

TaHHA EAEKTPOTTPUAAAIB AAA PODBIT, AAA
AIKUX BOHW He TiepepbaueHi, Moxe
TPU3BECTH A0 HebEe3MeUHUX CUTyalil.

AOTIOMOT OO 3aTUCKHOIO MMPUCTPOLO abo Aewlat
06pobAOBaHUI MaTepian iKCyeTbCA
HaAiMHiLWe HiX TTPKU TPUMaHHI Moro B pyui.

5) Cepsic > TlepeA TUM, AK TTOKAAQCTH €AEKTPOTTPUAAA,
3auekaiiTe, MOKU BiH He 3YMTMHUTBLCA. Apxe
PO6OUMI IHCTPYMEHT MOXE 3aUenuTuca 3a
Wo-HebyAb, WO TIPU3BEAE AO BTpaTH
KOHTPOAID HaA EAEKTPOTIPUAIAOM.

a) BiaaaBaiiTe CBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAithikoBaHUM haxiBUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUacTHH.
Lle 3ab6e3meumnTb HeaneuHicTb MPUAaAY Ha

AOBIMM yac.
BkasiBkK 3 TexHiku 6e3meKkn AnA OnucaHHA MpUHUUTTY poboTu
€AEKTPOAPHAIB TMpounTaiTe BCi 3acTepeXXeHHs i
» BukKopucToBYyiTEe AOAAHi AO €AEKTPO- BKa3iBKHU. HeAOTpHMaHHA 3acTepe-
iHCTPYMEHTY A0OAATKOBI PYKOATKH. BTpaTta XeHb | BKa3iBOK MOXe TIPU3BECTU AO
KOHTPOAID HaA EAEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe YPaXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TTPU3BOANUTH AO TIAECHUX YLLIKOAXEHb. TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.
» Tlpu poboTax, KOAU pob6ouui iIHCTPYyMEHT ByAb Aacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeH-
MO)XXe 3aueTTMTU 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOA- HAM TIPUARAY | TPMMakTe ii lepea coboto yBech

Ky a60 BAQCHUH WWHYP )XUBAEHHA, TPUMATE uac, KOAV byaeTe uMTaTu iHCTPYKLUitO.
€AEeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi PyKOAT-
KH. 3aUerAeHHSA TIPOBOAKM, LLIO 3HAXOAUTLCA
A HaTTPYrow, MOXe 3apAAXKYBaTHU TaKOoX i .
MeTaAeBi UaCTUHW eAeKTPOIHCTPYMeHTa Ta EAEKTPOTIPHAGA TPHUSHAUEHNH ANA CBEPAAEHHA B

TIPU3BOANTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM. AEpeBHUHI, MeTaAl, KepaMiul Ta mAacTmacl.
TTpUAaAM 3 EAEKTPOHHOK CUCTEMOIKD

peryatoBaHHsA i obepTaHHAM pobouoro
iHCTpyMeHTa MpaBopyuy i AiIBOPYU TTPUAATHI TaKOX
i AAA 3aKpYUYBaHHA MBUHTIB i HApi3yBaHHA
pi3bbu.

TIpM3HaueHHA TPUAAAY

> AAA 3HAXOAXXEHHA TPY6 i MPOBOAKH BUKO-
PUCTOBYHTe TIPUAATHI TPUAaAK abo 3Bep-
HiTbCA B MicueBe TATTPUEMCTBO eAEKTPO-,
raso- Ta BOAOTIOCTaUaHHA. 3aUerAeHHA enek-
TPOTIPOBOAKH MOXE TTPU3BOAWUTH AO TTOXKEXi
Ta YpaXKeHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM. 3aue-
TTA€HHA ra3oBoi Tpybu MoXe TTPU3BOAUTU AO
BUOYXy. 3auernAeHHA BOAOTIPOBIAHOI TPpybH
MOXE 3aBAATH LWKOAY MaTepiaAbHUM LiHHOC-
TAM.

» HeraiiHO BUMKHITb @A@KTPOTIPUAAA, AKLLO
pobounii iIHCTpyMeHT 3acTpAHe. byabTte
roToBi AO BUCOKUX PEaKTUBHUX MOMEHTIB,
WO TTPU3BOAATb AO CirTaHHA. Pobounit
iHCTPYMEHT 3acTpsAe Mpu:

— TTepeBaHTaXEHHI eAeKTPoTTprAaAy abo
— repeKkoLlleHHi y 0bpobatoBaHil 3aroToBLi.
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306pakeHi KOMTIOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnX KOMITOHEHTIB
TTOCUAQETLCA Ha 3006paXXEHHA EAEKTPOTIPUAAAY
Ha CTOPiHUI 3 MaAlOHKOM.

1 UIBMAKO3ATUCKHWUM TTATPOH *
TMepeaHA BTYAKA
3aaHA BTYAKA
KHormka chikcauii BUMHKaua

a b wN

KOAiLLaTKO AAA BCTAHOBAEHHA KiAbKOCTI
obeptie (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Bumukau

7 TlepeMukau HampAMKY obepTaHHsA
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 TlepemMuKau WBHUAKOCTI

9 KHoTKa AAA peryaoBaHHA obMexyBaua
rTAMBUHM

10 AoaatkoBa pyKosTKa (3 i30AbOBaHO
noBepxHew) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 O6mexyBau ranbuHU

12 PykosnATtka (3 i30AbOBaHO TOBEPXHEID)
13 KAlOU AO CBEPAAMABHOIO TTaTpoHa*

14 3ybuacTtui CBEPAAMABHUK TTAaTPOH *

15 bita*

16 YHiBepcanbHWI 3aTMCKay 6iT*

17 Oikcyounit rBUHT
WBKMAKO3ATUCKHOrO/3ybuacToro
CBEPAAMABHOTO TTaTpoHa

18 BuWAKOBHWI ramkoBuM KAkOU**
*306paxkeHe abo onMcaHe TPUAAAAA HE BXOAUTb B

CTaHAAPTHMIA 06¢cAr mocTtaBKU. TIOBHUI aCOPTUMEHT
pUAaAAA Bu 3HaliaeTe B Halii mporpami MpuAaaAA.

**3BUuUaitHUil (He BXOAUTb B 06CAr TOCTaBKH)

IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WYyMiB BU3HAUEHUI BIATTOBIAHO AO
eBpormencbkoi Hopmu EN 60745.

OUuiHEHUI AK A piBEHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TTPU-
AaAy CTaHOBUTb, AK TipaBuAO 79 AB(A). TToxnbka
K=3 ab.

PiBeHb WwWymy rmpu poboTi MOXe MepeBuLLYyBaTH
80 AB(A).

BaAraWTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauif (BekTopHa cyma Tpbox
HampAMKIB), BU3HaueHa BIATIOBIAHO AO

EN 60745:

CBEPANEHHA B MeTaAi: Bibpauis

a,=8,5 m/c?, moxubka K=4,0 m/c?,
3aKpyuyBaHHA/PO3KPYyUyBaHHSA LWYPYTiB:
Bibpauin a,<2,5 m/c?, moxubka K=1,5 m/c?,
Hapi3yBaHHsA pi3bbu: Bibpauin

a,<2,5 m/c?, noxnbka K=1,5 m/c2.

3a3HaueHnM B UMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIpIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBaTUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTpMAATHUIM TaKoX i AAA
TTOTePeAHbOI OLIHKKW BibpauiiHoro HaBaHTa-
XEHHA.

3a3HaueHuM piBeHb BibpaLii CTOCYeTbCA roAOB-
HUX POBIT, AAA AKUX 3aCTOCOBYETLCA ENEKTPO-
nmpraaa. OAHAK TTPK 3aCTOCYBaHHI EAeKTPOTTpUAa-
AY AR THWKX pO6IT, poboTi 3 iHWKWMK pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpU HEAOCTATHbOMY TEeXHiu-
HOMy 0bCAyroByBaHHI piBeHb Bibpauii moxe byTn
iHWKM. B pesyabTarti BibpauilHe HaBaHTaXeHHA
MTPOTArOM BCbOTO iHTEpPBaAy BUKOPUCTaHHA
TTPUARAY MOXE 3HAUHO 3pOCTaTH.

AAS TOUHOT OLHKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTepBaAM uacy, KOAU
TTPUAAA BUMKHYTMI abo, XOU i YyBIMKHYTUH, ane
caMme He B poboTi. Lle Moxe 3HauHO 3MEHLWKUTH
BibpauiliHe HaBaHTaXeHHS TIPOTATOM BCbOro
iHTEpBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3ax0AM 6e3MeKHn ANA 3axXMc-
Ty Bia BibpaLii mpautoouoro 3 mpuAasoM, Ak
Harmp.: TexHiuHe 06CAYroByBaHHA AEKTPOTIPU-
Aapy i pobounx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pPyk,
opraHisauia pobounx mpouecis.
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EnekTpoApUAb GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

ToBapHWM HOMep 0601 168 5.. 0601 169 0.. 0601 169 5..

Hom. crioxxMBaHa MoTYXHIiCTb Bt 500 550 550

KopurcHa MoTyXHicTb Bt 270 285 285

KinbKicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY XOAY

— 1-a WBMAKICTb XBUA. L 0-1150 1000 0-1000

— 2-a WBMAKICTb xBUA. 0-2100 1900 0-1900

HoMiHanbHa KiAbKicTb 06epTiB

- 1-a WBMAKICTb xBUA. 0-800 550 0-550

— 2-a WBMAKICTb XBUA. L 0-1500 1000 0-1000

Hom. obepTaAbHUIA MOMEHT

(1-a/2-a WBMAKICTb) Hm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

O WHUHAKKU WITTUHAEAA MM 43 43 43

BcTaHOBAEHHSA KiAbKOCTI 06epTiB =

PeryatoBaHHA KiAbKOCTi 06epTiB =

ObepTaHHA MpaBopyuy/AiBOpyY =

Makc. @ otBopy (1-a/2-a WBKUAKICTb)

— CTanb MM 10/6 13/8 13/8

— AepeBuHa MM 25/15 32/20 32/20

— AAIOMIHIN MM 13/8 20/12 20/12

AjiamasoH 3aTUCKAHHA MaTpoHa MM 1-10 1-13 1-13

Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure

01/2003 Kr 1,7 1,9 1,9

Kaac 3axucty O]/ [O]/11 [o]/1L

TMapameTpu 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOT Harpyru [U] 230 B. TTpu iHWKX 3HAUEHHAX HATMPYTK, & TAKOX Y CreLUdiUHOMY

AAA KPaiHW BUKOHAHHI MOXAMBI iHLWI TapaMeTpu.

Byab Aacka, 3BaxalTe Ha TOBapHUIM HOMEp, 3a3HAUEHWM Ha 3aBOACHKiM TabanuLi Balloro enekTpompuaaay.

ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXE PO3PISHATUCH.

3anBa npo eiamosianicte (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBiAQE TAaKMM HOpMaM abo HOpPMaTUBHUM
AokyMeHTaM: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI AO TIOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EC, 2006/42/EC.
TeXHiuHi AOKYMEHTH B:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/m iV /%w%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
22.11.2010
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MoHTax

AoaaTkoBa pykoAaTtka (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (auB. maa. A)

» KopucTyHTecAa MpUAAAOM AULLE 3 AOAATKO-
BOI pyKoATKoto 10.

AopatkoBy pykoAaTKy 10 MoxHa moBepTaTtu B
byAb-AKe TTOAOXKEHHA, 1O 3abe3mneuye 3pyuHy
poboTy 6€3 BTOMAEHHSA pyK.

TToBEpPHITb pyuKy AOAATKOBOI pyKOATKM 10 TTpoTH
CTPIAKW TOAMHHMWKA | BCTAHOBITb AOAATKOBY PYKO-
ATKY 10 B HeobxiaHe TTOAOXKeHHA. TTicAs Lboro
3HOBY Tyro 3aTArHITb PYyUKY AOAATKOBOT PYKOATKM
10 moBepTaHHAM 3a CTPIAKOI FOAMHHMKA.

BcTaHOBAEHHA FAMBUHU CBEPANEHHA

3a pomoMoroto obmexyBaua rambuntHmn 11 MmoxHa
BCTAHOBAOBATU HEObXiAHY TAMOUHY CBEPAANEHHA
X.

HaTUCHITb Ha KHOTIKY AAA PEryAtOBaHHA 0bMexy-
Baua rAMbrHM 9 i BCTPOMIiTb 06MexXyBau rAMbUHU
B AOAAQTKOBY pPyKoATKYy 10.

PudaeHHA Ha obmexyBaui rAMbuHKU 11 MOBUHHE
AMBUTUCA AOHM3Y.

BuUTArHiTE 06MexyBau rAMBUHU HACTIAbKH, W06

BiACTaHb MiX KiHUMKOM CBepAAA | KiHUMKOM 0b-
MeXyBaua rAMb1HU BiaTIOBiAaAa baxkaHi rAMBUHI
cBepAAEHHA X.

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

» Tepea 6yAb-AKMMHU MaHITTyAALIAMMU 3
€AeKTPOTIPMAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
pO3eTKH.

> TIpu 3amiHi pobouoro iHCTpyMeHTa
060B’A3KOBO HaAiBalTe 3aXUCHI pyKaBHMLi.
CBEPAAMABHUM TTATPOH MOXE TIPU TPUBAAIN
pOb6OTi CUABHO HarpiBaTuca.

LLIBUAKO3AaTUCKHUWA CBEPAAUABHUM TTAaTPOH
(auB. man. B)

MiuHO TpUMaKnTe 3aAHI0 BTYAKY 3
LIBMAKO3ATUCKHOTrO maTpoHa 1 i moBeprawTe
TTePEAHIO BTYAKY 2 B HammpAMKY @, wob MoxHa
6yAO BCTPOMUTU POBOUMI IHCTPYMEHT.
BcTpoMite poboumnit iIHCTPYMEHT.

MiuHO TpMMaKnTe 3aAHI0 BTYAKY 3
LIBMAKO3ATUCKHOTO TmaTpoHa 1 i 3 cuaoto
roBepTanTe PYKO MEPEAHIO BTYAKY 2 B
HaMPAMKY @, TTOKW He TTIOUYETe «KAaL».
CBEPANMABHMI TTAaTPOH aBTOMATUMUHO
hikcyeTbeA.

LLlo6 3HATH chikcaLlito i BUMHATU pobouunii
iHCTPYMEHT, TToBepTanTe TTEPEAHIO BTYAKY 2 Y
MTPOTUAEXHOMY HATTPAMKY.

3y6uacTuii CBepAAMABHUIA TTAaTPOH
(auB. man. C)

TMoBepTatouu, BiaAKpHUiTe 3ybuacTuii CBEPAAHUAb-

HUI MaTpoH 14, wob B HbOro MoxHa byno BCTpo-
MWTK poboumnit iIHCTpyMeHT. BcTpomiTe pobounin
iHCTPYMEHT.

BCTpOMITb KAKOU AO CBEPAAMABHOTMO TTaTpoHa 13y
BIATTOBiAHI OTBOPM B 3yHuacToMy CBEPAAMABHOMY
maTpoHi 14 i piBHOMipHO 3aTArHITL pobouni
iHCTPYMEHT.

IHCTPYMEHTH ANA 3aKpyuyBaHHA FBUHTIB
(auB. man. D)

TTpu BUKOpPHUCTaHHI 6iTM 15 Bam HeobxiaHO
3aBXAW BUKOPWUCTOBYBATU YHIBEPCAAbHUM
3atuckau 6it 16. BukopuctoBynTte auLwe 6iTu,
Lo TTacyloTb AO FOAOBKH FBUHTIB.

3amiHa CBEpPAAMABHOrO TaTPOHA

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHIiTyAALiAMH 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKH.

BuiimaHHA dikcylouoro reMHTa

LLIBUAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUI TIaTPOH 1 Ta
3yb6yacTUil CBEPAAMABHUIM TIATPOH 14 3axulLeHi
BiA HEHAaBMWCHOIO MTOCAABAEHHS CBEPAAMABHOIO
LWUTIMHAEAA 33 AOTTOMOTOHO (DiKCYOUOTo FBUHTA
17. TTIOBHICTIO BIAKPUITE LUBUAKO3ATUCKHUI
CBEPAAMABHMM TTATPOH 1 un 3ybuacTui
CBEPAAMABHUI TTAaTPOH 14 i BUKPYTITb dhikcytouni
rBUMHT 17 3a CTPIAKOIO FOAMHHKMKA. 3BaXkalTe Ha
Te, WO (hiKCyIoUunit rBUHT MaE AiBY pi3b.

AKLWO hiKCYHOUMI TBUHT He BiAKpyuyeTbca 17,
TPUCTaBTE AO MOrO FOAOBKMW BUKPYTKY Ta BAApTe
O pyulli BUKPYTKH, WOO 3pyLUIMTH chikCyrouni
IBUHT.
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AeMoHTaX 3ybuacToro cBepAAMALHOrO
maTpoHa (AuB. MaA. E)

LLlo6 AeMOHTYBaTH 3ybUacTUi CBEPAAMABHUM
maTpoH 14, Bi3sbMiTbcA rankoBum katouem 18
(po3mip 17 MM) 3a TTOBEPXHIO TTiA KAKOU Ha
TTPUBOAHOMY LUTIMHAEAI.

TTOKAQAITb €AEKTPOTIPUAAA Ha CTiINKY OCHOBY,
HarpUKAaA, Ha BepcTak. BCTpomiTb Kaou A0
CBEPAAMABHOIO TTaTpoHa 13 B OAMH 3 TPbOX
0TBOpPiB 3y6UacTOro CBEPAAMABHOIO MaTpoHa 14
i BIAKPYTITb UMM BaxeAneM 3ybuacTui
CBEPAAMABHWUM TIAaTPOH 14 TPOTH CTPIAKM
roAMHHMKA. AKLWo 3ybuacTe KiAblLie TTaTpOHa He
MOBEPTAETLCA, 3AErKa BAAPTE MO KAtouy 13.
BUTATHITb KAHOU AO CBEPAAMABHOMO TTaTpoHa 13 i3
3ybuacToro CBEpPAAMABHOTO TTATPOHA Ta MTOBHICTIO
BiAKPYTITb 3ybUacTuit CBEPAAMABHUI TIATPOH.

AeMOHTaX WBUAKO3aTUCKHOrO CBEPAAUABHOTO
maTpoHa

AAA AEMOHTaXyY WBUAKO3ATUCKHOIO
CBEPAAMABHOTO TTaTpoHa 1 BCTPOMITb KAKOU AR
IBUHTIB 3 BHYTPIWHIM LWECTUTPAHHUKOM Y
LIBMAKO3ATUCKHUIM CBEPAAMABHUM TTaTpoH 1 Ta
Bi3bMiTbCA BUAKOBUM FalKOBWUM KAtouem 18
(po3mipy 17) 3a MOBEPXHIO TiA KAKOU
TTPUBOAHOTO WMMHAEAA. TTOKAQAITb
eNEKTPOTIPUAAA Ha CTIMKY OCHOBY, HATTPUKAAA, HA
BepcTak. MiluHO TpMMaoun BUAKOBUIM ramKoBUM
KAtOU 18, BiATTYCTiTb WBWAKO3ATUCHUH
CBEPAAMABHUI TIATPOH 1, TOBEPTAIOUM KAKOU AAA
IBUHTIB 3 BHYTPIWHIM LWECTUTPAHHUKOM TIPOTH
CTPiIAKM FTOAMHHMKA. AKLO CBEPAAMABHUIM TTAaTPOH
CUAMUTB AyXe MiLHO, HOro MOXHa 3pyLUIUTH
AETKMM YAQPOM TIO AOBFOMY XBOCTOBMKY KAlOUA
AAA TBUHTIB 3 BHYTPIWHIM LECTUIPAHHUKOM.
BUTATHITb KAKOU AAAl TBUHTIB 3 BHYTPILWHIM
LIECTUTPAHHUKOM i3 LWBUAKO3ATUCKHOIO
CBEPAANMABHOIO TTAaTPOHA Ta TTOBHICTIO BIAKPYTITb
LWIBMAKO3ATUCKHUI CBEPAAMABHUI TTATPOH.

MoOHTaXX CBEPAAUABHOIO TaTPOHA

MOHTaX WBUAKO3ATUCKHOFO CBEPAAUABHOTO
rmaTpoHa abo 3ybuactoro CBEpPAAMABHOIO
TTaTpOHa 3AIMCHIOETLCA Y 3BOPOTHIM
TTOCAIAOBHOCTI.

CBEepAAMABHUIA TTaTPOH 3aTAry€eThbCA i3
3YCUAAAM TIPUGA. 15 Hm.
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3akpyTiTh QiKCYOUMI TBUHT 17 TIPOTH CTPIAKH
FOAMHHMKA Y BIAKPUTUI LWIBUAKO3ATUCKHUIA/
3ybuyacTui CBEPAAMABHWIA TTAaTPOH.
BukopurCTOBYMTE KOXHUI Pa3 HOBUI (hiKCytoUumni
IBUHT, OCKIAbKM Ha MOTro pi3bby HaHeceHa
KAeMKa Maca, fAka pu baratopazoBomy
BUKOPUCTaHHI BTPaua€e CBOIO Ait0.

BiACMOKTYBaHHA TTHAY/TUPCU/CTPYXXKH

» TIWA TakMx MaTepianiB, AK Harmp., Aakodapbo-
BWX TIOKPUTb, WO MiCTATb CBUHELb, AEAKUX
BHAIB AePEBUHU, MiHEPAAIB | MeTany, MOXe
b6yt Hebe3meuHMM AAA 3A0POB’A. TOPKAHHA
abo BAMXaHHA TTUAY MOXe BUKAWKaTKH y Bac
abo y ocib, wo 3HaxoAATbCA MobHAK3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AWUXaAbHUX LUAAXIB.

TTeBHi BMAM TIMAY, AIK HaTip., AyboBuit abo
6YKOBMI TTUA, BBRXAIOTLCA KAHLEPOTEHHUMMU,
0CobBAMBO B CTTOAYUEHHI 3 A0BaBKaMu AAA 06-
pobKK AepeBUHM (XpomarT, 3acobu AAA 3aXMC-
Ty AepeBHHM). MaTepiaau, Wo MicTATb a3becT,
AO3BOAAETLCA 06POBAATH AMLLE CTTelianicTaM.
— ChiakyiTe 3a A06pOt0 BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicli.
— PeKoMeHAYeTbCA BAATATU peCTIipaTopHy
Macky 3 (iAbTpoM KAaacy P2.

AoAepxyHTecs MPUIMCIB LWoA0 06pobatoBa-
HUX MaTepianiB, WO AilOTb y Bawin kpaiHi.

> YHMKaiiTe HaKOTTMUEHHSA TIUAY Ha pobouomy
Mmicui. TTMA MOXe Aerko 3arMmMaTucs.

Po6oTa

Mouatok po6oTtu

» 3Ba)kalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMy TTOBUHHA BiATIOBiAQTH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha TabAanuuli 3 xapak-
TEPUCTUKAMKU eNeKTPoTIpUAaAay. Enektpo-
TIPUAAA, Lo PO3paxoBaHUW Ha Hampyry
230 B, MmoXxe mpauoBaTH TaKoX i mpu 220 B.
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BcTaHOBAEHHA HanPAMKY 06epTaHHA
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

3a AOTIOMOrolo TlepeMuKaya HampsaAMKy obep-
TaHHA 7 MOXHa MiHATU HaTIPAMOK 0bepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHaK Le He MOXAMBO, AKLLO
HaTUCHYTUM BUMUKaAY 6.

O6epTaHHA paBopyU: AAA CBEPAAEHHS i
3aKpyuyBaHHSA rBUHTIB MOCYHbTE TIEPEMUKAY
HampAMKY obepTaHHA 7 A0 YTTOpy TIPaBoOpYyy.

O6epTaHHA AiBOpyuU: AAA TTOCAABAEHHSA abo
BUKPYUYYBaHHA MBUHTIB i PO3KPYyUyBaHHA ranok
MTOCYHbTE TTepeMUKau HampAMKY 0bepTaHHA 7 A0
ymopy AiBopyu.

MexaHiuHe TepeMHUKaHHA WBUAKOCTI

» TlepemMuKaTH TepeMHUKay WUBUAKOCTI 8
MO)XXHa AIK Ha 3YITMHEHOMY, TaK i Ha
TpauloloyYoMy TTpUAaAi. OAHAK LbOro He
Tpeba po6bUTH, KOAU TIPUAAA TIPALLIOE TIPU
TTOBHOMY HaBaHTa)XKeHHi abo Ha
MaKCUMaAbHIH KiAbKoCTi 06epTiB.

3a AOTTOMOTOH0 TTepeMmrKaua WBUAKOCTI 8 MOXHA
BCTAHOBAKOBATHU 2 Aiamma3oHu KinbKOCTi obepTiB.

LLBuAKicTb I:
Mana KinbKicTb 06epTiB; AAA BEAUKUX AilaMeTpiB
OTBOPY i ANA TBUHTIB.

2-a WBMUAKICTb:
BeAunKa KinbKicTb 06epTiB; AMA MaAWX AlameTpiB
oTBOpY.

AKLWO MepeMuKay LWBHUAKOCTI 8 He TTOBEpPTAETLCA
AO YTIOPY, TPOXM TTIOKPYTiTh TTPUBOAHWUM LITTUHAEAD
i3 cBepAnOM.

BcTaHOBAEHHA KinbkocTi 06epTiB
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

3a AOTIOMOTOH KOAILLATKa AAA BCTAHOBAEHHA
KiAbKOCTi 06epTiB 5 MOXHa BCTAaHOBAIOBATH
KiAbKiCTb 06epTiB TaKOX i TTiA yac poboTu.

HeobxiaHa KiAbKiCTb 06epTiB 3aAeXHTb BiA
obpobatoBaHoro matepiany i AiameTtpa pobouoro
iHCTpyMeHTa. ONTUManbHe 3HAUEHHA
3HAXOAMTBCA LWAAXOM BUTTPOOYBaHHA.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBIMKHYTH eAEKTPOTTPHUARA, HATUCHITb Ha
BUMMKaU 6 | TPUMANTE NOrO HATUCHYTUM.

LLlo6 3acpikcyBaTh HAaTUCHYTUIM BUMUKAY 6,
HATMCHITb Ha KHOTIKY cdhikcauii 4.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPMAAA, BIATTYCTITb
BMMMKau 6 abo, AKLO BiH 3adikcoBaHUM
KHOTIKO (pikcaLii 4, KOPOTKO HATUCHITb Ha
BMMMWKay 6 Ta 3HOBY BIAMYCTiTb MOro.

PeryaloBaHHA KiAbKOCTi 06epTiB
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

KinbKicTb 06€epTiB YBIMKHYTOrO €AEKTPOTTPHUAGAY
MO>Ha TTAABHO peryAtoBath HiAbLUIMM UM MEHLWWUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMHKau 6.

TTpu A€rkOMY HaTUCKaHHI Ha BUMMKAu 6 TTpUAas
TpaLtoe 3 ManoK KinbKicTio obeprTiB. I3
36iAbLIEHHAM CUAM HAaTUCKYBAHHA KiAbKiCTb
obepTiB 36iAblLYETLCA.

BkasiBku W00 poboTHn

> TIpucTaBAAHTE €NEKTPOTIPUAAA AO ranku/
rBUHTA AULLE Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui
iHCTPYMEHTH, Wo 06epTaTbCA, MOXYTb
3icKOB3yBaTK.

BUKOPUCTOBYIMTE TIPU CBEPANEHHI B METaAI AvLIE
6e3p0raHHi, 3aToueHi cBepana 3
BMCOKOAEroBaHOI WBUAKOPI3aAbHOI CTaAi.
BiamoBiaHY AKiCTb rapaHTye opuriHaabHe
mpuaasasa Bosch.

3a AOTTOMOrOH0 TIPUAAAY AAA 3aTOUEHHA CBEPAEA
(TTPUAaAAA) MOXHA AErKO 3aTouyBaTH CTTipaAbHi
cBepAana piameTpom 2,5-10 mm.

AAA 0COBAMBO TOUHUX POBIT BUKOPUCTOBYITE
CBEPAAMABHY CTaHWHY (TTpUAaAAA).

BepcraTHi AewaTa, Lo MPOMOHYTbLCA AK
MTPUAAAAS, AO3BOAAIOTb HAAIMHO 3aTUCKYBaTH
0bpobatoBaHi 3arotoBkU. BoHu 3amobiraoTtb
mepeBepTaHHo 06pPObAIOBAHUX 3arOTOBOK i
TOTIEPEAXaOTh HELACHT BUTTAAKM Y LiIbOMY
3B’A3KY.
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TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHITyAALiAMH 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEADb 3
po3eTKH.

> LLo6 eneKTpoOTipUAAA TTPaLIOBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMaHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPM B UUCTOTI.

AKLWO He3BaXarumn Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKU TIPUAAA BCE-TAKHM
BUMAE 3 AaAY, MOFO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBAHIM CcepBiCHIM
MaNCTEPHi AAA eAeKTpoTIpUAaAiB Bosch.

TTpu BCix 3amUTaHHAX | TTPU 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, byAb AacKa, 060B’A3KOBO 3a3HayaunTe
10-3HaUHMI TOBAPHUIM HOMEP, LLIO 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUUL eAeKTPOTTPHUAAAY.

CepsicHa MaiicTepHsA i 06CcAyrosyBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHin mancTepHi Bu oTpumaceTe BiAToBiAb
Ha Bawi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
Horo obcayroByBaHHA Balworo mpoAykTy.
ManoHKKU B AETaAAX | iHbopMaLito LLOAO 3amyac-
TUH MOXHa 3HaWTHU 3a aAPECOIO:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoTToMOXYTb Bam
TPY 3amMTaHHAX CTOCOBHO KYTiBAI, 3aCTOCyBaH-
HA | HAAATOAXEHHSA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.

[apaHTinHe 06CAYroByBaHHSA i PEMOHT
EeNEKTPOIHCTPYMEHTY 3AIMCHIOOTLCA BIATTOBIAHO
AO BMMOT | HOPM BUIrOTOBAIOBaUa Ha TepuUTopil
BCiX KpaiH AuLle y hipMoBHUX abo aBTOPU3OBAHMUX
CepBiCHUX LieHTpax ipmu «PobepT Bolwx.
TTOTTEPEAXXEHHA! BukopucTaHHsA
KOHTpadaKTHOI MPOAYKLUIT Hebe3meuHe B
eKCTAyaTauii i MoXe MaTu HeraTMBHI HaCAiAKK
ANA 300POB’A. BUrOTOBAEHHA | PO3MOBCIOAXEHHA
KOHTpadaKTHOT TTPOAYKLUIT TTepecaiayeTbCca 3a
3aKOHOM B aAMiHICTPaTUBHOMY i KDUMiHAABHOMY
TTOPAAKY.
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YkpaiHa

TOB «PobepT Bow»

CepBiCHUM LEHTP EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

BYA. KpaiHsa, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

TeA.: +38 (044) 4 90 24 07 (baratokaHaAbHWUM)
E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
OiuifHUM canT:
www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUX CepBiCHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YTuaizauin

EAEKTpOTIpMAAAM, TTIPUAAAAA | YTTAKOBKY Tpeba
3AABaTU Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobKy.

He BMKUWAANTE @AEKTPOIHCTPYMEHTH B TTobyToBE
cmiTTA!

Avwe AAA KpaiH €C:

BiAMTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pektuBu 2002/96/EC mpo Bianpa-
LbOBaHi EAEKTPO- | EAEKTPOHHI
TIPUAAAM | i1 TEPETBOPEHHA B
HauiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPOTIPUAAAM, LLO BUMILLAKU 3
BXWBaHHA, TTOBMHHI 3AaBaTUCA OKPEMO i
YTUAI3YBaTUCHA €KOAOTIUHO UNCTUM CTTOCOBOM.

MoXAUBI 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele

de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
fmpotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor
a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.
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4)

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.
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e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru
masini de gaurit

> Folositi manerele suplimentare din setul de

livrare. Pierderea controlului poate duce la
vatamari corporale.

Prindeti scula electrica de manerele izolate
atunci cind executati operatii in cursul
carora accesoriul poate atinge conductori
ascunsi sau propriul cordon de alimentare.
Contactul dintre accesoriu si un conductor
electric aflat sub tensiune poate electrocuta
utilizatorul.

Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.

Bosch Power Tools
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Atingerea conductorilor electrici poate duce
la incendiu si electrocutare. Deteriorarea
unei conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

» Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

— scula electrica este suprasolicitata sau
— este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat
timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei
Scula electrica este destinata gauriii in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Sculele
electrice prevazute cu reglarea electronica a
vitezei de lucru si functionare spre
dreapta/stanga sunt adecvate si pentru
insurubare si filetare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Mandrina rapida*
2 Bucsa anterioara
3 Bucsa posterioara

4 Tasta de fixare pentru intrerupatorul
pornit/oprit
5 Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 intrerupator pornit/oprit
7 Comutator de schimbare a directiei de
rotatie (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Comutator de selectie trepte de turatie
9 Tasta de reglare a limitatorului de adancime
10 Maner suplimentar (suprafata de prindere
izolata) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Limitator de reglare a adancimii
12 Maner (suprafata de prindere izolata)
13 Cheie pentru mandrine*
14 Mandrina cu coroana dintata*
15 Cap de surubelnita*
16 Adaptor universal de prindere*
17 Surub de siguranta pentru mandrina
rapida/mandrina cu coroana dintata
18 Cheie fixa**
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.

**uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de
livrare)

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost
determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei
electrice este in mod normal de 79 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Nivelul zgomotului poate depasi 80 dB(A) in
timpul lucrului.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise
a,=8,5 m/s?, incertitudine K=4,0 m/s?,
insurubare: valoarea vibratiilor emise

a,<2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
Filetare: valoarea vibratiilor emise

a,<2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
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poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.

Date tehnice
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Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

—

Masina de gaurit GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Numar de identificare 06011685.. 06011690.. 06011695..

Putere nominala W 500 550 550

Putere debitata W 270 285 285

Turatie la mersul in gol

— Treapta 1-a rot./min 0-1150 1000 0-1000

— Treapta a 2-a rot./min 0-2100 1900 0-1900

Turatie nominala

— Treapta 1-a rot./min 0-800 550 0-550

— Treapta a 2-a rot./min 0-1500 1000 0-1000

Moment de torsiune nominal

(treapta 1-a/a 2-a) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Diam. guler ax mm 43 43 43

Preselectia turatiei -

Reglarea turatiei -

Functionare dreapta/stanga -

Diam. maxim de gaurire

(treapta 1-a/2-a)

- Otel mm 10/6 13/8 13/8

- Lemn mm 25/15 32/20 32/20

— Aluminiu mm 13/8 20/12 20/12

Domeniu prindere mandrina mm 1-10 iI=13 1-13

Greutate conform EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,7 1,9 1,9

Clasa de protectie O]/ [O]/11 [o]/1L

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominald [U] de 230 V. Tn cazul unor tensiuni diferite si al unor modele
de executie specifice anumitor tari, aceste speificatii pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Bosch Power Tools
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Declaratie de conformitate (€

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice”“ este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 2006/42/CE.

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%%/ SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
22.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

Maéner suplimentar (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 10.

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum
vreti, pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru
sigura si comoda.

Tnvértiti partea inferioara a manerului suplimen-
tar 10 in sens contrar miscarii acelor de ceasor-
nic si intoarceti manerul suplimentar 10 adu-
candu-l in pozitia dorita. Apoi strangeti la loc
partea inferioara a manerului suplimentar 10
fnvartind-o in sensul miscarii acelor de
ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire

Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 9
si introduceti limitatorul de adancime in
manerul suplimentar 10.

Portiunea striata de pe limitatorul de reglare a
adancimii 11 trebuie sa fie indreptata in jos.

Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat
incat distanta dintre varful burghiului si varful
limitatorului de adancime sa fie egala cu
adancimea de gaurire X dorita.

Schimbarea accesoriilor

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi
manusi de protectie. in timpul proceselor de
lucru mai indelungate mandrina se poate
incalzi puternic.

Mandrina rapida (vezi figura B)

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1
si rotiti bucsa anterioara 2 in directia de rotatie
0, pana cand accesoriul poate fi introdus.
Introduceti accesoriul.

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1
si rotiti puternic cu mana bucsa anterioara 2 in
directia de rotatie @, pana cand veti auzi un clic.
Prin aceasta mandrina se inchide automat.

Mandrina se va debloca din nou, atunci cand,
pentru indepartarea accesoriului, veti roti bucsa
anterioara 2 in directie opusa.

Mandrina cu coroana dintata (vezi figura C)

Deschideti prin rotire mandrina cu coroana
dintata 14 astfel incat sa poata fi introdus
accesoriul. Introduceti accesoriul.

Introduceti cheia de mandrine 13 in gaurile
corespunzatoare ale mandrinei cu coroana
dintata 14 si strangeti uniform accesoriul.

Dispozitive surubelnita (vezi figura D)

in cazul utilizarii capetelor de surubelnita 15 ar
trebui sa folositi intotdeauna un adaptor
universal 16 pentru capete de surubelnita.
Utilizati intotdeauna numai capete de
surubelnita potrivite pentru capul de surub care
trebuie insurubat.
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Schimbarea mandrinei

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

indepirtarea surubului de siguranta

Mandrina rapida 1 resp. mandrina cu coroana
dintata 14 este asigurata cu un surub de
siguranta 17 impotriva desprinderii accidentale
de pe arborele portburghiu. Deschideti complet
mandrina rapida 1 resp. mandrina cu coroana
dintata 14 si desurubati surubul de siguranta 17
rotindu-l in sensul miscarii acelor de ceasornic.
Tineti seama de faptul ca surubul de siguranta
are filet spre dreapta.

Daca surubul de siguranta 17 este intepenit,
puneti surubelnita pe capul surubului si
deblocati surubul de siguranta aplicand o
lovitura pe manerul surubelnitei.

Demontarea mandrinei cu coroana dintata
(vezi figura E)

Pentru demontarea mandrinei cu coroana
dintata 14 puneti cheia fixa 18 (deschidere
cheie 17 mm) pe suprafata pentru chei a axului
de antrenare.

Asezati scula electrica pe un postament stabil,
de exemplu pe un banc de lucru. Introduceti
cheia pentru mandrine 13 intr-una din cele trei
gauri ale mandrinei cu coroana dintata 14 si
slabiti mandrina cu coroana dintata 14 cu
aceasta parghie, rotind-o in sens contrar
miscarii acelor de ceasornic. O mandrina cu
coroana dintata blocata se deblocheaza printr-o
lovitura usoara aplicata asupra cheii pentru
mandrine 13. Tndepértat,i cheia pentru mandrine
13 din mandrina cu coroana dintata si
desurubati complet mandrina cu coroana
dintata.

Demontarea mandrinei rapide

Pentru demontarea mandrinei rapide 1 prindeti
o cheie imbus Tn mandrina rapida 1 si puneti o
cheie fixa 18 (SW 17) pe suprafata pentru chei a
arborelui principal al masinii. Asezati scula
electrica pe un postament stabil, de exemplu pe
un banc de lucru. Tineti strans cheia fixa 18 si
slabiti mandrina rapida 1 invartind cheia imbus
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in sens contrar miscarii acelor de ceasornic. O
mandrina rapida blocata se desprinde printr-o
lovitura usoara aplicata asupra tijei lungi a cheii
imbus. indepartati cheia imbus din mandrina
rapida si desurubati complet mandrina rapida.

Montarea mandrinei

Montarea mandrinei rapide/mandrinei cu
coroana dintata se face in ordine inversa a
operatiilor.
Mandrina trebuie stransa cu un moment
de strangere de aprox. 15 Nm.

insurubati surubul de siguranta 17 rasucindu-lin
sens contrar miscarii acelor de ceasornic in
madrina rapidd/cu coroana dintata deschisa.
Folositi de fiecare data cate un surub de
siguranta nou, deoarece filetul surubului este
acoperit cu o masa de lipit care isi pierde efectul
dupa mai multe utilizari.

Aspirarea prafului/aschiilor
» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.
Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la
locul de munca. Pulberile se pot aprinde cu
usurinta.

Bosch Power Tools
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Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 6 este apdsat acest lucru nu mai
este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si
fnsurubarea de suruburi apasati siimpingeti spre
dreapta, pana la punctul de oprire, comutatorul
de schimbare a directiei de rotatie 7.

Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv
desurubarea suruburilor si piulitelor, apasati si
impingeti spre stanga, pana la punctul de oprire,

comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7.

Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Puteti actiona comutatorul de selectie a
treptelor de turatie 8 atunci cand scula
electrica este oprita sau cand aceasta este
in functiune. Totusi nu ar trebui sa o faceti
in timpul solicitarii maxime a masinii sau

cand turatia acesteia a atins nivelul maxim.

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor
de turatie 8 pot fi preselectate 2 domenii de
turatii.

Treapta I-a:

Domeniu de turatii scazute; pentru executarea
de gauri cu diametre mari sau pentru
fnsurubare.

Treapta a ll-a:
Domeniu de turatii inalte; pentru executarea de
gauri cu diametre mici.

in cazul in care comutatorul de selectie a
treptelor de turatie 8 nu poate fi intors pana la
punctul de oprire, trebuie sa invartiti putin axul
de antrenare cu burghiul.

Preselectia turatiei
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Cu rozeta de preselectie a turatiei 5 puteti
preselecta turatia necesara chiar in timpul
functionarii masinii.

Turatia necesara depinde de materialul de
prelucrat si de diametrul dispozitivului de lucru.
Stabiliti reglajul optim efectuand o proba
practica.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 6 si tineti-|
apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a
intrerupatorului pornit/oprit 6, apasati tasta de
fixare 4.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 6 respectiv, daca
acesta a fost blocat cu tasta de fixare 4, apasati
scurt interupatorul pornit/oprit 6 si apoi
eliberati-l din nou.

Reglarea turatiei
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica
sau mai usoara asupra intrerupatorului pornit/
oprit 6.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 6 are drept efect o turatie scazuta.
Pe masura ce apasarea creste, turatie se
mareste si ea.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulita/surub
numai in stare oprita. Accesoriile aflate in
miscare de rotatie pot altfel aluneca.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie
HSS impecabile, ascutite (HSS=1Ib. germ: otel
de nalta performanta). Gama de accesorii
Bosch va garanteaza calitatea corespunzatoare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu)
puteti ascuti fara efort burghie elicoidale cu un
diametru de 2,5-10 mm.

Pentru lucrul de inalta precizie folositi un suport
de gaurit (accesoriu).
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Menghina de masina disponibila ca accesoriu
permite fixarea piesei de lucru. Astfel este
impiedicata rasucirea piesei de lucru
evitandu-se accidentele cauzate de aceasta.

intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.
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Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele
electrice scoase din uz trebuie
colectate separat si directionate catre o statie
de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHUA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME ITpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKA3aHMA MOXe A AO-
BEAE AO TOKOB YAAP, TTOXap W/WUAK TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

M3MOA3BAHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axXxpaHBaHW OT EAEKTpUUecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
6atepra eAeKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHO. be3MopAABKLT
M HeAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MoraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe ¢ eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBULLEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTAO3MA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3almaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
o6pa3Hu matepuanm. ITo BpemMe Ha paboTta
B €AEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPM, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
paxoobpasHu MaTeprany MAM TTapHu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHKU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
@ANeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Mpu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllericeAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOASALY 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyuai He ce AO-
MyCcKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAU W KOHTAKTH HaMaAnsBa
pMCKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHU
ypeAM, el U XAaAMAHUUM. KoraTto
TAAOTO BUY € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHMK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) TipeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTa MOBMULLIABA omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He uamoasBaiiTe 3axpaHBaluma Kabea 3a
LUEeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABHUAEH,
HaTTp. 3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena MAM Aa U3BAAUTE LLETICEeAA OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabeaa oT Ha-
rpAaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pbboBe AU AO TTOABMXXHU 3BEHA Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHHU MAU YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YALAXKUTEAHHN
KabeAn, ToAXoAALWM 3a paboTa Ha OTKpH-
TO. M3MOA3BaAHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HAMaAsBa
pUCKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaHETO Ha eAneK-
TPOUHCTPYMEHTA BbB BAAXHA CpeAa,
M3TOA3BalTe PEeANa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHHU TOKOBe. M3MoA3BaHeTo Ha TpeAra-
3€eH TMpeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HamaAf-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TpeAnasAMBO U pa3yMHo. He usmoasBaii-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHU UAH TTIOA BAMAHMETO Ha HAPKOTUUHKU
BeLlecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLU Ae-
KapcTBa. EAMH MUr pasceAHocCT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXeE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAKOUUTEAHO TEXKM
HapaHABaHMA.

6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TTIPEATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha MTOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUA
EeNEKTPOUHCTPYMEHT M U3BbpPLUBaHaTa AeW-
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HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa Macka, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKU CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LIYMO3arAywnTeAm
(aHTMOHM), HAMaAABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

B) U36aresaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa IO HEBHUMa-
Hue. TIpeau Aa BKAIOUMTE LueTIceAa B
3axpaHBaLliaTa MpeXka AU Aa TIOCTaBUTe
aKyMyAaaTopHaTa 6aTepus, ce yBepaBai-
Te, Ue MYCKOBUAT MPEKbCBay € B TIOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCUTE
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTa CH
BbPXY MYCKOBMWA MPEKbCBay, MAU ako
oAaBaTe 3axpaHBallo HarpeXeHue Ha
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblIECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepnBaﬁTe, ye CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUYKU TTOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu Karouose. [TOMOLEH UHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbpPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
TTPUUUHU TPABMMU.

A) U36areanTe HeecTeCTBEHUTE TIOAOXKEHHUA

Ha TAnOTO. PaboTeTe B cTabUAHO TTOAO-
)X€HHe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
TOAABP)XalTe paBHOBecHe. Taka e
MOXeTe Aa KOHTPOAMpPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa rmo-aobpe u rmo-6esomacHo, ako
Bb3HMKHE HeouakBaHa CUTyauus.

e) PaboTeTe c moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WUMPOKU APEXH UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEXUTE U pbKa-
BUUM Ha 6e30TTacHO Pa3CcTOAHUE OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKUTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT A 6bAAT 3aXBaHaATH U
YBAEUEHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

) AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLIHA acCTTMPaLMOHHa CUCTeMa, ce
yBepsABaiTe, ue TA e BKAIoUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acTMpaLmMoHHa CUcTeMa HamaAABa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAALlaTa ce TIpK
paborta mpax.
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4) TPUXKAMBO OTHOLUEHWE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He mpeTtoBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3noA3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute no-p0bpe u no-bes-
OTacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAE€HHMA OT TTPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HAaTOBapBaHe.

6) He u3mon3BaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB NMPEKbCBayu € MOBPEeAEH.
EAEKTPOUHCTPYMEHT, KOWTO HE MOXE Ad
6bAe M3KAKOUBAH U BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MTPOM3BOAUTEAR HAUMH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bAae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOMKUTE Ha

r)

eAeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMEHATe
PaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHHN
npuciocobAeHHA, KaKTO U KOraTo mpo-
ABAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAEeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBalTe
LeTceAa OT 3aXpaHBaLiaTa MpeXxa u/uau
M3BaXkpanTe aKkymyAaTopHaTa 6aTepus.
Tasu MApKa MpemMaxsa omacHoCTTa oT
3aAeNCTBaHEe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HEBHWMaHHe.

CbxpaHABaNTe eAeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT pAeua. He pontyckaiite Te pAa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOMTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca TpoueAU Te3u MHCTPYKUMHU. KoraTo ca
B PblleTe Ha HEOTTUTHU MTOTPebuTeAH,
E€AEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOoraT Aa Hbaat
U3KAKOUMTEAHO OTTACHH.

A) TMToaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpuxauBo. TipoBepaBaiiTe AaAU TTOA-
BU)XHUTE 3BeHa pyHKUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBaT, AAAM UMa cuyTie-
HU UAM TTOBPEAEHU AETalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU U3MEHAT (DYHKLUUTE Ha enekK-
TpouHCcTpyMmeHTa. TlpeAu Aa u3monsBsarte
@AeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHHUTe AeTailAn Aa 6bAAT PEeMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXAHM eAEKTPO-
UHCTPYMEHTHU U YPEeAM.
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e) MoaAabpXaiTe peXxewure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu U uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE peXeLln UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe OKa3sBar Mo-ManKo CbITpo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3mon3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTocobaeHUs,
pPaboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLMUHUTE Ha TTPOU3BOAUTEAA.
TTpu ToBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKpeT-
HUTe PabOTHU YCAOBMA U OoTIepaLuu,
KOuTO TpA6Ba Aa U3TTbAHMUTE. M3MoA3Ba-
HETO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTH 3a Pas3Avu-
HW OT TIPEABUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEASA
TTPUAOXKEHWA TTOBMLWABA OTTACHOCTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

5) TloaAbpXXaHe
a) AomnycKaiTe peMOHTbT Ha eAeKTPOUH-

cTpyMmeHTuTe BM Aa ce M3BBPLUBA CaMO OT
KBaAMHULMPAHU CTIELMAANCTH U CaMo C
M3TIOA3BaHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3ePBHHU
vacTu. TTo TO3M HauWH ce rapaHTUpa
cbxpaHABaHe Ha 6e3ormacHoCTTa Ha
EeAEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA 3a 6e3omacHa pabora c
6opmalunHH

» N3non3BainTe BKAOUEHUTE B OKOMTIA€KTOB-
KaTa cmomMaraTeAHU pbKoxBaTKHM. [Tpu 3ary6a
Ha KOHTPOA HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXe
Aa Ce CTUrHe A0 TpaBMMU.

» KoraTo cbliecTByBa OTacHOCT 1O BpeMe Ha
paboTta pabOTHUAT MHCTPYMEHT Aa 3acerHe
CKPUTH TTOA TTOBbPXHOCTTA TPOBOAHMULIM TTOA
HaTpe)XXeHne UAM 3aXpaHBalLMA Kaben,
AOTIMpaTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo A0
M30AMPAHUTE PBKOXBATKU. [TpU KOHTAKT C
TTPOBOAHMK TIOA HarmpexeHue To ce TpeAaBa
Ha MeTaAHWTe AETAWAU Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ TOBa MOXe Aa MPEAU3BUKA TOKOB yAAp.

> W3moAsBaiiTe MOAXOASALLM YPEeAH, 3a Aa TIPO-
BepUTe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TTO-
BbPXHOCTTa €AEKTPO- U/UAK TpbbOTTIPOBOAM,
MAK ce 06bpHeTe 3a MHhOPMaLUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabAUTEAHM CAYX6M. Ban-
3aHeTo Ha PaboTHWUA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHMWE C EAEKTPOTTPOBOAU MOXE Aa TIPEAN3-
BMKa TIOXap UAM TOKOB yAap. YBPEXAAHETO Ha

ra3omnpoBOA MOXe Aa TTPeAN3BUKaA EKCTTAO3UA.

YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA TTPEAU3BUKBA
3HAYUTEAHU MATEPUAAHU LLETH.

»> AKO pabOTHMAT MHCTPYMEHT Ce 3aKAUHH,
He3abaBHO U3KAlOUETe
eAeKTPOMHCTPYMeHTa. BbaeTe MOAroTBeHH
3a Bb3HMKBAHETO Ha FOAEMH PEeaKLUUOHHHU
MOMEHTH, KOUTO TTIPEAU3BUKBAT OTKaT.
EAEKTPOMHCTPYMEHTLT BAOKMPA, aKo:

— 6bAe TpeToBapeH UAK
— ce 3aKAMHK B 0bpaboTBaHMA AETalA.

> Tlo Bpeme Ha paboTa ApbXTe eneKTpo-
MHCTPYMEHTa 3APaBo C ABETe pbLe U
3aemaiTe cTabUAHO TTOAOXKEHHUE Ha TAAOTO.

C ABeTe pblie eAEKTPOUHCTPYMEHTBT Ce BOAM

MO-CUTYPHO.

» OcurypaBaiTe o6paboTBaHUA AeTalA.
AeTaia, 3axBaHar C TTOAXOAALLM TTPUCTIOCO6-

AEHWA MAK CKODBM, e 3aCTOTTOPEH TTO-3APaBo U
CUFYPHO, OTKOAKOTO, aKO o AbPXMTE C pbKa.

> TIpeAM Aa OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3UaKBaiTe BbPTEHETO AA CTIPe HAMMbAHO.
B mMpoTMBEH CAyuait M3TOA3BAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIPE APYT TTPEAMET U
A2 TIPEAN3BUKA HEKOHTPOAMPAHO
peMecTBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

QDYHKLUMOHAAHO OTTUCaAHHUE

TMpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrmasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA
MOXe Aa AOBeae AO TOKOB yAap,
moxap VI/VI/\VI TEXKHW TpaBMM.
MonA, oTBOpeTe pa3rbBalliaTa ce Kopuua ¢
d)VIprMTe N, AOKATO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
€KCTAOaTaumnAa, A oCtaBeTe OTBOPEHaA.

TpeaAHa3HaueHUe Ha eneKTpo-
UHCTPYMEHTa
EI\eKTpOMHCprMEHTbT € MpeAHa3Ha4yeH 3a

npobuBaHe B AbPBECHW MaTepPUaAU, METAAM,
KepamMUUHW MaTepuanm M TTAACTMacH.

EAEKTPOMHCTPYMEHTU C EAEKTPOHHO yITpaBAEHUE

M AACHa M AAIBA TTOCOKA HA BbpTeHe ca
TTOAXOASILLM CbLUO M 32 3aBMBaHe/pa3BMBaHe U
HapA3BaHe Ha pesba.
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U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMEHTUTE Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHAcA A0 M3obpaxeHusaTa Ha
CTpaHuuuTe C purypumre.

1 TTaTpoHHUK 3a 6bP30 3axBallaHe™

2 TTpeaHa BTyAKA

3 3aaHa BTyAKa

4 3acTomopABall byTOH 3a MYCKOBUA

mpekbcBay

5 TToTeEHUMOMETBP 3a TPeABapUTEAEH U360p
Ha CKOPOCTTa Ha BbpPTEHE
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 TIyckoB MpekbcBay

7 TipeBKAlOUBATEA 32 TTOCOKaTa Ha BbpTeHe
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 TTpeBKAIOUBATEA 32 TIPEAABKUTE
9 ByTOH 3a peryaupaHe Ha AbAOOUMHHUA
OorpaHuumTEeA

10 CriomaraTteAHa pbkoxBaTka (M3oaupaHa
TTOBBPXHOCT 3a 3axBallaHe)

(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 AbABOUMHEH OrpaHUUMUTeA

12 PvkoxBaTtka (M3oAMpaHa MOBbPXHOCT 3a
3axBallaHe)

13 Katou 3a maTpoHHMKa*

14 TIaTpOHHMK CbC 3bbeH BeHeu™

15 HakpalHuK 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*

16 YHuBepcanHO rHespo 3a butoese*

17 OcurypuTeneH BUMHT 3a MaTpPOHHMKaA 3a 6bp30
3acTonopABaHe/MaTPOHHMKA CbC 3b6EH
BeHel

18 laeueH katoy**

*U3o06pa3eHuTe Ha hUrypute M oMMCaHUTE AOTTbAHU-
TEAHU TIPUCTTIOCOBAEHHA HEe Ca BKAIOUEHHU B CTAaHAAPT-
HaTa OKOMMAEKTOBKaA Ha ypeAa. U3uepnaTeneH cTUCbK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE TPUCTIOCO6AEHNA MOoXeTe Aa
HaMepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HM 3a AOITbAHUTEAHHU
npucnocobaeHuns.

**CTaHAQPTEH MHCTPYMEHT (He e BKAIOUEH B
OKOMTIAEKTOBKaTa)
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UHdopmaumna 3a U3ABUBAH WYM U
Bubpauuu

CTOMHOCTHTE 3a Lyma Cca OTIPEAEAEHU CbIrAACHO
EN 60745.

PaBHULLETO A Ha 3BYKOBOTO HaAAraHe 0bUKHO-
BeHo e 79 dB(A). HeompeaeneHocT K=3 dB.

To BpemMe Ha paboTa paBHULLETO Ha U3AbUBAHUA
LyM MOXe Aa HaaxBbpau 80 dB(A).

Pa6oteTe c wymo3araywmrenu!

TTbAHATa CTOMHOCT Ha BMbpauuuTe (BeKTopHaTa
cyma 1o TpUTe HarpaBAEHUSA) e orpeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

TMpobuBaHe B MeTaA: reHepupaHu Bubpauuu
a,=8,5 m/s?, Heompeaeneroct K=4,0 m/s?,
3aBuBaHe: reHepupaHu BubpaLuu

a,<2,5 m/s?, neonpeaeneHoct K=1,5 m/s?,
Haps3BaHe Ha pesba: reHepupaHu Bubpaunm
a,<2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT K=1,5 m/s2.
PaBHULLeTO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu, moco-
yeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcrAoaTauus, e
OTTPeAEANeHO CbIrAacHO Tpoueaypata, AeduHUpa-
Ha B EN 60745, n moxe aa 6bae M3TIOA3BaHO 3a
CpaBHABAHE C APYrU EAeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASLLO CbLLO M 3a TTPEABapUTEAHA OPUEHTH-
pOBBbUHA TTpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTO OT
BMbpaunu.

TToCOUEeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu e
MPEeACTaBUTEAHO 3a Hal-UeCTo cpeLlaHuTe TTpU-
AOXEHUA Ha eneKTPOMHCTPyMeHTa. Bece mak, ako
eNEKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYrM PabOTHU MHCTPYMEHTU UAU
aKo He 6bAe TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPEATTUCaHO,
PaBHULLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLMK Moxe
Aa ce MpoMeHu. ToBa 6U MOrAO AQ YBEAWUM 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OoT BUbpauuu B
mpoueca Ha pabora.

3a TouHaTa TpeLeHka Ha HaToBapBaHETO OT BU-
6paumnu TpabBa Aa 6bAAT B3UMAHW TTPEABUA U
TepuoAUTE, B KOMTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDLT €
M3KAOUEH UAK paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa 6u
MOFAO 3HAUWTEAHO AQ HaMaAWM CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT Bubpauumu.

TMpeanucBanTe AOTTbBAHUTEAHU MEPKM 32 TTPeA-
rmasBaHe Ha paboTelus C eAeKTPOUHCTPYMEeHTa
OT Bb3AENCTBUETO Ha BUBpaUUnUTe, HarpUMep:
TEXHUUECKO 0OCAYXKBAHE HA EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABPXAHE Ha
pbLeTe TOTIAM, LeAecbobpasHa opraHuM3aunsa Ha
paboTHWUTE CTBITKM.
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TexHUUEeCKHn AaHHHU

BopmalunHa GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional
KaTtanoxeH Homep 0601 1685.. 0601 169 0.. 0601 169 5..
HoMWHaAHa KOHCYMUpPaHa MOLWHOCT W 500 550 550
TToAe3Ha MoLHOCT W 270 285 285
CKOPOCT Ha BbpTeHE Ha TIpaseH X0A
— 1. npeaaBka min?t 0-1150 1000 0-1000
— 2. pepaBka min?t 0-2100 1900 0-1900
HoMMHaAHa CKOPOCT Ha BbpTeHe
- 1. MpepaBKa min?t 0-800 550 0-550
— 2. mpepaBka min?t 0-1500 1000 0-1000
HoMWHaAeH BbpTALL MOMEHT
(1./2. mpeaaBka) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
@ Ha WKKMKaTa Ha Bana mm 43 43 43

MpeaBapuTEAeH M360P Ha CKOPOCTTa Ha

BbpTEHE ° - °
PeryampaHe Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe o =
BbpTeHe HapaACHO/HaAABO ° -

Makc. @ Ha mpobuBaHuA oTBOP
(1./2. mpepaBka)

— B CTOMaHa mm 10/6 13/8 13/8
— B AbpPBO mm 25/15 32/20 32/20
— B aAYMUHUH mm 13/8 20/12 20/12
@ Ha 3axBallaHWTE B TTAaTPOHHMKA

pPaboTHU UHCTPYMEHTH mm 1-10 1-13 1-13
Maca cbraacHo EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Kaac Ha 3awwmTa O/ O/ [O}/1

AaHHUTe ce OTHACAT A0 HOMWHaAHO HarmpexeHue [U] 230 V. TTpu pasAvuHO HaMpeXeHUe, KakTo U TP CTIeLIManHHTe
M3MTbAHEHWA 32 HAKOW CTPaHW AAHHUTE MOraT Aa Ce pa3auuaBar.

MonA, obbpHeTe BHUMaHWEe Ha KaTanOXHWA HOMep Ha BallnA eneKTPOMHCTPYMEHT, HarncaH Ha Tabeakarta my.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHMWA Ha HAKOW EAEKTPOUHCTPYMEHTHU MoraT A 6bAAT TPOMEHAHU.

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
€KAapauuvAa 3a CbOoTBEeTCTBUE
A pau c € Senior Vice President Head of Product
C MbAHa OTTOBOPHOCT HUE AEKAApUpaMe, Ue OTTu- Engineering Certification

CaHUAT B «TeXHUUYECKM AQHHWU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CA@AHUTE CTaHAAPTU MAM HOPMATUBHM N %9’ ‘e
AOKyMeHTH: EN 60745 cbranacHoO M3MCKBaHUATA 7/%- W% 7. ¥
Ha AvpekTueu 2004/108/EO, 2006/42/EO.
Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
TTOAPOGHM TEXHUUECKH OTIMCAHNA TIPH: D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 22.11.2010
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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MoHTHUpaHe

CniomaraTenHa pbKoxsatka (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (BuxTe cur. A)

» N3non3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA CU CaMO
C MOHTMpPaHa crfoMaraTeAHa pbkKoxBsaTka 10.
MoxeTe Aa MOCTaBATe cTOMarareAHaTa pbKox-
BaTka 10 mpakTMUECKHU B TIPOM3BOAHA TTO3ULMA,
3a Aa CU ocurypute yaobHa v besomacHa
mosuuuaA Ha pabora.
3aBbpTeTe AOAHATa PbKOXBATKa Ha CrToMaraTea-
HaTa pbkoxBaTka 10 B mMocoka, obpaTtHa Ha ua-
COBHMKOBATa CTPEAKa M HaKAOHETe crioMaraTen-
HaTa pbkoxBaTka 10 B XxeaaHaTa mo3uuma. Caea
TOBa 3aTerHeTte OTHOBO AOAHATA pbKOXBaTKa Ha
crloMarateAnHata pbkoxsaTka 10, kaTto A 3aBbp-
TUTE TTO TTOCOKA Ha YaCOBHMKOBATa CTPeAKa.

HactpoiiBaHe Ha AbA6ouMHaTa Ha MpobuBaHe

C momoluTta Ha AbABOUMHHMA orpaHMumnTen 11
TTpeABapUTEAHO MOXe Aa 6bae ycTaHOBEHA
AbAbOUMHaTa Ha pobuBaHe X.

HatucHeTe 6yToHa 3a AbABOUMHHWA OrPaHUUUTEA
9 1 mocTaBeTe OrpPaHUUMUTEAS B THE3AOTO B
criomarateAnHarta pbkoxsaTtka 10.

HarparmeHaTa moBbpXHOCT Ha AbABOUMHHMWA Orpa-
HuuuTeA 11 TpabBa Aa € obbpHaTa HaAOAY.
N3abpriaiTe AbAGOUMHHUA OrPaHUUUTEN TOAKO-
Ba, Ye Pa3CTOAHMETO O HATTpPaBAEHHWE Ha OCTa
MeXAY BbpXa Ha CBPEANOTO M Ha AbABOUMHHUA
OrpaHMUMTEA AQ € PABHO Ha XXeAaHaTa AbAbOUMHa
Ha MpobuBaHuAa oTeop X.

CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT

» TipeAu M3BbPLUBaHE Ha KAKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH TIO @eAEKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOU-
BaMlTe LieTceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

» CmeHANTe pabOTHUA UHCTPYMEHT C
TIpeAna3HU pbKaBULM. TTpU TPOABAKUTEAHA
paboTa MaTPOHHUKBT MOXE Aa Ce HaropeLuu
CHAHO.

TaTpoHHHKK 3a 6bP30 3axBalaHe

(BuxTe chur. B)

3aapbXTe 3ApaBo 3aaHaTa BTyAKa 3 Ha
nmaTpoHHMKa 3a 6bp30 3acTonopaBaHe 1 ¢
3aBbpTeTe MpeaHaTa BTyAKa 2 1O TTOCoKa Ha
BbpTEHE @, AOKATO PABOTHUAT MHCTPYMEHT MOXE
Aa 6bae BKapaH. Bkapaite paboTHWUA UHCTPYMEHT.
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3aApbXTe 3APaBO 3aaHaTa BTyAKa 3 Ha
naTpoHHWKa 3a 6bp3o 3acTonopaABaHe 1 n
3aBbpTETE CUAHO Ha pbKa MpeaHaTta BTyAKa 2 1o
MOCOKa Ha BbpTeHe @, AOKATO uyeTe
npellpakBaHe Ha 3axBallaliMa MexaHusbm. C
TOBa MaTPOHHMKbLT aBTOMaTUUHO 3acToTopABa
pPaboTHUA UHCTPYMEHT.

MHCTPYMEHTBLT ce 0CcBO6OXAABA, KOrato
3aBbpTUTE TIpeAHaTa BTyAKa 2 B
MIPOTUBOTIOAOXHA TIOCOKA.

TTaTpOHHUK cbC 3b6eH BeHew (BuxkTe cur. C)

Upes 3aBbpTaHe HaAABO OTBOPETE MaTPOHHUKA
cbC 3bbeH BeHell 14, TOAKOBA, e PaboTHUAT
MHCTPYMEHT Aa MOXe Aa 6bae MocTaBeH.

BkapaiTe crieunannsunpaHma katou 13 B
MPeABUAEHMTE 3a LieATa OTBOPHM Ha MaTPOHHUKA
14 v 3aterHete paboTHUA UHCTPYMEHT
PaBHOMEPHO, KaTo M3TIOA3BATE BCUUKKU OTBOPH.

UHCTpyMeHTH 3a 3aBMBaHe/pa3BUBaHe
(BuxTe chur. D)

Tpu paboTta c 6utoBe 15 TpAbBa BUHArM Aa
M3TIOA3BaTE YHMBEPCAAHO FHe3a0 16.
M3moasBaiTe camo 6UTOBE, TTOAXOAALLM 3a
rAaBUTe Ha BUHTOBETE.

CMsAHa Ha MaTPOHHUKA

> TipeAu M3BbPLUBaAHE HAa KAKBUTO U Aa € AeH-
HOCTH TIO @eAEKTPOMHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaMTe LeTceAa OT 3aXpaHBalLlaTa Mpexa.

OTcTpaHABaHe Ha OCUTYPUTEAHUA BUHT

TMaTpoHHUKDBT 32 6bP30 3acTomopnaABaHe 1, pecr.
TTATPOHHUKDBT CbC 3bbeH BeHel 14 e ocurypeH
cpelly camopasBuBaHe OT BaAa Ha
EeAeKTPOUHCTpYMeHTa ¢ BUHTa 17. OTBOpeTe
maTpoHHMKa 3a 6bp3o 3acTomopABaHe 1, pecr.
MaTPOHHWKA CbC 3bbeH BeHel 14 HamTbAHO 1
pasBUWTE OCUTYPUTEAHUA BUHT 17 11O TOCOKA Ha
yacoBHMKOBaTa CTpeAka. BHumasaiire,
OCUrYPUTEAHUAT BUHT € C AABa pe3ba.

AKO OCUTYPUTEAHUAT BUHT 17 ce e 3aTerHan v He
ce pa3BMBa, MOCTABETE OTBEPTKA HAa FrAaBarta My u
ro pasBMUMTE C yAAp TTO APbXKaTa Ha oTBepTKaTa.

Bosch Power Tools
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AeMoHTHpaHe Ha TaTPOHHUKA CbC 3b6eH BeHel,
(BuxTe cour. E)

3a AEMOHTUpPaHe Ha MaTPOHHUKA CbC 3bbeH
BeHel 14 3axBaHeTe CKOCEHWUTE TOBbPXHOCTH Ha
Bana Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA C raeueH Katou 18
(pasmep 17 mm).

TTocTaBeTe eAEKTPOMHCTPYMEHTa Ha cTabuAHa
OCHOBaA, Harmp. Ha paboTeH MAOT. BkapanTte
KAOUa 3a MaTPOHHMKa 13 B eAMH OT OTBOpPUTE Ha
MaTPOHHUKaA CbC 3bbeH BeHel 14 1 pasBuiite
MaTPOHHUKA CbC 3bbeH BeHel 14 upes
3aBbpTaHe 06paTHO Ha UAaCOBHUKOBATA CTPEAKA,
KaTo M3TTOA3BATE KAKOUA KaTo AOCT. AKO
TTaTPOHHUKDBT € 3aBWUT 3APABO U HE MOXe Aa bbae
3aBbPTAH, F0O 0CBOHOAETE C A€K YAAP TTO KAKOUA 32
maTpoHHUKa 13. N3BaaeTe KAlOUa OT TTAaTPOHHMKA
13 cbe 3bb6€eH BeHel U pa3BUMITE TaTPOHHUKA
AOKpaW.

AeMoHTHpaHe Ha TaTPOHHUKa 3a 6bP30
3acTonopsaBaHe

3a AEMOHTUPaHe Ha TaTPOHHKKA 3a 6bpP30
3axBallaHe 1 3aTerHeTe WECTOCTEHEH KAKOU B
MaTpOHHKWKA 1 1 3axBaHeTe Bana Ha
eNEeKTPOMHCTPYMEHTA C raeueH Katou 18

(SW 17). TMocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA
AerHan Ha ctabvaHa OCcHOBa, Harmp. paboTeH
Te3rax. 3aApbXTe raeuHnA KAoY 18 HeTToABUXKHO
W pasBuiTE MaTPOHHMKA 3a 6bp30 3axBalaHe 1
KaTo BbPTUTE LECTOCTEHHUA KAKOU B TTOCOKA,
obpaTtHa Ha YacoBHMKOBATa CTpeAKa. AKO
MTaTPOHHUKBLT € BAOKMpPaAnA, ro pasBUiTe C AeK
yAQp TIO AbAFOTO PaMO Ha WECTOCTEHHUA KAOU.
M3BaaeTe WeCTOCTEHHUA KAKOU OT TTAaTPOHHMKA,
pa3BUITE U AEMOHTUPANTE TTATPOHHMKA.

MoHTUpaHe Ha TTaTPOHHUKA

MoOHTHpaHEeTO Ha MaTPOHHKUKaA 3a 6bp30
3axBallaHe/MaTPOHHWKA CbC 3bbeH BeHel ce
M3BbpLIBa B 06paTHa MOCAEAOBATEAHOCT.

MaTpoHHUKDBLT TPAGBa Aa 6bAe 3aTerHar ¢
BbpPTALL MOMEHT OT MPU6A. 15 Nm.

HaBuiTe ocUryputeAHUA BUHT 17 B OTBOpEHMsA
MaTPOHHMK 3a 6bP30 3axBallaHe/MaTPOHHUK CbC
3b6EH BEHEL, KAaTo BbpPTUTE BUHTA 06paTHO Ha
yacoBHMKOBATa CTpeAKa. BuHaru nsmonssanre
HOB OCUIYpUTEAEH BUHT, Tbi KaTo 3a

mpeAoTBpaTABaHe Ha CaMOpa3BUBaHETO My Ha
pesbarta My e HaHECEHO AETTMAO, KOETO TpecTaBa
A AEWMCTBA MPU MHOTOKPATHO pa3BMUBaHE U
HaBWBaHe.

Cucrema 3a mpaxoynaBsHe

» TTpaxoBe, OTAEASALLM ce TIpK obpaboTBaHeTo
Ha MaTepuanmu KaTo CbAbpPXaLlU OAOBO Hou,
HAKOW BUAOBE AbPBECUHA, MMHEPAAU U MeTa-
AW MoraT A2 6bAaT OMmacHU 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa AWM BAMLLBAHETO Ha TakMBa
TIpaxoBe Morar Aa MPeAM3BUKAT anepruuHu
peaku1u U/uan 3aboAABaHUA Ha AUXaTEAHWUTE
MbTULLA Ha paboTelns C eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta UAM HaMuMpalwm ce HabaM30 AMLa.
OmnpeAeneHM TTpaxoBe, Harmp. OTAEAALLMTE ce
mpy obpaboTBaHe Ha byk U Abb, ce cuuTat 3a
KaHLeporeHHu, ocobeHo B KOMbUHaUMA C
XMMUKaAM 3a TPeTMpaHe Ha AbpBecHHa (Xpo-
MaT, KOHCEepPBaHTK U Ap.). Aomycka ce obpa-
60TBaAHETO Ha CbhAbpPXaLLKM a3becT maTepuanu
CaMO OT CbOTBETHO 0O6YyUEHU KBaAUDULIMPAHU
AMLA.

— OcurypsaBanTe A06po TpoBeTpsiBaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpemopbuBa ce U3MOA3BAHETO Ha
AMXaTeAHa Macka C (OMATBP OT KAac P2.

CrnasBalTe BaAMAHWTE BbB Balarta ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeAbu, BaAUAHM TTPH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTEpPHanM.

» WNU36areBaliTe HaTpymBaHe Ha Mpax Ha
paboTHOTO MACTO. [TpaxbT MOXe AECHO Aa ce
CaMOBbB3TNAAMEHMU.

PaboTta c eAeKTPOMHCTPYMEHTa

TMyckaHe B eKcrAOaTauusa

» BHMMaBaiTe 3a HaMPeXXEeHUEeTO Ha 3axpaH-
BallaTa Mpexa! Hampe)xeHneto Ha 3axpaH-
BaLlaTa MpeXa TpA6Ba Aa CbOTBETCTBa Ha
AaHHUTe, TOCOUEHU Ha TabenKkaTa Ha enek-
TPOMHCTPYMeEHTa. YpeAu, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HampeXxeHue 220 V.

2609932789 (8.12.10)
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MU36op Ha MocoKaTa Ha BbpTeHe
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

C rmomolLTa Ha TpeBKAoUBaTeAs 7 MOXeTe Aa
CMeHATe TTocoKaTa Ha BbpTeHe Ha EAEKTPOUH-
cTpymeHTa. ToBa obaue He € Bb3MOXHO TIpH
HaTUCHAaT TTYCKOB TTPeKbCcBay 6.

BbpTeHe HapAacHO: 3a MpobuBaHe U 3aBUBaHe
Ha BMHTOBE HaTUCHETE TIPEBKAIOUBATEAR 3a
rocokara Ha BbpTeHe 7 AO YTTOp HaAACHO.

BbpTeHe HanABO: 3a pasBUBaHe Ha BUHTOBE U
ranku HaTUCHETE TTPEBKAIOUBATEAR 3a TTocoKaTa
Ha BbpTeHe 7 A0 YTNOp HaAABO.

MexaHUueH peayKTop

» MoxeTe Aa TpeBKAIOUBaTe MMpeAaBKUTE C
TTPeBKAIOUBaTeAr 8 B TTOKOH UAM AOKaTO
eAeKTPOUHCTPYMEHTBbT paboTu. Bce mak
TOBa He TPA6Ba Aa Ce MTPaBH TOA TbAHO
HaTOBapBaHe UAM TIPM MaKCMMaAHa CKOPOCT
Ha BbpTeHe.

C mpeBKAOUBaTEAA 8 moxeTe TTPEABAPUTEAHO Aa
M36epeTe ABa AMara3oOHa Ha CKOPOCTTa Ha
BbpTEHE.

| mpeaaBkKa:

HuWCBbK AMamasoH Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe; pur
paboTa cbC CBpeaAa C FOAAM AUAMETbP UAU TIPH
3aBuBaHe.

Il npepaBka:
BuCoOK AMamasoH Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe; Mpu
paboTa CbC CBpeara C ManbK AMAMETBP.

AKO TIPEBKAIOUBATEAAT 8 HE MOXE Ad TTOTIaAHE
AOKpaK B XenaHaTa Mmo3uumrs, 3aBbpTeTe AEKO
BaAa Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA Ha pbKa.

TpeABapUTE@AHO YCTaHOBAAIBaHE Ha CKOPOCTTa
Ha BbpTeHe (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

C moTeHUMOMETbpPA 3a MTPEeABaPUTEAHO
yCTaHOBfABaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe 5
MOXeTe Aa USMEHATE CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
Cbobpa3HO KOHKpeTHaTa AEMHOCT CbLLO M TIO
BpeMe Ha pabora.

HeobxoArMaTa CKOPOCT Ha BbpTEHE 3aBUCH OT
obpaboTBaHWA MaTepUan U AMaMeTbpa Ha
cBpeanoTo. OTipeaeneTe ONTUManHaTa CKopoCT
Ha BbpTeHe upes usnpobeaHe.
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BkAlouBaHe M U3KAIOUBaHE

3a BKAIOUBaHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA
HaTMCHETE U 3aAPbXTE TTYCKOBUA TPekbcBay 6.

3a 3acTonopsAiBaHe Ha HaTUCHATUA TTYCKOB
pekbcBay 6 HaTUCHeTe byToHa 4.

3a U3KAIOUBaHE Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTa
OTIyCHeTe TTyCKOBUA TIPeKbCcBay 6, CbOTBETHO
aKo e 3acTomopeH ¢ byToHa 4, MbPBO HaTUCHETE
KPaTKOTPaMHO U CAeA TOBa OTITYyCHETE MYyCKOBUA
npekbcBauy 6.

PeryaupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

MoseTe 6e3CTeneHHO Aa peryampare CKopocTra
Ha BbpTEeHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA TTO BpeMe

Ha paboTa B 3aBUCMMOCT OT CMAaTa Ha HaTUCKa

BbPXY MYCKOBMA TpeKbcBauy 6.

TTo-A€K HATUCK BbpXy MYCKOBUA TIpeKbcBay 6
BOAM AO TIO-HUCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe. C
yBeAMUaBaHe Ha HaTUCKa HapacTBa M CKOPOCTTa
Ha BbpTeHe.

Yka3aHuA 3a paboTta

> TlocTaBAiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA Ha
rAnaBaTa Ha BUHTa/rafkaTa caMo KoraTto e
M3KAKOUEH. BbpTAlMAT ce paboTteH
MHCTPYMEHT MOXE Ad Ce U3METHE.

Tpu mpobuBaHe Ha MeTaA U3MTOA3BaNTe CaMo
OTAMUHO 3aTOUeHM CBpeaAa B 6e3yKopHO
CbCTOAHWE OT 6bp3opesHa CToMaHa
(o6o3HaueHu ¢ HSS = High Speed Steel).
TTOAXOAALLM CBPEAAA MOXETE Aa HAMEPUTE B
6orarara MPOM3BOACTBEHA rama Ha bow 3a
AOTTbAHUTEAHM TIPUCTTIOCOBAEHUS.

C mpucrocobaeHWeTo 3a 3aTouBaHe Ha CBpeaAa
(AOTTBAHUTEAHO TTIPUCTIOCOBAEHME) MOXETE AECHO
Aa 3aTouBaTe CMMPANOBUAHU CBPEAAA C
AnameTbp ot 2,5-10 mm.

TpK HEOBXOAMMOCT OT FOAAMA TOUHOCT
W3TTOA3BalTE CTEHA 3a TpobuBaHe (He e BKAUEH
B OKOMIIAEKTOBKATa).

MeHremeTo, KOETO MOXETe Ad 3aKymuTe
AOTTBAHUTEAHO, TIO3BOASIBA CUTYPHOTO
3acTtonopsABaHe Ha obpaboTBaHuA AeTalA. Taka
ce peAOTBpaTABa yBAMUaHETO Ha 0b6paboTBaHuA
AETaMA OT BbPTAWMA ce paboTeH MHCTPYMEHT U
TPaBMUTE, TIPUUMHEHM OT HEro.

Bosch Power Tools
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MoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbp)XaHe U TOUUCTBaAHEe

> TIpeAM U3BbPLIBAHE HA KAKBUTO U AA € Aeit-
HOCTH TTO €AeKTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaiiTe LieTIcena OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

> 3a Aa paboTute KauecTBeHo u 6esomacHo,
MOAAbPKATE eAeKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

AKO BBITPEKH TTPELU3HOTO TTPOMU3BOACTBO M
BHUMATEAHO U3TIMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAA,
EeNEKTPOMHCTPYMEHTLT TpAbBa Aa Ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MpPAH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTHU Ha bow.

Korato ce obpbLuaTe ¢ Bbmpocu KbM MpeACTaBU-
TeAUTe, MOAS, HETIPEMEHHO TToCcouBanTe
10-uMdpeHnA KaTaAOXXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH13 U KOHCYATALMHU

CepBU3bT LLe OTTOBOPU Ha BbITpocute Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHHU yacTu. MoH-
TaXHU UepTexun U MHPOopPMaLMUA 3a PEe3EPBHHU
YyacTu MOXeTe Ad HaMepuTe CbLLOo U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TPUAOXKEHWE U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOMU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTOCO-
6AeHMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bbow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BBHIAPAHLMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

www.bosch.bg

BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa CPeAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBLT, AOTTbAHUTEAHUTE TIpUCTTOCObAE-
HUA U oTTakoBKaTa TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHM
Ha TIoAXOAALLA TIpepaboTKka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbpXaLlWUTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

He M3XBbpAAiTe EAEKTPOUHCTPYMEHTH TTPK
6uTOBUTE OTMaAbLM!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbraacHo Anpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHu
EeNeKTPUUECKU U ENEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA M YTBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHaAEH 3aKOH
E€NeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
MoraT Aa ce U3TOA3BaT noBeue, TpAbBa Aa ce
cbbUpaT OTAEAHO M Aa 6bAAT MOAAAraHU Ha
TOAXOAA LA TTpepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAaHE Ha
CbAbPXalLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

TMpaBsaTa 3a U3MEHEHHUA 3amMa3eHH.

2609932789 (8.12.10)
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz uti¢nice.
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Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektri¢nog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne mozZe da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekidaé¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje li¢nhe zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektri¢ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.
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4)

f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektriénim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrudju rada.

prekidaé¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite
akumulator pre nego Sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa ostrim
ivicama manje ,slepljuju“ i lakSe se vode.
g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.

Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice

» Koristite sa uredjajem isporucene dodatne
rucke. Gubitak kontrole moze uticati na
povrede.

» Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako
izvodite radove pri kojima upotrebljeni alat
moze sresti skrivene vodove struje ili
sopstveni mrezni kabel. Kontakt sa vodom
koji provodi napon moze staviti pod napon i
metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni
udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. OStecenje nekog gasovoda moze
voditi ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom
prouzrokovace ostecenje predmeta.

» Odmabh iskljuéite elektri¢ni alat, ako
elektricni alat blokira. Da li ste pazili na
visoke reakcione momente, koji
prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni
alat blokira ako:

— je elektri¢ni alat preopterecen ili
- ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

» Drzite ¢vrsto elektricni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg ¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.
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Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok ¢itate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za busenje u drvetu,
metalu, keramici i plastici. Elektri¢ni alati sa
elektronskom regulacijom i desnim-/levim
smerom su takodje pogodni za uvrtanje i rezanje
navoja.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢cnog alata na grafickoj
strani.
1 Stezna glava sa brzim stezanjem*
2 Prednja ¢aura
3 Zadnja c¢aura
4 Taster za fiksiranje prekidaca za
ukljucivanje-iskljucivanje
5 Tocki¢ za podeSavanje broja obrtaja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
6 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
7 Preklopnik smera okretanja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Prekidac za biranje brzine
9 Dugme za podesavanje dubinskog
grani¢nika
10 Dodatna drska (izolovana povrsina za
prihvat) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Dubinski grani¢nik
12 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
13 Kljuc¢ za steznu glavu*
14 Nazubljena stezna glava*
15 Umetak uvrtaca*

Srpski | 77

16 Univerzalni drsa¢ umetka*

17 Sigurnosni zavrtanj za nazubljenu steznu
glavu-/steznu glavu sa brzim stezanjem

18 Viljuskasti kljuc**

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.

**nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu
sa EN 60745.

Nivo pritiska zvuka uredjaja vrednovan sa A
tipi¢no iznosi 79 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nivo buke pri radu moze prekoraditi 80 dB(A).
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri
pravca) su dobijeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
a,=8,5 m/s?, Nesigurnost K=4,0 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija

a,<2,5 m/s?, Nesigurnost K=1,5 m/s?,
Rezanje navoja: Emisiona vrednost vibracija
a,<2,5 m/s?, Nesigurnost K=1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu optereéenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tricni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze do¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljuc¢en ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.
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Tehnicki podaci

Busilica GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Broj predmeta 06011685.. 06011690.. 06011695..

Nominalna primljena snaga W 500 550 550

Predana snaga W 270 285 285

Broj obrtaja na prazno

- 1. brzina mint 0-1150 1000 0-1000

- 2. brzina min?t 0-2100 1900 0-1900

Nominalni broj obrtaja

- 1. brzina min?t 0-800 550 0-550

- 2. brzina mint 0-1500 1000 0-1000

Nominalni obrtni moment

(1./2. brzina) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Vrat vretena-@ mm 43 43 43

Biranje broja obrtaja ° -

Kontrola broja obrtaja ° -

Desni-levi smer ) -

max. J-brzina busenja (1./2. brzina)

- Celik mm 10/6 13/8 13/8

- Drvo mm 25/15 32/20 32/20

— Aluminijum mm 13/8 20/12 20/12

Podrucje zatezanja stezne glave mm 1-10 1-13 1-13

TezZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9

Klasa zastite o)/ [Ol/1I [O]/11

Podaci vaZze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu
ovi podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

. < . Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Izjava o usaglasenosti

! g c E Senior Vice President Head of Product
Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole Engineering Certification

»Tehnicki podaci opisani proizvod usaglasen sa

sledeéim standardima ili normativnim aktima: ¥ % vy
EN 60745 prema odredbama smernica 7/%- /M 7. ¥ 7 e
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Ly .. Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
Tehnicka dokumentacija kod: D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 22.11.2010
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montaza

Dodatna drska (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (pogledajte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom drskom 10.

Vi mozete dodatnu dr$ku 10 po Zelji iskrenuti,
da bi postigli sigurno i za ruku nezamarajuce
drzanje u radu.

Okrenite donji komad dodatne drske 10 nasu-
prot kazaljke na satu i iskrenite dodatnu drsku
10 u Zeljenu poziciju. Potom ponovo stegnite
donji komad dodatne drske 10 u pravcu kazaljke
na satu.

Podesavanje dubine busenja

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moze da se utvrdi
zeljena dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podesavanje grani¢nika za
dubinu 9 i stavite dubinski grani¢nik u dodatnu
drsku 10.

Izbrazdanje na dubinskom grani¢niku 11 mora
pokazivati na dole.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utika¢ iz uti¢nice.

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice.
Stezna glava se moze pri duzem radu jako
zagrejati.

Stezna glava sa brzim stezanjem
(pogledajte sliku B)

Drzite ¢vrsto zadnju ¢auru 3 stezne glave sa
brzim stezanjem 1 i okrecite prednju ¢auru 2 u
pravcu okretanja @, sve dok alat ne bude mogao
da udje. Ubacite alat.

Drzite ¢vrsto zadnju ¢auru 3 stezne glave sa brzim
stezanjem 1 i zavréite snazno rukom prednju
Cauru 2 u pravcu okretanja @, dok se ne cuje klik.
Stezna glava se na taj nacin automatski blokida.

Blokada se ponovo oslobadja, ako radi
uklanjanja alata okrenete prednju ¢auru 2 u
suprotnom pravcu.
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Nazubljena stezna glava (pogledajte sliku C)

Otvorite nazubljenu steznu glavu 14 okretanjem,
sve dok se ne moze ubaciti alat. Ubacite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 13 u odgovarajuce
otvore nazubljene stezne glave 14 i ¢vrsto i
ravnomerno zategnite alat.

Alati za odvrtku (pogledajte sliku D)

Kod koriséenja umetaka za uvrtac 15 trebali bi
uvek da koristite univerzalni drza¢ umetaka 16.
Koristite samo umetke uvrtaca koji odgovaraju
glavi zavrtnja.

Promena stezne glave

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utika¢ iz uticnice.

Uklanjanje sigurnosnog zavrtnja

Stezna glava sa brzim stezanjem 1 odnosno
nazubljena stezna glava 14 je obezbedjena od
nenamernog odvrtanja sa vretena busilice sa
sigurnosnim zavrtnjem 17. Otvorite potpuno
steznu glavu sa brzim stezanjem 1 odnosno
nazubljenu steznu glavu 14 i odvrnite sigurnosni
zavrtanj 17 u pravcu kazaljke na satu. Obratite
paznju na to da sigurnosni zavrtanj ima levi
navoj.

Ako je sigurnosni zavrtanj 17 jako stegnut,
stavite odvrtku na glavu zavrtnja i odvrnite
sigurnosni zavrtanj jednim udarcem na drsku
odvrtke.

Demontiranje nazubljene stezne glave
(pogledajte sliku E)

Za demontazu nazubljene stezne glave 14
stavite viljuskasti klju¢ 18 (otvor klju¢a 17 mm)
na povrsinu za klju¢ pogonskog vretena.

Stavite elektri¢ni alat na neku stabilnu podlogu,
na primer radni sto. Ukatnite klju¢ stezne glave
13 u jedan od tri otvora nazubljene stezne glave
14 i odvrnite nazubljenu steznu glavu 14 sa
ovom polugom okrecudi suprotno od kazaljke na
satu. , Slepljena“ nazubljena stezna glava se
odvaja lakim udarcem na klju¢ stezne glave 13.
Uklonite klju¢ stezne glave 13 iz nazubljene
stezne glave i potpuno odvrnite nazubljenu
steznu glavu.
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Demontaza stezne glave sa brzim stezanjem

Koristite samo umetke uvrtaca koji odgovaraju
glavi zavrtnja 1. Ubacite imbus klju¢ u steznu
glavu sa brzim stezanjemin 1 i stavite viljuskasti
klju¢ 18 (SW 17) na povrsinu za klju¢ pogonskog
vretena. Stavite elektri¢ni alat na stabilnu
podlogu, naprimer radni sto. Drzite ¢vrsto
viljuskasti klju¢ 18 i odvrnite steznu glavu sa brzim
stezanjem 1 okretanjem imbus klju¢a nasuprot
kazaljke na satu. Cvrsto stegnuta stezna glava sa
brzim stezanjem se odvrce lakim udarcem na dugi
rukavac imbus klju¢a. Uklonite imbus klju¢ sa
stezne glave sa brzim stezanjem i potpuno
odvrnite steznu glavu sa brzim stezanjem.

Montaza stezne glave

MontaZa stezne glave sa brzim stezanjem/sa
nazubljenim vencem se vrsi obrnutim
redosledom.

Stezna glava mora da se stegne sa
& zateznim momentom od oko 15 Nm.
Uvrcite sigurnosni zavrtanj 17 suprotno od
kazaljke na satu u otvorenu brzu steznu glavu.
Upotrebljavajte uvek novi sigurnosni zavrtanj,
posto se na njegovom navoju nakupi sigurnosne
lepljive mase, koja gubi svoje delovanje pri
viSekratnoj upotrebi.

Usisavanje prasine/piljevine
» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.

» lIzbegavajte sakupljanje prasine na radnom
mestu. Prasine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paZnju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektri¢nog alata.
Elektriéni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Podesavanje smera okretanja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sa preklopnikom smera okretanja 7 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-iskljuci-
vanje 6 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za pravac okretanja 7 u
desno do grani¢nika.

Levi smer: Za otpustanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za pravac
okretanja 7 u levo do grani¢nika.

Mehanicko biranje brzina

» Mozete aktivirati prekidac za biranje brzina
8 u stanju mirovanja ili pri radu elektricnog
alata. Ovo se ne bi smelo uraditi pri punom
opterecenju ili maksimalnom broju obrtaja.

Sa prekidac¢em za biranje brzina 8 mozete pret-
hodno birati 2 podrucja broja obrtaja.

Brzina I:
NiZe podrucje obrtaja: za rad sa ve¢im presekom
ili uvrtanjem.

Brzina ll:
Vecée podrucje obrtaja, za rad sa manjim
presekom.

Ako se prekidac za biranje brzina 8 ne moze
iskrenuti do grani¢nika, okrenite malo pogonsko
vreteno sa burgijom.

Biranje broja obrtaja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sa tocki¢em za podesavanje broja obrtaja 5
mozZete unapred izabrati potreban broj obrtaja i
za vreme rada.

Potreban broj obrtaja zavisi od materijala koji se
obradjuje i preseka alata. Pronadjite optimalno
podesavanje prakticnom probom.
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Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata
prekidac za ukljucivanje-isklju€ivanje 6 i drzite
ga pritisnut.

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za
ukljuc¢ivanje-iskljucivanje 6 pritisnite taster za
fiksiranje 4.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 6 odnosno ako je
blokiran sa tasterom za fiksiranje 4, pritisnite
prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje 6 na kratko
i potom ga pustite.

Podesavanje broja obrtaja

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

MozZete broj obrtaja ukljuc¢enog elektri¢nog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko
ste pritisnuli prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 6.

Lak pritisak na prekidac¢ za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 6 uti¢e na niski broj obrtaja. Sa
rastuc¢im pritiskom povecava se broj obrtaja.

Uputstva za rad

» Samo iskljuéen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektricni alati koji se
okre¢u mogu proklizati.

Koristite kod busenja u metalu samo

besprekorne, naostrene HSS-burgije

(HSS=Brzorezuci celik visokog ucinka).

Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Sa uredjajem za ostrenje burgija (pribor)

mozete bez muke ostriti spiralne burgije sa

preé¢nikom od 2,5-10 mm.

Koristite za posebno prezicne radove stalak

busilice (pribor).

Masinska stega koja se dobija kao pribor

omogucava sigurno stezanje radnog komada.

Ovo sprecava uvrtanje radnog komada, kao i

nesrece koje mogu nastati.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iSéenje
» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.
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» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i
odvoze nekoj regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljué¢ni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblaéila
in rokavice ne priblizujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, e jih uporabljajo
neizkusene osebe.
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e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje

» Uporabljajte dodatne rocaje, ki so priloZzene
elektricnemu orodju. Izguba nadzora nad
napravo lahko povzroci poskodbe.

» Ce izvajate dela, pri katerih lahko vstavno
orodje pride v stik s skritimi omreznimi
napeljavami ali z lastnim omreznim kablom,
morate elektri¢éno orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod
napetostjo, lahko povzroci, da so tudi
kovinski deli naprave pod napetostjo, kar
lahko povzroci elektri¢ni udar.
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» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico
materialno $kodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektriéno orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisce. Elektri¢no orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ce bi ga
drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za vrtanje v les,
kovino, keramiko in umetne mase. Elektri¢na
orodja z elektronskim reguliranjem in vrtenjem v
desno/levo smer so primerni tudi za vijacenje in
rezanje navojev.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nana$a na prikaz elektri¢nega orodja na
strani z grafiko.

1 Hitrovpenjalna glava*

2 Sprednji tulec

3 Zadnji tulec

4 Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega

stikala

5 Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

6 Vklopno/izklopno stikalo

7 Preklopno stikalo smeri vrtenja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

8 Stikalo za izbiro stopnje
9 Tipka za nastavitev globinskega omejila
10 Dodatni rocaj (izolirana povrsina rocaja)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
11 Globinsko omejilo
12 Rocaj (izolirana povrsina roc¢aja)
13 Kljuc¢ za vpenjalno glavo*
14 Vpenjalna glava z zobatim vencem*
15 Bit za vijacenje*
16 Univerzalno drzalo za bit*
17 Vanostni vijak za hitrovpenjalno
glavo/vpenjalno glavo z zobatim vencem
18 Vilicasti klju¢**
*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.

**se dobi v trgovinah (ni vkljuéeno v obseg dobave)

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A
zna$a tipicno 79 dB(A). Netocnost K=3 dB.
Nivo hrupa lahko pri delu preseze 80 dB(A).
Uporabljajte zascitne glusnike!
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Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) se izra¢unajo v skladu z EN 60745:
Vrtanje v kovino: Emisijska vrednost vibracij
a,=8,5 m/s?, negotovost K=4,0 m/s?,
vijacenje: Emisijska vrednost vibracij

a,<2,5 m/s?, negotovost K=1,5 m/s?,

rezanje navojev: Emisijska vrednost vibracij
a,<2,5 m/s?, negotovost K=1,5 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Tehnicni podatki

Vrtalnik

—
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Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jo¢imi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.

Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

GBM 10-2 RE GBM 13-2

Professional

GBM 13-2 RE
Professional

Professional

Stevilka artikla 06011685.. 06011690.. 06011695..
Nazivna odjemna moc W 500 550 550
Izhodna mo¢ W 270 285 285
Stevilo vrtljajev v prostem teku

- 1. stopnja min?t 0-1150 1000 0-1000
— 2. stopnja mint 0-2100 1900 0-1900
Nazivno Stevilo vrtljajev

- 1. stopnja min?t 0-800 550 0-550
— 2. stopnja min?t 0-1500 1000 0-1000
Nazivni vrtilni moment (1./2. stopnja) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Vrat vretena @ mm 43 43 43
Predizbira Stevila vrtljajev [ - (]
Krmiljenje Stevila vrtljajev ° - )
Vrtenje v desno/levo ° - °
Maks. @ vrtanja (1./2. stopnja)

- jeklo mm 10/6 13/8 13/8
- les mm 25/15 32/20 32/20
— aluminij mm 13/8 20/12 20/12
Obmocje vpenjanja vpenjalne glave mm 1-10 1-13 1-13
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Zasditni razred O]/ [O]/11 [o]/1L

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te

navedbe variirajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektri¢nih orodij so lahko drugacne.
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43

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 2006/42/ES.

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
22.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Dodatni ro¢aj (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (glejte sliko A)

» Elektricno orodja uporabljajte samo skupaj
z dodatnim roc¢ajem 10.

Dodatni ro¢aj lahko 10 poljubno obracate in si
tako zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri
delu.

Spodnji del dodatnega roc¢aja 10 obracajte v
protiurni smeri in zasukajte dodatni ro¢aj 10 v
zeleni polozaj. Spodnji del dodatnega rocaja 10
nato v urni smeri ponovno trdno privijte.

Nastavitev globine vrtanja

Z globinskim omejilom 11 lahko dolocite zeleno
globino vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega
omejila 9 in namestite globinsko omejilo v
dodatni roc¢aj 10.

Narebrenje na globinskem omejilu 11 mora
kazati v smeri navzdol.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak
med konico vrtalnika in konico globinskega
omejila ustrezal Zeleni globini vrtanja X.

Zamenjava orodja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Pri zamenjavi orodja nosite zasc¢itne
rokavice. Vpenjalna glava se lahko med
daljSimi delovnimi postopki mo¢no segreje.

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)

Trdno drzite zadnji tulec 3 hitrovpenjalne glave
1 in obracajte sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @,
dokler se orodje ne da vstaviti. Vstavite orodje.

Trdno drzite zadnji tulec 3 hitrovpenjalne glave
1 in sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @ trdno
privijajte z roko, dokler ne zasliSite klika.
Vpenjalna glava se samodejno blokira.

Blokiranje se ponovno sprosti, ¢e sprednji tulec
2 zaradi odstranjevanja orodja obacate v
nasprotni smeri.

Vpenjalna gvava z zobatim vencem

(glejte sliko C)

Z obracanjem odpirajte vpenjalno glavo z
zobatim vencem 14 dokler ni toliko odprta, da
lahko vanjo vstavite orodje. Vstavite orodje.

Klju¢ za vpenjalno glavo 13 vtaknite v
predvidene odprtine na vpenjalni glavi z zobatim
vencem 14 in enakomerno trdno vpnite orodje.

Vija¢na orodja (glejte sliko D)

Pri uporabi vijacnega orodja (bita) 15 vedno
uporabite univerzalno drzalo za bite 16.
Uporabljajte samo bite, ki se ujemajo z glavo
vijaka.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Odstranitev varnostnega vijaka

Hitrovpenjalna glava 1 oziroma vpenjalna glava z

zobatim vencem 14 je z varnostnim vijakom 17

zavarovana proti nenamernemu odvijanju z

vrtalnega vretena. Do konca odprite

hitrovpenjalno glavo 1 oziroma vpenjalno glavo z

zobatim vencem 14 in v urini smeri odvijte

varnostni vijak 17. Upostevajte, da ima

varnostni vijak levi navoj.
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Ce varnostni vijak 17 trdno ti¢i, postavite na
glavo vijaka izvija¢ in odstranite vijak z udarcem
na rocaj izvijaca.

Demontaza vpenjalne glave z zobatim vencem
(glejte sliko E)

Za demontazo vpenjalne glave z zobatim vencem
14 postavite vilicasti klju¢ 18 (zev klju¢a 17 mm)
na ploskev, predvideno za namestitev kljuca na
pogonskem vretenu.

Polozite elektricno orodje na stabilno podlago,
na primer na delovno mizo. Vtaknite klju¢
vpenjalne glave 13 v eno od treh lukenj
vpenjalne glave z zobatim vencem 14 in odvijte
vpenjalno glavo z zobatim vencem 14 z
obraganjem tega vzvoda v protiurni smeri. Ce je
vpenjalna glava obtic¢ala na vretenu, jo popustite
z rahlim udarcem po klju¢u vpenjalne glave 13.
Odstranite klju¢ vpenjalne glave 13 iz vpenjalne
glave z zobatim vencem in jo nato do konca
odvijte.

Demontaza hitrovpenjalne glave

Pri demontazi hitrovpenjalne glave 1 vpnite
inbus klju¢ v hitrovpenjalno glavo 1 in namestite
vilicasti klju¢ 18 (SW 17) na ploskev, ki je na
pogonskem vretenu predvidena za namestitev
kljuca. Elektri¢no orodje poloZite na stabilno
podlago, na primer na delovno mizo. Vili¢asti
klju¢ 18 trdno drzite in odvijte hitrovpenjalno
glavo 1 z obrac¢anjem inbus klju¢a v protiurni
smeri. Ce je hitrovpenjalna glava premoéno
privita, rahlo udarite po dolgem vratu inbus
klju¢a in glava se bo sprostila. Odstranite inbus
klju¢ iz hitrovpenjalne glave in hitrovpenjalno
glavo do konca odvijte.

Montaza vpenjalne glave

MontaZo hitrovpenjalne glave/glave z zobatim
vencem opravite v obratnem zaporedju.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno 15 Nm.

Privijte varovalni vijak 17 proti smeri urnega
kazalc v odprto hitrovpenjalno glavo/vpenjalno
glavo z zobatim vencem. Vsaki¢ morate
uporabiti nov varovalni vijak, saj je na navoju
tegavijaka namescenavarovalna lepilna masa, ki
pri veckratni uporabi preneha ucinkovati.
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Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinc¢ene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem
mestu. Prah se lahko hitro vname.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omreZno napetost! Napetost
vira elektricne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznac¢eno z 230 V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja.
Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 6
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite preklopno stikalo 7 do konca v desno.
Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite preklopno stikalo 7 do
konca v levo.
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Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje 8 lahko pritiskate
pri mirujo¢em ali med delovanjem
elektriénega orodja, vendar tega ne pocnite
pri polni obremenitvi ali pri maksimalnem
Stevilu vrtljajev.

S stikalom za izbiro stopnje 8 lahko predhodno
izberete 2 podrocji Stevila vrtljajev.

Stopnja I:

Podrocje nizkih vrtljajev; delo z velikim vrtalnim
premerom ali privijanje vijakov.

Stopnja Il:

Podrocje visokih vrtljajev; delo z majhnim
vrtalnim premerom.

Ce se stikalo za izbiro stopnje 8 ne da do konca
premakniti, pogonsko vreteno s svedrom
nekoliko obrnite.

Predizbira stevila vrtljajev
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Z nastavitvenim gumbom za prednastavitev
Stevila vrtljajev 5 lahko potrebno Stevilo vrtljajev
nastavljate tudi med delovanjem naprave.

Potrebno Stevilo vrtljajev je odvisno od vrste
obdelovanca in od premera orodja. Optimalno
nastavitev lahko ugotovite s prakti¢nim
poskusom.

Vklop/izklop

Za zagon elektri¢nega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 6 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 6 pritisnite tipko za fiksiranje 4.

Ce zelite elektri¢no orodje izklopiti, vklopno/
izklopno stikalo 6 spustite, ¢e pa je stikalo
aretirano s tipko za fiksiranje 4, vklopno/
izklopno stikalo 6 najprej kratko pritisnite in ga
nato spustite.

Nastavitev stevila vrtljajev
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno
od tega, kako globoko ste pritisnili vklopno/
izklopno stikalo 6.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 6 ima
za posledico nizko Stevilo vrtljajev. Z vse
mocnejsim pritiskanjem stikala se Stevilo
vrtljajev povecuje.

Navodila za delo

» Elektricno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
Vrtece se elektri¢no orodje lahko zdrsne.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo
brezhibne, nabrusene HSS-svedre (HSS =
visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo). Ustrezno
kakovost zagotavlja program pribora Bosch.

Spiralne svedre premera 2,5—-10 mm lahko brez
truda nabrusite z napravo za brusenje svedrov
(pribor).

Pri posebno preciznih delih uporabljajte vrtalno
stojalo (pribor).

Strojni primez, ki ga lahko kupite kot pribor,
omogoca varno vpenjanje obdelovanca.To bo
preprecilo premikanje obdelovanca in nezgode,
ki bi lahko zaradi tega nastale.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti€nice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj

bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizku$anja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske
odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo
elektri¢na orodja, ki niso vec¢ v
uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne
alate

PN er e a0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.
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c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuéa koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utika¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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d) Prije ukljuéivanja elektriénog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neoc¢ekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢énim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podru¢ju ucinka.

b) Ne koristite elektricni alat ciji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce
se nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektriéni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
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zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako ostecéeni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s oS$trim
oStricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

f

~

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
§to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
saCuvana sigurnost uredaja.

Upozorenja za sigurnost kod rada sa
busilicama
» Koristite pomoéne rucke isporucene sa

elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze uzrokovati ozljede.

Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo
moglo ostetiti skrivene elektricne kablove
ili vlastiti prikljucni kabel, elektri¢ni alat
drzite na izoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt svrdla sa golom Zicom kabela pod
naponom moze dovesti pod napon metalne
dijelove elektri¢nog alata i moze uzrokovati
strujni udar.

Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomoé¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.
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» Odmabh iskljucite elektri¢ni alat ako je 4 Zaporna tipka prekidaca za
elektricni alat blokiran. Pazite na velike ukljuc¢ivanje/iskljucivanje
zakretne momente koji mogu uzrokovati 5 Kotagié¢ za predbiranje broja okretaja
povratni udar. Radni alat se blokira kad se: (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
- elektricni alat preoptereti ili 6 Prekidac¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje

— obradivani izradak uklijesti. . .
7 Preklopka smjera rotacije

» Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

8 Prekidac za biranje brzina
9 Tipka za namjesStanje grani¢nika dubine
» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu 10 Dgg:ﬂtqz r;cé%&zigr;nRaEpovrsina zahvata)
stezne naprave ili $kripca sigurnije e se ( - - / _ ) )
drzati nego s vasom rukom. 11 Granicnik dubine
» Prije njegovog odlaganja pri¢ekajte da se 12 Rucka (izolirana povrsina zahvata)
elektriéni alat zaustavi do stanja mirovanja. 13 Klju¢ stezne glave*

Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze 14 Stezna glava sa zupc&astim vijencem*
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim 15 Nastavak odvijada*
alatom.

16 Univerzalni drzac*

17 Sigurnosni vijak za brzostezucu steznu
glavu/steznu glavu sa zupcastim vijencem

Opis djelovanja 18 Viljuskasti kljug**
Treba procitati sve napomene o si-  *Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
gurnosti i upute. Ako se ne bi opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete naéi u nasem
postivale napomene o sigurnosti i programu pribora.
upute to bi moglo uzrokovati strujni  **dostupno u trgovackoj mresi (nije sadrzano u
udar, pozar i/ili teSke ozljede. opsegu isporuke)

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok Informacije o buci i vibracijama

Citate upute za uporabu. Izmjerene vrijednosti za buku odredene su

prema EN 60745.

Uporaba za odredenu namjenu Prag zvu¢nog tlaka uredaja vrednovan sa A

Elektri¢ni alat je predviden za busenje drva, obi¢no iznosi 79 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

metala, keramike i plastike. Elektri¢ni alati s Prag buke kod rada moZe premasiti 80 dB(A).

elektroni¢kom regulacijom i rotacijom desno/ Nositi Stitnike za sluh!

Iijevq prikladni su za uvijanje vijaka i za rezanje Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri

havoja. smjera) izraéunavaju se prema EN 60745:
Busenje metala: vrijednost emisija vibracija

Prikazani dijelovi uredaja a,=8,5 m/s?, nesigurnost K=4,0 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a,<2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,
Rezanje navoja: vrijednost emisija vibracija
1 Brzostezuéa stezna glava* a,<2,5 m/s2, nesigurnost K=1,5 m/s2.

2 Prednja ¢ahura

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektricnog alata na stranici sa slikama.

3 Straznja ¢ahura

2609 932 789 | (8.12.10) Bosch Power Tools

- 4~ ~¢|0




%% 6%8 OBJ BUCH-254-003.book Page 93 Wednesday, December 8, 2010 12:51 PM

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektri¢nog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nac¢in moze osjetno povecati optere-

Tehnicki podaci

—
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¢enje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu optereéenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in moze osjetno smanjiti
optereéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Busilica GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Katalo$ki br. 0601 1685.. 0601 169 0.. 0601 169 5..

Nazivna primljena snaga W 500 550 550

Predana snaga W 270 285 285

Broj okretaja pri praznom hodu

- 1. brzina mint 0-1150 1000 0-1000

- 2. brzina mint 0-2100 1900 0-1900

Nazivni broj okretaja

- 1. brzina min?t 0-800 550 0-550

— 2. brzina mint 0-1500 1000 0-1000

Nazivni zakretni moment (1./2. brzina) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Rukavac vretena @ mm 43 43 43

Predbiranje broja okretaja =

Upravljanje brojem okretaja =

Rotacija desno/lijevo -

Max. busenje @ (1./2. brzina)

- Celik mm 10/6 13/8 13/8

- Drvo mm 25/15 32/20 32/20

— Aluminij mm 13/8 20/12 20/12

Stezno podrucje stezne glave mm 1-10 1-13 1-13

Tezina odgovara EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,7 1,9 1,9

Klasa zastite O/ O/ [O}/1

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu

zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.
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Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 2006/42/EG.

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
22.11.2010

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Dodatna ru¢ka (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (vidjeti sliku A)

» Vas elektricni alat koristite samo s dodat-
nom ru¢ckom 10.

Dodatnu ru¢ku 10 moZete proizvoljno okrenuti,
kako bi se postigao siguran polozaj tijela i bez
zamora.

Okrenite donji zahvatni element dodatne rucke
10 suprotno smjeru kazaljke na satu i zakrenite
dodatnu rucku 10 u Zeljeni polozaj. Nakon toga
ponovno stegnite donji zahvatni element
dodatne rucke 10 u smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja

S grani¢nikom dubine 11 moze se utvrditi
zeljena dubina busenja X.

Pritisnite tipku za namjeStanje grani¢nika dubi-
ne 9 i umetnite grani¢nik dubine u dodatnu
rucku 10.

Nareckani dio na grani¢niku dubine 11 mora biti
okrenut prema dolje.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak
izmedu vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine
odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice.
Stezna glava bi se kod duljih radnih operacija
mogla jaCe zagrijati.

Brzostezuca stezna glava (vidjeti sliku B)

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 3 brzostezuée
stezne glave 1 i okrenite prednju ¢ahuru 2 u
smjeru rotacije @, sve dok se alat moze
umetnuti. Umetnite alat.

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 3 brzostezuce
stezne glave 1i okrenite prednju ¢ahuru 2 u smjeru
rotacije ®, rukom snazno okrenite dok se ne Cuje
Hklik“. Stezna glava ce se time automatski zabraviti.

Zabravljivanje ¢e se osloboditi kada za vadenje
alata okrenete prednju ¢ahuru 2 u suprotnom
smjeru.

Stezna glava sa zupcastim vijencem

(vidjeti sliku C)

Steznu glavu sa zupcastim vijencem 14 otvorite
okretanjem, sve dok se ne moze umetnuti alat.
Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 13 u odgovarajuce
otvore stezne glave sa zupcastim vijencem 14 i
podjednako stegnite alat.

Alati za uvijanje vijaka (vidjeti sliku D)

Kod primjene nastavka odvijaca 15 trebate
uvijek koristiti univerzalni drza¢ nastavka 16.
Koristite samo nastavke odvija¢a koji odgovaraju
glavi vijka.

Zamjena stezne glave

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.
Uklanjanje sigurnosnog vijka
Brzostezuca stezna glava 1 odnosno stezna
glava sa zupcastim vijencem 14, od nehoti¢nog
otpustanja sa buSaceg vretena osigurana je
sigurnosnim vijkom 17. Otvorite do kraja
brzostezudu steznu glavu 1, odnosno steznu
glavu sa zupcastim vijencem 14 i odvijte
sigurnosni vijak 17 u smjeru kazaljke na satu.
Obratite pozornost da sigurnosni vijak ima
lijevi navoj.
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Kada sigurnosni vijak 17 ¢vrsto sjedi, stavite
odvija¢ na glavu vijka i otpustite sigurnosni vijak
udarcem po rucki odvijaca.

Demontaza stezne glave sa zupcatim vijencem
(vidjeti sliku E)

Za demontazu stezne glave sa zupcastim
vijencem 14 stavite viljuskasti klju¢ 18 (otvora
klju¢a 17 mm) na povrsinu otvora kljuca
pogonskog vretena.

Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr.
radni stol. Utaknite klju¢ stezne glave 13 u jedan
od tri otvora stezne glave sa zupc¢astim vijencem
14 i otpustite steznu glavu sa zupcastim
vijencem 14 sa ovom polugom, okretanjem u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu. Zaribana
stezna glava sa zupcastim vijencem moze se
otpustiti laganim udarcem po klju¢u stezne
glave 13. Uklonite klju¢ stezne glave 13 iz stezne
glave sa zupcastim vijencem i do kraja odvijte
steznu glavu sa zupcastim vijencem.

Demontaza stezne glave sa zupcastim vijencem

Za demontaZu brzosteZuce stezne glave 1
stegnite imbus klju¢ u brzostezucu steznu glavu
1 i stavite viljuskasti klju¢ 18 (SW 17) na
povrsine otvora klju¢a pogonskog vretena.
Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr.
radni stol. Cvrsto drzite viljuskasti klju¢ 18 i
otpustite brzostezucu steznu glavu 1
okretanjem imbus klju¢a u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu. Brzostezuca stezna glava koja
¢vrsto sjedi otpusta se laksim udarcem po
dugackoj dr&¢i imbus klju¢a. Uklonite imbus
klju¢ iz brzostezuce stezne glave i do kraj odvijte
brzostezucu steznu glavu.

Montaza stezne glave

MontaZa brzostezuce stezne glave sa zupcastim
vijencem provodi obrnutim redoslijedom.

Stezna glava mora se stegnuti
momentom stezanja od cca. 15 Nm.

Uvijte sigurnosni vijak 17 u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu, u otvorenu brzostezucu
steznu glavu/steznu glavu sa zupcéastim
vijencem. Za to upotrijebite novi sigurnosni
vijak, jer se na njegovom navoju nalazi
sigurnosna ljepljiva masa koja vise ne djeluje
nakon viSekratne primjene.
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Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektricnog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta praSine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

» lIzbjegavajte nakupljanje prasine na radnom
mjestu. Prasina se moze lako zapaliti.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plocici elektricnog
alata. Elektricni alati oznaceni s 230 V mogu
raditi i na 220 V.

Namjestanje smjera rotacije

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

S preklopkom smjera rotacije 7 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 6
to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smjera rotacije 7 u desno,
sve do granic¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno
odvijanje vijaka i matica pritisnite preklopku
smjera rotacije 7 u lijevo, sve do granic¢nika.
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Mehanicko biranje brzina

» Prekidac¢ za biranje brzina 8 mozete
pritisnuti u stanju mirovanja ili dok
elektri¢ni alat radi. To se medutim ne smije
izvoditi kod punog opterecéenja ili
maksimalnog broja okretaja.

Sa prekidac¢em za biranje brzina 8 mozete

prethodno odabrati 2 podrucja broja okretaja.

Brzina I:
NiZe podrucje broja okretaja; za radove busenja

sa veéim promjerima svrdala ili za uvijanje vijaka.

Brzina ll:
Vise podrucje broja okretaja; za radove busenja
sa manjim promjerima svrdala.

Ako se bira¢ brzina 8 ne moze zakrenuti do
grani¢nika, okrenite malo pogonsko vreteno sa
svrdlom.

Predbiranje broja okretaja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sa kotacicem za predbiranje broja okretaja 5
mozete prethodno odabrati potreban broj
okretaja i tijekom rada elektri¢nog alata.

Potreban broj okretaja ovisan je od obradivanog
materijala i promjera alata. Optimalno
namjestanje odredite prakti¢nim pokusom.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6 i drzite
ga pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za
uklju¢ivanje/iskljucivanje 6 pritisnite zapornu
tipku 4.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6,
odnosno ako je utvrden sa zapornom tipkom 4,
kratko pritisnite prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 6 i nakon toga otpustite.

Reguliranje broja okretaja
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Broj okretaja uklju¢enog elektri¢nog alata
mozete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
do kojeg stupnja ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 6.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/
isklju€ivanje 6 postize se manji broj okretaja. Sa
povecanjem pritiska povecava se broj okretaja.

Upute za rad

» Elektriéni alat stavljajte na maticu/vijak
samo u isklju¢enom stanju. Radni alati koji
se okrecu mogu kliznuti.

Kod bu$enja metala koristite samo
besprijekorna, naostrena HSS-svrdla
(HSS=brzorezni Celik). Odgovarajucu kvalitetu
jamc¢i program Bosch pribora.

Sa uredajem za os$trenje svrdala (pribor) mozete
bez problema naostriti spiralna svrdla promjera
2,5-10 mm.

Za posebno precizne radove koristite stalak za
busenje (pribor).

Strojni Skripac koji se dobije kao pribor,
omogucava sigurno stezanje izratka. Time ce se
sprijeciti okretanje izratka, a time i izbjeci
eventualne nezgode.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Cisc¢enje
» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte Cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools 2609 932 789 | (8.12.10)
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/véi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu koérvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril6dgi saamise riski.

b) Vialtige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6dgi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektrilo6gi oht suurem.
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette niahtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, lilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f

~

Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maoju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel vbib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, néiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sdrme lulitil voi Uhendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla énnetused.
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d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme po6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste téoriistade hoolikas
kadsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline too6riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised tédriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme to6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded trellkruvikeerajate
kasutamisel

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid
lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus seadme
le voib pohjustada vigastusi.

» Kui teostate tdid, mille puhul voib tarvik
tabada varjatud elektrijuhtmeid v6i seadme
enda toitejuhet, hoidke seadet ainult
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva elektrijuhtmega voib pingestada sead-
me metallosad ja péhjustada elektril6ogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i p66rduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tule-
kahju- ja elektrilo6gioht. Gaasitorustiku vi-
gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigas-
tamisel materiaalne kahju voi elektrildogioht.
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» Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline t6oriist viivitamatult vilja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasil6ogi. Tarvik blokeerub:

- kui elektrilisele todriistale avaldub
lilekoormus voi

— kui elektriline tooriist téddeldavas toorikus
kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist téoriista tootades mole-
ma kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elekt-
riline tooriist plsib kahe kdega hoides kind-
lamini kaes.

» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb labi lugeda. Ohutusnouete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud
joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
juhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, metalli,
keraamiliste plaatide ja plastmaterjalide
puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja
parema/vasaku kaiguga varustatud seadmed
sobivad ka kruvide keeramiseks ja keermete
I6ikamiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

1 Kiirkinnituspadrun®
2 Eesmine hiilss

3 Tagumine hilss

»

Luliti (sisse/valja) lukustusnupp

[}

Poorete arvu regulaator
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Laliti (sisse/valja)
Reversliliti (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
Kaiguvaliku lUliti

O 0o N O

Nupp sligavuspiiriku reguleerimiseks

10 Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Sdgavuspiirik

12 Kaepide (isoleeritud haardepind)

13 Padrunvéti*

14 Hammasvoéopadrun*

15 Kruvikeeramistarvik*

16 Universaaladapter*

17 Kiirkinnitus-/hammasvéoépadruni
kinnituskruvi

18 Lehtvoti**

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tédieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.

**standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mira moodetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moéddetud heliréhu
tase on Uldjuhul 79 dB(A). Mootemaaramatus
K=3 dB.

Mdiratase voib tootamisel Gletada 80 dB(A).
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

Metalli puurimisel: vibratsioon a;,=8,5 m/s?,
mdébdtemadramatus K=4,0 m/s?,

kruvide keeramisel: vibratsioon a; <2,5 m/s2,
modtemadramatus K=1,5 m/s?,

keermete I6ikamisel: vibratsioon a,<2,5 m/s?,
modtemadramatus K=1,5 m/s2.

2609932789 (8.12.10)
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Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiilipiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
too6deks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-

Tehnilised andmed

e

Eesti | 101

tase koikuda. See vodib vibratsiooni tédperioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lllitatud voi kall
sisse lilitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni tdoperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tdoriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.

Trell GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Tootenumber 06011685.. 06011690.. 06011695..

Nimivoimsus W 500 550 550

Valjundvéimsus W 270 285 285

Tihikaigupoorded

- 1. kaik min?t 0-1150 1000 0-1000

- 2. kaik mint 0-2100 1900 0-1900

Nimip6orded

- 1. kéaik min?t 0-800 550 0-550

- 2. kaik min?t 0-1500 1000 0-1000

Nimipoéérdemoment (1./2. kaik) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Spindlikaela @ mm 43 43 43

Poorete arvu reguleerimine =

Poo6rete arvu juhtimine -

Parem/vasak kaik -

puuri max @ (1./2. kaik)

— Teras mm 10/6 13/8 13/8

- Puit mm 25/15 32/20 32/20

— Alumiinium mm 13/8 20/12 20/12

Padrunisse kinnitatava tarviku

varreosa @ mm 1-10 il=i3 1-13

Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,7 1,9 1,9

Kaitseaste [O/1 [O]/1n [o]/11

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad

toodud andmed varieeruda.

P&o6rake palun tahelepanu oma téériista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla

erinev.
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Vastavus normidele

43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
2006/42/EU.

Tehniline toimik saadaval aadressil:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

vy ey

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
22.11.2010

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

Lisakdepide (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
(vt joonist A)

» Kasutage seadet alati koos lisakdepide-
mega 10.

Lisakdepidet 10 voite vastavalt oma soovile
poorata asendisse, mis vdimaldab turvalise ja
mugava to0.

Keerake lisakdepidet 10 vastupaeva ja seadke
lisakdepide 10 soovitud asendisse. Seejarel
keerake lisakaepide 10 paripaeva kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine

Sligavuspiirikuga 11 saab kindlaks maarata
soovitud puurimissiigavuse X.

Vajutage siigavuspiiriku reguleerimise nupule 9
ja paigaldage sligavuspiirik lisakdepidemesse
10.

Sligavuspiiriku 11 rihveldatud pool peab olema
suunatud alla.

Tommake sligavuspiirik nii kaugele valja, et
puuri otsa ja sligavuspiiriku otsa vaheline vahe-
maa vastaks soovitud puurimissiigavusele X.

—

Tarviku vahetus

» Enne mistahes t6ode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid.
Padrun voib pikemal té6tamisel tugevasti
kuumeneda.

Kiirkinnituspadrun (vt joonist B)

Hoidke kinni tagumist hiilssi 3
kiirkinnituspadrunil 1 ja keerake eesmist hiilssi
2 poorlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on
voimalik padrunisse paigaldada. Paigaldage
tarvik.

Hoidke kinni tagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil
1 ja keerake eesmist hiilssi 2 kdega
poorlemissuunas @ tugevasti kinni, kuni on kuulda
kléps. Padrun lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku
eemaldamiseks eesmist hiilssi 2 vastassuunas.

Hammasvé6padrun (vt joonist C)

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvoo-
padrun 14 lahti. Paigaldage tarvik.

Asetage padrunvéti 13 hammasvodpadruni 14
vastavatesse avadesse ja pingutage tarvik
Uhtlaselt kinni.

Kruvikeeramistarvikud (vt joonist D)

Kruvimikeeramistarvikute 15 kasutamisel tuleks
alati kasutada universaaladapterit 16. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid kruvikeeramistarvikuid.

Padruni vahetus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Kinnituskruvi eemaldamine

Kiirkinnituspadruni 1 voi hammasvédpadruni 14
juhuslikku lahtitulekut spindlilt hoiab ara
kinnituskruvi 17. Avage kiirkinnituspadrun 1 voi
hammasvédpadrun 14 taielikult ja keerake
kinnituskruvi 17 paripaeva valja. Pange tdhele,
et kinnituskruvi on vasakkeermega.

Kui kinnituskruvi 17 on tugevasti kinni, asetage
kruvile kruvikeeraja ja vabastage kruvi 166giga
kruvikeeraja pidemele.

2609932789 (8.12.10)
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Hammasv66padruni mahavotmine Teatud tolm, nditeks tamme- ja podgitolm, on
(vt joonist E) vahkitekitava toimega, isearanis kombinat-

sioonis puidutéotlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

Hammasvédpadruni 14 mahavotmiseks asetage
lehtvoti 18 (ava laius 17 mm) vastu spindli
vétmepinda.

Asetage seade stabiilsele alusele, nt té6pingile.
Asetage padrunivoti 13 ihte
hammasvédpadruni 14 kolmest avast ja
vabastage hammasvéopadrun 14, keerates selle
hoovaga vastupdeva. Kovasti kinnioleva Pidage kinni téodeldavate materjalide suhtes
hammasvédépadruni saab vabastada, kui anda Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.
padrunivotmele 13 kerge |66k. Eemaldage
padrunivoti 13 hammasvédpadrunist ja kruvige
hammasvédpadrun taielikult maha.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.
— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

> Viltige tolmu kogunemist té6kohta. Tolm
voib kergesti sittida.

Kiirkinnituspadruni mahavétmine

Kiirkinnituspadruni 1 mahavotmiseks asetage Kasutus
sisekuuskantvoti kiirkinnituspadrunisse 1 ning
lehtvoti 18 (SW 17) spindli votmepinna vastu.

Asetage seade stabiilsele alusele, naiteks Seadme kasutuselevétt

toopingile. Hoidke lehtvotit 18 paigal, » Po6orake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
kiirkinnituspadruni 1 vabastamiseks keerake pinge peab iihtima téoriista andmesildil
sisekuuskantvotit vastupaeva. Kovasti kinni margitud pingega. Andmesildil toodud
oleva kiirkinnituspadruni saate lahti, kui annate 230 V seadmeid voib kasutada ka 220 V
kerge 166gi sisekuuskantvotme pikemale vorgupinge korral.

varrele. Eemaldage sisekuuskantvoti
kiirkinnituspadrunist ja keerake
kiirkinnituspadrun taielikult maha.

Po6rlemissuuna iimberliilitamine
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Reversliilitiga 7 saate muuta seadme poorlemis-

Kiirkinnituspadruni paigaldamine suunda. Kui luliti (sisse/valja) 6 on alla vajuta-
Kiirkinnitus-/hammasvéoépadruni paigaldus tud, siis ei ole p6oérlemissuuna muutmine voima-
toimub vastupidises jarjekorras. lik.

Padrun tuleb pingutada Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide
V4 i ) pingutusmomendiga ca 15 Nm. sissekeeramiseks suruge reversliliti 7 [6puni
Keerake kinnituskruvi 17 vastupéeva avatud paremale.
kiirkinnitus-/hammasvéoépadrunisse. Kasutage Vasak kaik: Kruvide ja mutrite lahti- voi
iga kord uut kinnituskruvi, sest kruvi keere on véljakeeramiseks suruge reversliliti 7 16puni
maéritud kleepmassiga, mille toime vasakule.

mitmekordsel kasutamisel kaob.

Mehaaniline kdiguvalik
Tolmu/saepuru dratémme » Kaiguvaliku liilitit 8 saate kasitseda nii
seisva kui to6tava seadme puhul. Seda ei
tohiks aga teha, kui seade to6tab
taiskoormusel voi tdispooretel.

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm vdib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine vbib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.

Kaiguvaliku lilitiga 8 saab valida 2 pooérete
vahemikku.
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1. kdik:

Madalad p6érded; té6tamiseks suure
labimédduga puuridega voi kruvide
keeramiseks.

2. kaik:

Korged poorded, todtamiseks vaikese
labimédduga puuridega.

Kui kaiguvaliku lilitit 8 ei saa 16puni pddrata,
keerake spindlit koos puuriga veidi.

Poorete arvu valik
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Poorete arvu regulaatoriga 5 saate vajalikku
pborete arvu reguleerida ka tédtamise ajal.

Vajalik poorete arv soéltub toodeldavast
materjalist ja tarviku 1abim&ddust. Tehke
optimaalne poorete arv kindlaks praktilise katse
kaigus.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage lUliti
(sisse/valja) 6 alla ja hoidke seda all.

Selleks, et lukustada allavajutatud Idlitit
(sisse/valja) 6, vajutage lukustusnupule 4.

Selleks, et seadet valja liilitada, vabastage liliti
(sisse/valja) 6 voi juhul, kui see on
lukustusnupuga 4 lukustatud, vajutage korraks
llitile (sisse/valja) 6 ja vabastage see siis.

Poorete reguleerimine
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sisselllitatud seadme podrete arvu saate
sujuvalt reguleerida vastavalt lilitile (sisse/
valja) 6 rakendatavale survele.

Kerge survega lulitile (sisse/valja) 6 reguleerite
p6oérded madalaks. Surve suurendamisega
tostate ka péorete arvu.

Toojuhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P6orlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Metalli puurimiseks kasutage lksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirldiketeras). Vastava kvaliteediga puurid
leiate Boschi lisatarvikute valikust.

Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraal-
puure labimoéoduga 2,5-10 mm kergesti
teritada.

Eriti suurt tapsust ndudvate té66de puhul
kasutage trellistatiivi (lisatarvik).

Lisatarvikuna pakutavad masinkruustangid
vbimaldavad toorikut kindlalt kinnitada. See
hoiab ara tooriku paigaltnihkumise ja sellest
tingitud onnetused.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks

hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine

Mdudugiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129
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Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elekt-
rilisi tooriistu olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele lilkkmesriikides
tuleb kasutuskoélbmatuks
muutunud elektrilised tooriistad eraldi kokku
koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

Bosch Power Tools 2609 932 789 | (8.12.10)

- 4~ ~¢|0




g%g OBJ BUCH-254-003.book Page 106 Wednesday, December 8, 2010 12:51 PM

106 | LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus

drosibas noteikumus. Seit
sniegto drosibas noteikumu un noradijumu
neievéros$ana var izraisit aizdeg$anos un bat par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek]u vai tvaiku
aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaks$a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|astot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.
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b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielieto$ana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savaks$anu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.
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4) Saudzéjosa apie$anas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-

ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta iesledzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams beér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietosana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam
> Lietojiet kopa ar elektroinstrumentu

piegadato(s) papildrokturi(us). Kontroles
zaudésana par instrumentu var bat par céloni
savainojumiem.

Veicot darbu, kura laika darbinstruments
var skart sléptus elektriskos vadus vai pasa
instrumenta elektrokabeli, turiet
instrumentu tikai aiz izolétajam virsmam.
Darbinstrumentam skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta
metala dalam un var but par céloni
elektriskajam triecienam.

Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimnieci-
bas iestadé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla liniju, var izcelties ugunsgréks un
stradajosa persona var sanemt elektrisko
triecienu. Gazes vada bojajums var izraisit
spradzienu. Kontakta rezultata ar Gdensvada
cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.
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» Ja darbinstruments péksni iestréegst,
nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst $ados
gadijumos:

- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

» Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturét
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak
vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba
esos$s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

Funkciju apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bt
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektroin-
strumenta attélu un turéet to atvértu visu laiku,
kamér tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts urbsanai koka,
metala, keramiskajos materialos un plastmasa.
Elektroinstrumenti ar elektronisko gaitas
regulatoru un grieSanas virziena parslédzéju ir
lietojami ari skrivésanai un vitnu grieSanai.
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Attéelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Bezatslégas urbjpatrona*
Priek$éja noturaploce
Aizmuguréja noturaploce
Taustin$ ieslédzéja fiksésanai

a b wN

Pirkstrats grieSanas atruma
prieksiestadisanai

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
leslédzéjs

(=]

7 GrieSanas virziena parslédzéjs
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Parnesumu parslédzéjs
9 Taustin$ dziluma ierobeZotaja atbrivosanai

10 Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE)

11 Dziluma ierobezotajs

12 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)
13 Urbjpatronas atsléga*

14 Zobaploces urbjpatrona*

15 Skrivgrieza uzgalis*

16 Universalais turétajs*

17 Noturskriive bezatslégas/zobaploces
urbjpatronai

18 Valéja uzgrieznu atsléga**

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts masu piederumu

kataloga.

**var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst

piegades komplekta)
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Informacija par troksni un vibraciju

TrokSna parametru vertibas ir noteiktas
atbilstosi standartam EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A
izsvérta trokSna skanas spiediena tipiskais
limenis ir 79 dB(A). Izkliede K=3 dB.

Trok$na limenis darba laika var parsniegt

80 dB(A).

Izmantojiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Urbsana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,=8,5 m/s2, mérijumu izkliede K=4,0 m/s?,
skrivésana: vibracijas paatrinajuma veértiba
a,<2,5 m/s?, mérijumu izkliede K=1,5 m/s?,
vitnu grieSana: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,<2,5 m/s?, mérijumu izkliede K=1,5 m/s2.
Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas [imenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at$kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veik$anai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalpos$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.
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Tehniskie parametri

Urbjmasina
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GBM 10-2 RE
Professional

GBM 13-2
Professional

GBM 13-2 RE
Professional

Izstradajuma numurs 0601 168 5.. 0601 169 0.. 0601 169 5..
Nominala patéréjama jauda W 500 550 550
Mehaniska jauda W 270 285 285
GrieSanas atrums brivgaita

— 1. parnesumam min.t 0-1150 1000 0-1000
— 2. parnesumam min. 0-2100 1900 0-1900
Nominalais grieSanas atrums

— 1. parnesumam min 0-800 550 0-550
— 2. parnesumam min 0-1500 1000 0-1000
Nominalais griezes moments

(1./2. parnesumam) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0
Darbvarpstas aptveres @ mm 43 43 43
Grie$anas atruma prieksiestadisana -

Grie$anas atruma regulésana -

GrieSanas virziena parslégsana =

Maks. urbuma @ (1./2. parnesumam)

— térauds mm 10/6 13/8 13/8
— kokam mm 25/15 32/20 32/20
— aluminija mm 13/8 20/12 20/12
Urbjpatronas aptverspéja mm 1-10 1-13 1-13
Svars atbilstosi EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,7 1,9 1,9
Elektroaizsardzibas klase O]/ [O]/11 [o]/1L

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobaro$anas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam
spriegumam vai ir modificétas atbilsto$i nacionalajiem standartiem, $ie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam

2004/108/EK un 2006/42/EK.

Tehniska dokumentacija no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President

Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Certification

W%_/m iV /%w%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

22.11.2010
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Montaza

Papildrokturis (GBM 13-2/
GBM 13-2 RE) (attels A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir nostiprinats papildrokturis 10.

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokli,

kas darba laika |lauj dro3i stavét un stradat bez
piepules.

Atskravéjiet papildroktura 10 apak$éjo dalu,
griezot to pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, un pagrieziet papildrokturi 10 véla-
maja stavokli. Tad stingri pieskrivéjiet papild-
roktura 10 apaks$éjo dalu, griezot to pulkstena
raditaju kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadiSana

Izmantojot urbsanas dziluma ierobeZotaju 11,
var iestadit vélamo urb3anas dzilumu X.

Sim nolikam nospiediet urbsanas dziluma iero-
bezotaja atbrivosanas taustinu 9 un parvietojiet
urbsanas dziluma ierobezotaju papildroktura 10
turétaja.

Rievojumam uz dziluma ierobeZotaja 11 jabut
vérstam augsup.

Izvelciet urbSanas dziluma ierobezotaju tada ga-
ruma, lai attalums starp urbja smaili un urbsanas
dziluma ierobezotaja galu butu vienads ar véla-
mo urb3anas dzilumu X.

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Nomainot urbjpatronu, uzvelciet aizsarg-
cimdus. ligstosi stradajot ar instrumentu,
urbjpatrona var stipri sakarst.

Bezatslégas urbjpatrona (attels B)

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un grieziet priek$éjo
noturaploci 2 virziena @, lidz darbinstrumentu
klGst iespéjams ievietot urbjpatrona. levietojiet
darbinstrumenta katu urbjpatronas atvéruma.
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Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un ar roku spécigi
grieziet priek$éjo noturaploci 2 virziena @, lidz
vairs nav dzirdami sprida mehanisma klikski.
Tas liecina, ka urbjpatrona ir aizvérusies,
automatiski satverot darbinstrumenta katu.

Ja darbinstrumenta iznems$anai nepiecieSams

atbrivot darbinstrumenta katu, pagrieziet urbj-
patronas priek$éjo noturaploci 2 virziena, kas

pretéjs iepriek$ noraditajam.

Zobaploces urbjpatrona (attéls C)

Griezot zobaploces urbjpatronas 14 aploci, atve-
riet urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot
darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu
urbjpatrona.

lestipriniet darbinstrumentu, parmainus ievieto-
jot urbjpatronas atslégu 13 Sim nolGkam pare-
dzétajos zobaploces urbjpatronas 14 atvérumos
un ar to griezot urbjpatronas aploci.

Darbinstrumenti skravésanai (attéls D)

lestiprinot skravgrieza uzgalus 15, vienmeér
lietojiet universalo uzgalu turétaju 16.
Izmantojiet tikai tadus skrivgriezu uzgalus, kas
atbilst ieskravéjamo skravju galvam.

Urbjpatronas nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Noturskrives iznemsana

Bezatslégas urbjpatrona 1 un zobaploces
urbjpatrona 14 ir nodrosinata pret patvaligu
nokriSanu no darbvarpstas ar noturskrives 17
palidzibu. Lidz galam atveriet bezatslégas
urbjpatronu 1 vai zobaploces urbjpatronu 14 un
izskravéjiet noturskravi 17, griezot to pulkstena
raditaju kustibas virziena. Atcerieties, ka
noturskriivei ir kreisa vitne.

Ja noturskrives 17 vitne ir iestrégusi,
novietojiet skrivgriezi uz noturskrives galvas un
izbrivéjiet tas vitni ar vieglu triecienu pa
skravgrieza rokturi.
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Zobaploces urbjpatronas nonemsana (attéls E)

Lai nonemtu zobaploces urbjpatronu 14,
novietojiet valéjo uzgrieznu atslégu 18 (platums
17 mm) uz darbvarpstas noturplakném.

Novietojiet elektroinstrumentu uz stabila
pamata, pieméram, uz darba galda. levietojiet
urbjpatronas atslégu 13 viena no trim
zobaploces urbjpatronas 14 atvérumiem un
noskrivéjiet urbjpatronu 14, griezot to pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam un
izmantojot urbjpatronas atslégu ka sviru. Ja
urbjpatronas vitne ir iestrégusi, izbrivéjiet to ar
vieglu sitienu pa urbjpatronas atslégu 13.
Iznemiet urbjpatronas atslégu 13 no zobaploces
urbjpatronas un pilnigi noskrivéjiet
urbjpatronu.

Bezatslegas urbjpatronas nonemsana

Lai nonemtu bezatslégas urbjpatronu 1,
iespiediet seSstlra stienatslégu bezatslégas
urbjpatrona 1 un novietojiet valéjo uzgrieznu
atslégu 18 (SW 17) uz darbvarpstas
noturplakném. Novietojiet instrumentu uz
stabila pamata, pieméram, uz darba galda.
Turiet valéjo uzgrieznu atslégu 18 nekustigi un
atskravéjiet bezatslégas urbjpatronu 1, griezot
seSstlra stienatslégu pretéji pulkstena raditaju
kustibas virzienam. Ja urbjpatronas vitne ir
iestrégusi, izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa
seSstlra stienatslégas garako galu. I1znemiet
seSstlra stienatslégu no bezatslégas
urbjpatronas un pilnigi noskrivéjiet
urbjpatronu.

Urbjpatronas iestiprinasana

Lai nostiprinatu bezatslégas/zobaploces urbj-
patronu uz darbvarpstas, rikojieties seciba, kas
pretéja ieprieks$ aprakstitajai.
Urbjpatrona japieskravé ar griezes
momentu aptuveni 15 Nm.
leskravéjiet noturskravi 17 atvértaja bezatslégas
vai zobaploces urbjpatrona, griezot pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam. Ik reizi
lietojiet jaunu noturskravi, jo tas vitne ir parklata
ar stiprinoSu limvielu, kas atkartotas
izmanto$anas gadijuma zaudé savas ipasibas.

Puteklu un skaidu uzsiuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas Sadiem putekl|iem vai to ieelpoSana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elpoSanas celu
saslimsanu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma eso$ajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturo$us materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elpoSanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esoSos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vie-
ta. Putekli var viegli aizdegties.

LietoSana

Uzsakot lietosanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzeti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220 V elektrotikla.

Griesanas virziena izvéle
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 7, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
§anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 6.
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Griesanas virziens pa labi: lai veiktu urbsanu un
skrivju ieskrivésanu, parvietojiet grieSanas vir-
ziena parslédzéju 7 caur elektroinstrumenta
korpusu lidz galam pa labi.

Griesanas virziens pa kreisi: lai atskravétu vai
izskravétu/noskravéetu skrives un uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 7
caur elektroinstrumenta korpusu lidz galam pa
kreisi.

Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parnesumu parslédzéju 8 var parvietot gan
tad, ja elektroinstruments nedarbojas, gan
ari ta darbibas laika. Tomér to nav ieteicams
darit, ja elektroinstruments darbojas ar
pilnu slodzi vai ar maksimalo griesanas
atrumu.

Ar parnesumu parslédzéju 8 var izvéléties
vienu no 2 darbvarpstas grieSanas atruma
diapazoniem (parnesumiem).

Parnesums |
Neliels grieSanas atrums, darbam ar liela
diametra urbjiem un skrivésanai.

Parnesums Il
Liels grieSanas atrums, darbam ar neliela dia-
metra urbjiem.

Ja parnesumu parslédzéju 8 neizdodas parvietot
lidz galam, nedaudz pagrieziet darbvarpstu.

Griesanas atruma izvéle
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Ar regulatoru 5 lietotajs var izvéléties
instrumenta grieSanas atrumu. Tas iespéjams ari
instrumenta darbibas laika.

Optimalais darbvarpstas grieSanas atrums ir
atkarigs no apstradajama materiala ipasibam un
no darbinstrumenta diametra. Tapéc optimalie

jestadijumi jaizvélas praktisku méginajumu cela.

Latviesu | 113

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 6 un turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 6 nostiprinatu ieslégta
stavokli, nospiediet ieslédzéja fikséSanas
taustinu 4.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 6 vai ari, ja tas ir nostiprinats ar fikséSanas
taustina 4 palidzibu, islaicigi nospiediet un
atlaidiet iesledzéju 6.

Griesanas atruma regulésana
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bez-
pakapju veida, mainot spiedienu uz ieslédzéju 6.
Viegli nospiezot ieslédzéju 6, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug ari grieSanas atrums.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skravi tikai laika, kad elektroinstru-
ments ir izslégts. Rotéjoss darbinstruments
var noslidét no skrives galvas.

Metala urbSanai izmantojiet tikai nevainojami
asus urbjus no atrgriezéja térauda
(HSS=Hochleistungs-Schnell-Schnitt-Stahl).
Vélamo darbinstrumentu kvalitati var nodrosi-
nat, iegadajoties urbjus no Bosch papildpiede-
rumu klasta.

Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiede-
rums) var bez pllém uzasinat spiralurbjus ar
diametru 2,5-10 mm.

Veicot Ipasi precizus urb$anas darbus, lietojiet
urbsanas statni (papildpiederums).

Masinskrivspiles, ko var iegadaties ka papild-
piederumu, lauj stingri nostiprinat apstradajamo
priek§metu. Ta tiek novérsta priekSmeta pagrie-
$anas darba laika, kas var klat par céloni ne-
gadijumam.
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Apkalposana un apkope Atbrivosanas no nolietotajiem

izstradajumiem
Apkalposana un tiriSana Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai iesainojuma materiali janogada otrreizéjai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives
kontaktligzdas. atkritumu tvertné!
» Lai nodrosSinatu ilgstoSu un nevainojamu Tikai ES valstim

elektroinstrumenta darbibu, uzturiet tiru ta

korpusu un ventilacijas atveres. S.aska_r,]a ar Eiropas Savienlba.s
direktivu 2002/96/EK par nolieto-

Ja, neraugoties uz augsto izgatavos$anas kvalitati tajam elektriskajam un elektronis-
un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru- kajam iericém un &is direktivas
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon- atspogulojumiem nacionalaja
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu likumdogana, lieto$anai nederigie
remonta darbnica. elektroinstrumenti jasavac atsevidki un
Pieprasot konsultacijas un pasitot rezerves janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma nekaitiga veida.

numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta

markéjuma plaksnites.
Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dajam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un reguléSanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smuagio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

—
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c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéeja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
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yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj d) Nenaudojama elektrinj jrankj

jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai juo naudotis asmenims neprieinamoje
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
nelaimingas atsitikimas. kai juos naudoja nepatyre asmenys.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin- e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti. ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-

e) Stenkités, kad kiinas visada bty norma- rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau- Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos

4)

giai ir visada islaikykite pusiausvyra.

Tvirtai stovédami ir gerai islaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti

elektrinj jrankj netikétose situacijose. f

~

f

~

Déveékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.

prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeja kenksmingas dulkiy poveikis.

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekamga darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziara ir a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiasy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto

lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks
saugus naudoti.

galingumo. Saugos nuorodos dirbantiems su

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su grezimo masinomis
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, » Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas
kurio nebegalima jjungti ar isjungti, yra papildomas rankenas. NesuvaldZius
pavojingas ir jj reikia remontuoti. elektrinio jrankio, galima susiZeisti.

c) Pries$ reguliuodami prietaisa, keisdami » Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai- jrankis gali kliudyti pasléptus elektros
sa, i§ elektros tinklo lizdo iStraukite laidus arba paties elektrinio jrankio
kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si maitinimo laida, tai elektrinj jrankj laikykite
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo uz izoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo
netikeéto elektrinio jrankio jsijungimo. teka elektros srové, metalinése elektrinio

jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smagis.
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» Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavir$iais néra pravesty elektros laidy, dujy Elektrinis prietaisas skirtas medienai, metalui,
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate, keramikai ir plastmasei grezti. Prietaisai su
galite pasikviesti j pagalba vietinius elektroniniu sukiy reguliatoriumi ir desininiu bei
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su kairiniu sukimusi taip pat skirti varztams sukti ir
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros sriegiams sriegti.
smuigio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio Pavaizduoti prietaiso elementai
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

Elektrinio jrankio paskirtis

X . L. K Numeriais pazymétus elektrinio jrankio

> Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat elementus rasite $ios instrukcijos puslapiuose
iSjunkite elektrinj jrankj. Biikite pasirenge pateiktuose paveiksléliuose.
dideliam reakcijos momentui, kuris gali

sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali 1 Greitojo uzverzimo griebtuvas*

jstrigti, jei: 2 Priekiné jvoré

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas 3 UZpakaliné jvore
arba 4 Jjungimo-igjungimo jungiklio fiksatorius

— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosi- . L . .
nyje 5 I8ankstinio sukiy nustatymo reguliatoriaus

ratukas (GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina Jjungimo-i&jungimo jungiklis
laikyti abiem rankomis ir patikimai stovéti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai

laikomas dviem rankomis.

o

7 Sukimosi krypties perjungiklis
(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)
8 Greiciy perjungiklis

» |tvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba T . . .
9 Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas

spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-

jamas Zymiai patikimiau nei laikant ruosinj 10 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos
ranka. pavir$ius) (GBM 13-2/GBM 13-2 RE)
> Prie$ padédami elektrinj jrankj batinai jj 11 Gylio ribotuvas
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios 12 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali 13 Griebtuvo raktas*
uz§tr|gt|, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti 14 Vainikinis griebtuvas*
prietaiso. X
15 Suktuvo antgalis*
16 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*
F k s - 17 Greitojo uzverzimo griebtuvo/vainikinio
unkcijy aprasymas griebtuvo apsauginis varztas

Perskaitykite visas Sias saugos 18 Verzliaraktis**

nuor?da_s lrvrelk.aIaVImL!s. Jei *Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
nepaisysite Zemiau pateikty saugos komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti papildomos jrangos programoje.

elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

**|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

Atverskite lapa su elektrinio jrankio schema ir,
skaitydami instrukcija, palikite §j lapa atversta.
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Informacija apie triuk§mg ir vibracija

Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal
EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso garso slégio
lygis tipiniu atveju siekia 79 dB(A). Paklaida
K=3 dB.

Triuk$§mo lygis dirbant su prietaisu gali virsyti
80 dB(A).

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Grezimas j metala: vibracijos emisijos verté
a,=8,5 m/s?, paklaida K=4,0 m/s?,

varzty sukimas: vibracijos emisijos verte
a,<2,5 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,
sriegimas: vibracijos emisijos verté

a,<2,5 m/s?, paklaida K=1,5 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standarti-
zuotg matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per
kurj elektrinis jrankis buvo ijungtas arba, nors ir
veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus,
vibracijos poveikis per visg darbo laikg zymiai
sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezid-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

2609 932 789 | (8.12.10) Bosch Power Tools

- 4~ ~¢|0




N2
N é OBJ_BUCH-254-003.book Page 119 Wednesday, December 8, 2010 12:51 PM é

Lietuviskai | 119

Techniniai duomenys

Grezimo masina GBM 10-2 RE GBM 13-2 GBM 13-2 RE
Professional Professional Professional

Gaminio numeris 06011685.. 06011690.. 06011695..

Nominali naudojamoji galia W 500 550 550

Atiduodamoji galia W 270 285 285

TuscCiosios eigos stkiy skaicius

— 1-uoju greiciu mint 0-1150 1000 0-1000

— 2-uoju greiciu min’t 0-2100 1900 0-1900

Nominalus sukiy skaicius

— 1-uoju greiciu mint 0-800 550 0-550

— 2-uoju greiciu mint 0-1500 1000 0-1000

Nominalus sukimo momentas

(1-uoju/2-uoju greiciu) Nm 9,5/5,0 11,5/6,0 11,5/6,0

Suklio kakliuko @ mm 43 43 43

Sukiy skaiciaus iSankstinis nustatymas ° -

Sukiy skaiciaus reguliavimas ° -

Reversas [ -

Maks. grezinio & (1-uoju/2-uoju

greiciu)

- Plienas mm 10/6 13/8 13/8
- Mediena mm 25/15 32/20 32/20
— Aliuminyje mm 13/8 20/12 20/12
Griebtuvo kumsteliy praskétimo ribos mm 1-10 1-13 1-13
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01/2003“ kg 1,7 1,9 1,9
Apsaugos klasé o]/ O]/ [ol/11

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam
tikrai Saliai gaminamas modelis, Sie duomenys gali skirtis.

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali

skirtis.
PP . Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Atitikties deklaracija
) c € Senior Vice President Head of Product
Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,Techniniai Engineering Certification

duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktus standartus ir norminius dokumentus: 7 %9’ <
EN 60745 pagal Direktyvy 2004/108/EB, 7/&. W// 7. ¥, é
2006/42/EB reikalavimus.

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Techniné byla laikoma: D-70745 Leinfelden-Echterdingen
Robert Bosch GmbH, PT/ESC, 22.11.2010

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Montavimas

Papildoma rankena
(GBM 13-2/GBM 13-2 RE) (ziur. pav. A)

» Elektrinj jrankj leidziama naudoti tik su
papildoma rankena 10.

Papildoma rankeng 10 galite pasukti j norima
padétj, kad bty patogu dirbti.

Pasukite apatine papildomos rankenos 10 dalj
prie$ laikrodZio rodykle ir perstatykite papil-
doma rankena 10 j norima padétj. Paskui vél tvir-
tai priverzkite papildoma rankeng 10, sukdami
jos apatine dalj pagal laikrodzio rodykle.

Grezimo gylio nustatymas

Grezimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti
grezimo gylj X.

Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavisg 9
ir jstatykite gylio ribotuva j papildoma rankena
10.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi bati
nukreipti zemyn.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
grazto virsSuneés ir gylio ribotuvo galo buty lygus
norimam grezimo gyliui X.

Irankiy keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieZiiaros darbus reikia
iStraukti kiStuka isS elektros tinklo lizdo.

» |rankj keiskite miivédami apsauginémis
pirStinémis. Atliekant ilgesnes darbo
operacijas griebtuvas gali smarkiai jkaisti.

Greitojo uzverzimo griebtuvas (Ziir. pav. B)

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 3
uzpakaline jvore 1 ir sukite priekine jvore 2
sukimosi kryptimi @, kol bus galima jstatyti
jrankj. Jstatykite jrank;.

Tvirtai laikykite greitojo uzverzimo griebtuvo 3
uzpakaline jvore 1 ir sukite ranka priekineg jvore 2
sukimosi kryptimi @, kol pasigirs traksteléjimas.
Griebtuvas uzrakinamas automatiskai.

Griebtuvas atrakinamas, jei, norédami iSimti
jrankj, priekine jvore 2 pasukate prieSinga
kryptimi.

—

Vainikinis griebtuvas (Ziar. pav. C)

Sukdami atverkite griebtuva 14 tiek, kad galé-
tumeéte jstatyti jrankj. statykite jrankj.
Griebtuvo rakta 13 jstatykite j vainikinio
griebtuvo 14 atitinkama anga ir tolygiai verzkite
jrankj.

Varzty sukimo jrankiai (Ziir. pav. D)
Naudodami suktuvo antgalius 15 visuomet
naudokite ir universalyjj antgaliy laikiklj 16.

Pasirinkite varzto galvute atitinkantj suktuvo
antgalj.

Griebtuvo keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Apsauginio varzto iSsukimas

Kad greitojo uzverzimo griebtuvas 1 arba
vainikinis griebtuvas 14 netikétai nenukristy nuo
grezimo suklio, jis yra su apsauginiu varztu 17.
Visiskai atidarykite greitojo uzverzimo griebtuva
1 arbavainikinj griebtuva 14 ir iSsukite apsauginj
varzta 17, sukdami jj pagal laikrodZio rodykle.
Atkreipkite démesj, kad apsauginis varztas yra
su kairiniu sriegiu.

Jei apsauginis varztas 17 tvirtai jsuktas, j varzto
galvute jstatykite atsuktuva ir apsauginj varzta
atlaisvinkite stukteléje j atsuktuvo rankena.

Vainikinio griebtuvo iSmontavimas
(ziar. pav. E)

Norédami nuimti vainikinj griebtuva 14, uzdékite
verzliaraktj 18 (rakto plotis 17 mm) ant suklio
briauny.

Padékite prietaisa ant stabilaus pagrindo, pvz.,
ant darbastalio. |statykite griebtuvo raktg 13 j
viena i$ trijy vainikinio griebtuvo 14 kiaurymiy ir
atlaisvinkite vainikinj griebtuva 14, sukdami $ia
svirtele pries laikrodzio rodykle. Jei vainikinis
griebtuvas tvirtai uzsifiksaves, jj galima
atlaisvinti lengvai stukteléjus j griebtuvo rakta
13. Nuimkite griebtuvo raktg 13 nuo vainikinio
griebtuvo ir vainikinj griebtuva visiskai nusukite.

2609932789 (8.12.10)
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Greitojo uzverzimo griebtuvo nuémimas

Norédami nuimti greitojo uzverzimo griebtuva 1,
istatykite j jj SeSiabriaunj rakta ir uzdékite
verzliaraktj 18 (SW 17) ant suklio kakliuko
briauneliy. Padékite prietaisg ant stabilaus
pagrindo, pvz., ant darbastalio. Tvirtai laikykite
verzliaraktj 18 ir atlaisvinkite greitojo uzverzimo
griebtuva 1, sukdami Sesiabriaunj raktg pries
laikrodzio rodykle. Jei griebtuvas stipriai
priverztas, lengvai sudave per SeSiabriaunio
rakto ilgajj gala, atlaisvinkite jj. ISimkite i$ greitai
greitojo uzverzimo $eSiabriaunj rakta ir visiskai
nusukite greitai greitojo uzverzimo.

Griebtuvo sumontavimas

Greitojo uzverzimo arba vainikinis griebtuvas yra
sumontuojamas atvirkstine seka.

Griebtuvas turi buti priverztas mazdaug
15 Nm sukimo momentu.

Sukite apsauginj varztg 17 pries$ laikrodzio
rodykle j atvira greitojo uzverzimo griebtuva ar
vainikinj griebtuva. Kiekviena sykj naudokite
nauja apsauginj varzta, nes varzto sriegis yra
padengtas apsaugine klijy mase, kuri
pakartotinai naudojant praranda savo poveikj.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salyc¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezitros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.

— Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jasy Salyje galiojanciy apdoro-

jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty
dulkiy. Dulkés lengvai uzsidega.

—
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Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampga! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymeétus elektrinius jrankius galima
jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuo-
met, kai jungiklis 6 yra nuspaustas, tai padaryti
yra nejmanoma.

Sukimas j desine: sukimo krypties perjungiklj 7
perstumkite iki galo j desine puse (grezimas,
varzty jsukimas).

Sukimas j kaire: sukimo krypties perjungiklj 7
perstumkite iki galo j kaire puse (varzty ir verzliy
atlaisvinimas ar i§sukimas).

Mechaninis greiéiy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 8 galite jungti elektri-
niam prietaisui neveikiant arba veikiant.
Taéiau jungiklio nejunkite, kai prietaisas
veikia visu kraviu arba didziausiu sikiy
skaic¢iumi.

Greiciy perjungikliu 8 galima pasirinkti 2 sukiy

skaiciaus diapazonus.

| greitis:

Mazo sukiy skaiciaus diapazonas; skirtas didelio

skersmens kiauryméms grezti arba varztams

sukti.

Il greitis:

Didelio stkiy skaiciaus diapazonas; skirtas mazo

skersmens kiauryméms grezti.

Jei greiciy perjungiklio 8 nepavyksta perstumti
iki atramos, Siek tiek pasukite suklj su jstatytu
graztu.
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Sikiy skai¢iaus parinkimas

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Su sukiy skaic¢iaus nustatymo reguliatoriaus
ratuku 5 reikiama sukiy skaiciy galite nustatyti ir
prietaisui veikiant.

Reikalingas sukiy skaicius priklauso nuo ruosi-
nio ir grazto skersmens. Optimaly sikiy skaiciy
parinkite bandymy badu.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 6 ir laikykite jj
nuspausta.

Norédami uzfiksuoti nuspausta jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, paspauskite fiksatoriaus
mygtuka 4.

Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, o jei jis yra uzfiksuotas
fiksatoriumi 4, trumpam nuspauskite ir atleiskite
jjungimo-ijungimo jungiklj 6.

Sikiy reguliavimas

(GBM 10-2 RE/GBM 13-2 RE)

Jliungto elektrinio jrankio sukiy skaiciy tolygiai
galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjungimo-ijungimo jungiklj 6.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj
6, jrankis veikia mazais sukiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, stkiai atitinkamai padidéja.

Darbo patarimai

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik
iSjungta prietaisa. Besisukantys darbo jran-
kiai gali nuslysti.

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai

iSgalastus HSS graztus (HSS = didelio

atsparumo greitapjovis plienas). Garantuotos
kokybés graztus rasite Bosch papildomos
jrangos programoje.

Grazty galandimo jtaisu (Zr. papildoma jranga)

JUs galite nesunkiai iSgalasti 2,5-10 mm

skersmens spiralinius graztus.

Ypac tiksliems darbams atlikti naudokite
grezimo stova (papildoma jranga).

Spaustuvais, kurie jsigyjami kaip papildoma
jranga, galima saugiai jtvirtinti ruosinj. Jie
apsaugos ruosinj nuo pasisukimo ir galimy
nelaimingy atsitikimy.

Prieziiira ir servisas

Priezilra ir valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje

atliekamo kruopstaus gamybos ir kontrolés

proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi buti
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jusy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com
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Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai
nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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